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5 ČEŃTINA 

5.0 Obecné otázky a celkové práce 

5.00 Obecná problematika 

1556  

ČEJKA, M. : Úvod do studia ĉeského jazyka a fonetiky. - Praha, SPN 1963, 125 s. // Vy- 

sokońkolský uĉební text. 

1557  

ČEJKA, M. - HRABÁK, J. - TENČÍK, F. : Úvod do studia ĉeského jazyka a literatury. - 

Vyd. UJEP v Brně. Praha, SPN 1962, 139 s. (rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text. 

1558  

DANEŃ, F. : Některé teoretické a metodické pŗedpoklady strukturní mluvnice souĉasné 

ĉeńtiny - lnfBull č. 3, 1962, 12-20 

1559  

HAVRÁNEK, B. - JEDLIČKA, A. : Ĉeská mluvnice. - 2. vyd. (v SPN, celkem 3.), upr. a 

rozńiŗ. Praha, SPN 1963, 561 s. // V novém vyd. byly upraveny zejm. ĉásti o významu slo- 

vesných tvarŧ a výklady o skladbě. (V. BĈL 1956/60, 1637.) - Ref. : ŅENATÝ, V. : 

Komenský 88, 1963/64, 239-240 

1560  

HUJER, O. : Pŗíspěvky k historii a dialektologii ĉeského jazyka. K vyd. pŗipr. J. KURZ, 

úvod: B. HAVRÁNEK. - Práce ĈSAV. Sekce jazyka a literatury - Klasikové vědy 2. Praha, 

Nakl. ĈSAV 1961, 306 s. // První ze tŗí plánovaných svazkŧ výboru z prací O. Hujera 

(1880-1942) obsahuje studie a ĉlánky (celkem 60 statí) a ukázky dŧleņitějńích recenzí a zpráv. 

Pŗíspěvky jsou ŗazeny chronologicky. Seznam zkratek a osobní, věcný a slovní rejstŗík sest. 

S. PETÍRA. - Ref. : 1. NĚMEC, I. : Hujerovy pŗíspěvky a podněty k historickému studiu 

ĉeńtiny. - SaS 23, 1962, 230-232- 2. ŃTOLC, J. :LF85, 1962, 412-413- 3. GREGOR, 

A. : Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 8, 1963, 137 

1561  

LAMPRECHT, A. - ŃLOSAR, D. : Vývoj ĉeského hláskosloví a tvarosloví. - Vyd. UJEP 

v Brně. Praha, SPN 1962, 220 s. (rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text pro FF. 

1562  

O čeńtině pro Ĉechy. Jazyková pŗíruĉka. - 2. vyd. Praha, Orbis 1963, 316 s. //1. vyd., 

Praha 1960, v. BĈL 1956/60, ĉ. 2077. - Zpr. : 1. KNAPPOVÁ, M. : LitN 1963, 3. 8. - 

2. KOŅMÍN, Z. : Dobrá kníņka o ĉeńtině. - Host do domu 1963, 216 



1563 

Vývoj ĉeského jazyka a dialektologie. Zprac. F. CUŘÍN, B. KOUDELA, A. MÁTL a 

F .  SVĚRÁK. - Vyd. KU v Praze - Ústav pro dálkové studium uĉitelŧ. Praha, SPN 1962, 103 

s. (rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text pro PI. 

1564 

/MANN, S. E. : Czech historical grammar. - London 1957, v. BĈL 1956/60, 1639/ Ref. : 

SCHRÖPFER, J. : Kratylos (Wiesbaden) 8, 1963, 85-88 (s krit. pozn.) 

V. téņ ĉ. : 991,2942 

5.01 Čeńtina jako národní jazyk. Obecná čeńtina 

1565  

BĚLIČ, J. : Proĉ nemluvíme správně ĉesky. Rozhovor zapsal J. OPELÍK. - Kultura 5, 

1961, č. 46, s. 1 // Vztah mezi tzv. obecnou ĉeńtinou (interdialektem) a spis ĉeńtinou, vývoj 

tohoto vztahu. Rozdíly mezi Ĉechami a Moravou. 

1566  

BĚLIČ, J. : Vozniknovenije razgovornogo ĉeńskogo jazyka i jego otnońenije k ĉeńskomu li- 

teraturnomu jazyku. - In: SjezdDiskus 2, Moskva 1962, 55-56 // Autor. res. sjezdového ref., 

plný text v. BĈL 1956/60, ĉ. 1657. - K tomu diskus. pŗíspěvky : KUČERA, H. : ib. 74-75, 

MUKAŘOVSKÝ, J. : ib. 75-76, ŃIROKOVA, A. G. : ib. 77-78, BĚLIČ, J. : ib. 79 

(doslov k diskusi) 

1567  

BĚLIČ, J. : Vztah spisovného jazyka a nespisovných útvarŧ v ĉeńtině a poměry slovenské. - 

In: Jazykovedné ńtúdie 7 - Spisovný jazyk, Bratislava 1963, 212-222 K tomu diskus. pŗisp : 

E. PAULINY, P. ONDRUS, V. BLANÁR, J. ŃTOLC, J. ORAVEC, K. PALKOVIČ, 

E. JÓNA, J. RŮŅIČKA, A. LAMPRECHT, B. HAVRÁNEK (222-234) 

1568  

BĚLIČ, J. - HAVRÁNEK, B. - JEDLIČKA, A. - TRÁVNÍČEK, F. : K voprosu ob obi- 

chodno-razgovornom ĉeńskom jazyke i jego otnońenii k literaturnomu ĉeńskomu jazyku. - 

Voprosy jazykoznanija (Moskva) 10, 1961, č. 1, s. 44-51 // Ĉes. znění v SaS 22, 1961, 

98-106. Odpověď na stať P. SGALLA ib. 9, 1960, ĉ. 2, s. 11-20, v. BĈL 1956/60, ĉ. 1660. 



1569 

BĚLIČ, J. - HAVRÁNEK, B. - JEDLIČKA, A. : Problematika obecné ĉeńtiny a jejího 

poměru k jazyku spisovnému. - SaS 23, 1962, 108-126, rus. res. // Odpověď na repliku 

P. SGALLA, v zde ĉ. 1577 

1570  

HAUSENBLAS, K. : Styly jazykových projevŧ a rozvrstvení jazyka. (K diskusi o obecné a 

hovorové ĉeńtině.) - SaS 23, 1962, 189-201, rus. res. 

1571  

HAVRÁNEK, B. : Na závěr dvouleté diskuse o obecné a hovorové ĉeńtině. - SaS 24, 1963, 

254-262, rus. res. // Rekapitulace prŧběhu diskuse a zhodnocení jejích výsledkŧ. Jednotlivé 

pŗíspěvky do diskuse v. BĈL 1956/60, ĉ.1660 a zde ĉ. 1569, 1570, 1575, 1577,1578, 1580. 

1572  

CHLOUPEK, J. - LAMPRECHT, A. - VAŃEK, A. : Ĉeský národní jazyk a některé jeho 

vývojové perspektivy. - SaS 23, 1962, 258-265, rus. res. // Termíny: národní jazyk, jádro 

národního jazyka, jazyk běņně mluvený, místní náŗeĉí. Rozdílnost jazykové situace v Ĉechách 

a na Moravě. Vliv náŗeĉí na běņně mluvený jazyk. Stanovisko autorŧ k diskusi o obecné 

ĉeńtině. 

1573  

JELÍNEK, M. : K poměru mezi hovorovu ĉeńtinou a spisovným jazykem. - SaS 24, 1963, 

47-54, rus. res. // Rekapitulace diskuse. 

1574  

MARVAN, J. : /Odpověď na ot. Ezik. 1/10, v. zde ĉ. 1022/ - In: SlavFil 1, Sofija 1963, 

52-53 // Vzájemný vliv spisovného jazyka a regionální obecné ĉeńtiny, její vnitŗní strukturní 

zákonitosti a probíhající změny. 

1575  

NOVÁK, P. : O smysl diskuse o mluvené ĉeńtině. - SaS 23, 1962, 266-272, rus. res. // Roz- 

díly mezi jazykem spisovným a běņně mluveným, prameny pro studium mluveného jazyka. 

1576  

SGALL, P. : /Odpověď na ot. Ezik. 1/10, v. zde ĉ. 1022/ - In: SlavFił 1, Sofija 1963, 54-55 

// Mluvená obecná ĉeńtina není dosud dostateĉně popsána, nutnost usilovat o její sblíņení se 

spisovným jazykem a pŗekonat konzervativní pŗeņitky purismu. 

1577  

SGALL, P. : Znovu o obecné ĉeńtině - SaS 23, 1962, 37-46, rus. res. // Pokraĉování 

v diskusi, v. zde ĉ. 1571. 



1578 

SGALL, P. : K diskusi o spisovné a obecné ĉeńtině. - SaS 23, 1962, 244-254, rus. res. 

//Pokraĉování v diskusi, v. zde ĉ. 1571. 

1579  

SGALL, P. - TRNKOVÁ, A. : K metodám zkoumání běņně mluvené ĉeńtiny. - NŘ 46, 

1963, 28-35 Zpr. : VITVAR, V. (vi) : O studiu běņně mluvené ĉeńtiny. - ČJL 14, 1963/64, 

140-141 

1580  

SKALIČKA, V. : Poznámky o obecné ĉeńtině. - SaS 23, 1962, 201-205, rus. res. // Téņ o 

některých spoleĉných rysech obecné ĉeńtiny a slovenńtiny. 

1581  

UTĚŃENÝ, S. : O územním rozrŧznění běņně mluvené ĉeńtiny na Moravě. - SlavPrag 4, 

1962 (1963, v. zde č. 3241), 577-585 // Zvl. pozornost věnuje napětí mezi ĉeským jazyko- 

vým jádrem a archaickou oblastí východomoravskou. 

1582  

VAŃEK, A. : K vývojovým tendencím v dneńní ĉeńtině. - SFFBU 12, 1963, A 11, 29-41, rus. 

res. // Vnitŗní diferenciace Ĉes. národního jazyka, interference jednotl. jazykových struktur, 

rŧzný vývoj v jednotlivých oblastech, demokratizace jazyka. 

1583  

VAŃEK, A. : /Odpověď na ot. Ezik. 1/10, v. zde ĉ. 1022/ - In: SlavFil 1, Sofιja 1963, 48-49 

// Obecná mluvená ĉeńtina je velmi nestálá, nejednotná a jako celistvý útvar vlastně neexistuje. 

Nelze ji tedy uĉinit závaznou pro vńechny mluvĉí. Významná úloha spis. ĉeńtiny hovorové ve 

vztahu spis. jazyka a obecné ĉeńtiny. 

V. téņ ĉ. : 1585,2402 

5.02 Kontakty čeńtiny s jazyky slovanskými 

1584 

BASAJ, M. : O bohemizmach w tzw. zielniku Falimirza. - Rozprawy Komisji Językowej 

(Łódź) 8, 1962, 91-105 // Rozbor bohemismŧ v tzv. herbáŗi FALIMIRZOVĚ ("O ziolach i 

o mocy ich" z r. 1534). - Zázn. podle Biul. Polonistyczny 18, 1963, 162. 



1585 

BĚLIČ, J. : Poměr mezi ĉeńtinou a slovenńtinou v období socialismu. - In: MarxJaz, Praha 

1962 (v. zde č. 3235), 387-402, rus. a angl. res. // Jde o dva svébytné a samostatné národní 

jazyky, i kdyņ velmi blízké. 

1586  

BĚLIČ, J. - ŃTOLC, J. : Sistematiĉeskoje izuĉenije ĉeńskich i slovackich govorov i 

problema ich atlasa. - In: SjezdDiskus 2, Moskva 1962, 362-363 // Autor. res. sjezdového 

ref., plný text (Běliĉ) v. BĈL 1956/60, ĉ. 1954. - K tomu diskus. pŗisp. : UTĚŃENÝ, S. : ib. 

378-379 

1587  

BLANÁR, V. : Zo slovenskej historickej lexikológie. Slovníkový rozbor poĉtových kníh 

z baníckej osady Boce. - Práce a materiály z dejín slovenského jazyka 1. Bratislava, Vyd. 

SAV 1961, 340 s., 2 tab. // O bohemismech v Poĉtových knihách na s. 160-173. - Ref. : 

1. PAULINY, E. : Jazykovedný časopis (Bratislava) 13, 1962, 183-185 - 2. SPĚVÁĈEK, 

J. (J. S.) : ČČH 10, 1962, 130 - 3. MICHÁLEK, E. : SaS 24, 1963, 262-265 (s po- 

známkami) - 4. SIATKOWSKA, E. : Poradnik Językowy (Warszawa) 1963, 236-238 

1588  

BUDOVIČOVÁ, V. : Vplyv ĉeńtiny na slovenĉinu v oblasti ńtýlovej. - In: MarxJaz, Praha 

1962 (v. zde č. 3235), 420-422 // Zejm. sílící vliv obecné ĉeńtiny na mluvenou slovenńtinu. 

1589  

HABOVŃTIAKOVÁ, K. : Podiel ĉeńtiny na formovaní Bernolákovej spisovnej slovenĉiny. - 

SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 551-557, rus. res. // Cílem A. BERNOLÁKA  byla 

kodifikace spis. slovenńtiny, ale opíral se o ĉes. literaturu a pŗejal mnohé ĉeské prvky. 

1590  

HAVRÁNEK, B. : Základní konfrontace podmínek a výsledkŧ vývoje ĉeńtiny a bulharńtiny. 

- In: ČsBulhVzt, Praha 1963 (v. zde č. 3227), 369-373, rus. res. 415-416, franc. res. 422 

// Několik shodných rysŧ. - Bulh. verze: Osnovno săpostavjane na uslovijata i rezultatite 

v razvitieto na ĉeńkija i bălgarskija ezik. - In: Čechoslovakija i Bălgarija prez vekovete, Sofija 

1963, 457-462 

1591  

HORECKÝ, J. : K otázke ĉeskej a slovenskej terminológie. - InfBull č. 3, 1962, 45-47 

// Vztahy obou terminologií, práce v oblasti sloven, terminologie. 



1592 

IVANČEV, S. : Ĉeské prvky v bulharské truhláŗské terminologii. - In: ČsBulhVzt, Praha 

1963 (v. zde č. 3227), 381-401, rus. res. 416, franc, res. 422 // Bulh. verze: Ĉeski ele- 

menti v bălgarskata dărvodelska terminologija. - In: Čechoslovakija i Bălgarija prez veko- 

vete, Soflja 1963, 471-495 

1593  

JONKE, Lj. : Ĉeńki jeziĉni elementi u hrvatsko-srpskom knjiņevnom jeziku. - Radovi Zavo- 

da za slovensku filologijυ (Zagreb) 5, 1963, 35-46, rus. res. // Tŗi fáze pŗejímání: konec 16. 

stol. (Ń. BUDINIĆ), 2 pol. 18. stol. (A. PATAĈIĆ) a 19. stol. (doba chorvat. nár. obrození) 

1594  

KOPEČNÝ, F. : K jazykové pŗísluńnosti Holasicŧ. - SlezSb 60, 1962, 122-125 II Polemika 

proti tezi o polském pŧvodu kmene Holasicŧ (v. S. ROSPOND, zde ĉ. 1606), autor uvádí 

dŧkazy pro ĉeskou jazykovou pŗísluńnost Holasicŧ. 

1595  

KYAS, V. : Ĉeská pŗedloha staropolského ņaltáŗe. - Rozpravy ĈSAV 72, 1962 - Ŗada spole- 

ĉen. věd 1. Praha 1962, 126 s., pol. res. 108-111, něm. res. 112-115 Ref. : 1. SPĚVÁ- 

ČEK, J. (J. S.) ; ČČH 10, 1962, 601 - 2. NEDVĚDOVÁ, M, : LF 86, 1963, 191-192 - 

3. URBAŃCZYK, S. : Język Polski (Kraków) 43, 1963, 107-109 - 4. VEY, M. : Bulletin 

de la Société Linguistique de Paris 58, 1963, sv. 2, s. 185-186 

1596 

LEKOV, I. : Nabljudenija nad tipologijata na zvukopodraņatelnite meņdumetija v ĉeńkija i 

bălgarskija ezik. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 419-424, čes. res. // Porovnání 

onomatopoických citoslovcí z typologického hlediska. 

1597  

MACŮREK, J. : K otázce kulturních souvislostí západních a východních Slovanŧ v XIV. - 

poĉ. XVI. století. - In: ČsPředn, Praha 1963 (v. zde č. 3226), 329-333 // Na rozboru listin 

- gramot z oblasti záp. a vých. Slovanŧ a sev. Moldavska ukazuje na pŧsobení spis. ĉeńtiny na 

jazykový a literární rozvoj Slovenska, Uher a Polska v uved. období. Shrnutí výsledkŧ několi- 

ka autorových dŗívějńích statí (v. BĈL 1956/60, ĉ. 1684, 1684a, 1685). 

1598  

ONDRUS, P. : K otázke vzťahov ĉeského a slovenského jazyka v nąjbliņńích vývinových 

obdobiach. - In: MarxJaz, Praha 1962 (v. zde č. 3235), 417-419 // Po roce 1945. 

1599  

ORLOŚ, T. Z. : Z polsko-czeskich stosunków językowych na początku XIX w. - 

Sprawozdania z posiedzeń Komisji Oddziału PAN w Krakowie 1963, styczeń-czerwiec, 202 n. 



1600 

PAULINY, E. : Kul t́urno-istoriĉeskije uslovija i obńĉestvennyje funkcii dvujazyĉija v istorii 

slovackogo jazyka. - In: SjezdDiskus 2, Moskva 1962, 111-113 // Autor. res. sjezdového 

ref., plný text v. BĈL 1956/60, ĉ. 1604. Týká se Ĉesko-slovenských jazyk. vztahŧ. - K tomu 

diskus. pŗísp. KONDRAŃOV, N. A. : ib. 124-125 

1601 

PAULINY, E. : Vývin a dneńný stav slovnej zásoby spisovnej slovenĉiny. - In: Jazykovedné 

ńtúdie 7 - Spisovný jazyk, Bratislava 1963, 93-100 // Podrobně o vztahu slovní zásoby 

ĉeńtiny a slovenńtiny. - K tomu diskus. pŗísp. : 1. DANEŃ, F. : ib. 110 (celonárodní cha- 

rakter spis. jazyka) - 2. HELCL, M. : ib. 110-111 (protiklad univerbizace a tvorby dvou- 

slovných pojmenování) - 3. JEDLIČKA, A. : ib. 111-112 (ĉesko-sloven. kontakty ve slovní 

zásobě, slovakismy) - 4. HAVRÁNEK, B. : ib. 112-113 - 5. SKALIČKA, V. : ib. 113 - 

6. HAUSENBLAS, K : ib. 113 a doslov autora (115-116). 

1602 
PECIAR, Ń. : Bratské vzťahy ĉeského a slovenského jazyka. - Nová mysl 1962, 840-847 

1603  

PECIAR, Ń. : O vzt'ahu spisovnej slovenĉiny k spisovnej ĉeńtine. - In: MarxJaz, Praha 1962 

(v. zde č. 3235), 403-416, rus. a něm. res. 

1604  

PECIAR, Ń. : Niektoré problémy jazykovej kultury v súĉasnosti. - In: Jazykovedné ńtúdie 7 - 

Spisovný jazyk, Bratislava 1963, 9-19 // Téņ o vztahu ĉeńtiny a slovenńtiny. - K tomu 

diskus. pŗísp. : SKALIČKA, V. : ib. 43-44, JEDLIČKA, A. : ib. 47 

1605  

PRIBIĆ-NONNENMACHER, E. : Die Qualität der ĉechischen und slovakischen Ablei- 

tungen mit dem Formans -áĉ/-aĉ. (Eine Ergänzung zu BULACHOVSKIJs Kommentar zur 

ĉechischen Akzentuierung.) - Die Welt der Slaven (Wiesbaden) 6, 1961, 388-392 

1606  

ROSPOND, S. : Z badań nad stosunkami językowymi polsko-czeskimi do XVI w. - 

Rozprawy Komisji Językowej (Wrocław) 4, 1963, 103-215 // Mj. pŧvod Holasicŧ, náŗeĉí 

lańská, ĉeńtina ve Slezsku, bohemismy ve stpol. památkách. 

1607 

SIATKOWSKA, E. : Polskie nazwy źenskie w porównaniu s czeskimi. - Rozprawy Komisji 

Językowej (Łódź) 8, 1962, 107-126 



1608 

STIEBER, Z. : Les elements tchèques dans le polonais littéraire. - Revue des Etudes slaves 

(Paris) 39, 1961, 7-16 // Pŧsobení ĉeńtiny na polńtinu od raného stŗedověku do 16. stol. 

1609  

ULIČNÝ, O. : O vztahu ĉeńtiny a slovenńtiny. - SlPŗehl 49, 1963, 259 // Názory na tuto 

otázku na konferenci o marxistické jazykovědě 1960, sborník z konference v. zde ĉ. 3235. 

1610  

WRÓBEL, H. : Związki staroczesko-staropolskie w terminologii botanicznej. - Zeszyty 

Naukowe Wyźszej Szkoly Pedagogicznej w Katowicach, sekcja językoznawstwa (Katowice) 2, 

1962, 105-137 

1611 

ZARĘBA, A. : Wpływy polszczyzny na slownictwo innych języków słowiańskich. - Język 

Polski (Kraków) 41, 1961, 1-19 // Zvl. o závislosti JUNGMANNOVA slovníku na polském 

slovníku LINDOVĚ. - Zpr. : ŃIMONKOVÁ, A. : Stati o Ĉeńtině v polském jazykovědném 

ĉasopise - NŖ 45, 1962, 112-113 

1612 

ŅOVTOBRJUCH, M. A. : Stranica iz ukrajinsko-ĉeńskich jazykovych svjazej. - In: Voprosy 

teorii i istorii jazyka. Sbornik v ĉesť prof. B. A. Larina, Leningrad 1963, 120-126 // Vzá- 

jemné vazby od zaĉ. 19. stol. 

1613 

/MACŮREK, J. : K otázce vztahŧ listiny ĉeské, ukrajinské a moldavské v druhé polovině 15. 

století. - SFFBU 9, 1960, C 7, 151-159; v. BĈL 1956/60, 1685/ Ref. : IONESCU-NIŞ- 

COV, T. : Romanoslavica (Bucureşti) 8, 1963, 539-540 

V. téņ ĉ. : 824, 826, 1010, 1173, 1200, 1440, 1487, 1507, 1526, 1535, 1567, 1580, 

1633,1681, 1685, 1732, 1752, 1761, 1763, 1771, 1782, 1785, 1789, 1793, 

1798-1800, 1849, 2280, 2282, 2428, 2608 



5.03 Kontakty čeńtiny s jazyky neslovanskými 

1614 

DAŇHELKA, J. : /Odpověď na ot. Ezik. II/18, v. zde ĉ. 832/ - In: SlavFil 1, Sofija 1963, 

129-131 // Hlavní cesty pronikání latinských vlivŧ do ĉeńtiny. 

1615 

DVOŘÁKOVÁ, E. : Poznámky k postavení pŗísloveĉného urĉení situaĉního v angliĉtině a 

ĉeńtině z hlediska aktuálního Ĉlenění větného. - SFFBU 10, 1961, A 9, 141-151, angl. a rus. 

res. K tomu: FIRBAS, J. : Jeńtě k postavení pŗísloveĉného urĉení v angliĉtině a ĉeńtině 

z hlediska aktuálního ĉlenění větného. (Dovětek k ĉlánku E. DVOŖÁKOVÉ.) - ib. 153-156, 

angl. a rus. res. 

1616 

HLADKÝ, J. : On complex condensation phenomena in some English and Czech contexts - 

Brno Studies in English 2, 1960, 105-118 

1617 

MACŮREK, J. : K otázce slovanských recepcí v rumunských památkách (gramotách) z po- 

ĉátku 16. století. - SFFBU 10, 1963, C 10, 55-70, franc. res. // Tŗi moldavské listiny z r. 

1506 a 1510 obsahují ĉeské výrazy, popŗ. kalky. 

1618 

POLDAUF, I. : Místo dativu ve výstavbě věty. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 

335-345, něm. res. // Srovnání funkce dativu v ĉeské a anglické větě. 

1619 

SPUNDA, J. : Die verlorenen Inseln. Ein Beitrag zur Erforschung der nationalen Auseinan- 

dersetzung und Umvolkung in Mittelmähren I. - Bohemia (München) 2, 1961, 357-413, angl. 

a franc. res. // Zázn. podle BL 1961, s. 245. 

1620 

STEINHAUSER, W. : Slawisches im Wienerischen. - Schriftenreihe des Vereines Mutter- 

sprache. Wien, Verlag Notring d. wissenschaftl. Verbände Österreichs 1962, 190 s. // Ve 

vídeņské němĉině zdomácněla ŗada ĉeských výrazŧ. V. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 1685a. - Ref. : 

1. TROST, P. : PhilPrag 5, 1962, 240-241 - 2. EICHLER, E. : Deutsche 

Literaturzeitung (Berlin) 84, 1963, 134-136 

1621 

VACHEK, J. : Some less familiar aspects of the analytical trends in English. - Brno Studies 

in English 3, 1961, 9-78 II Srovnání kategorie slova v souĉasné angliĉtině a ĉeńtině. 



V. téņ ĉ. 248, 259, 436, 834-836, 838, 843, 845, 1613, 1623, 1624, 1709, 1759, 1785, 

1786, 1791, 1830, 1838, 2300, 2394, 2396, 2630, 2631, 2753, 2774, 2775, 

2777, 2787, 2818, 2831, 2852, 2862, 2872, 2881 

5.04 Vnějńí dějiny čeńtiny. Národnostní vývoj 

1622 

BYSTRICKÝ, V. : Národnostní vývoj města Stŗíbra a jeho nejbliņńího okolí. - Minulostí 

Západočeského kraje (Plzeň) 1, 1962, 161-187 // Vyvrací něm. nacionalistickou koncepci o 

absenci ĉeského obyvatelstva ve Stŗíbŗe. 

1623  

CIPLEA, Gh. : Cantitatea vocalică  ân graiurile cehe din Banat. - Romanoslavica (Bucureşti) 

1963, 211-218, rus. a franc. res. // Kvantita samohlásek v ĉeských náŗeĉích v Banátu. 

1624  
ČÁŇOVÁ, E. : Pŗíspěvek k dějinám vývoje národnostních poměrŧ v nańem pohraniĉí. - ČL 

49, 1962, 185-186, něm. res. // Postup germanizace v obci Bohdańín na Broumovsku podle 

pozemkové knihy z let 1547-1664. 

1625  
GROBELNÝ, A. : Slezsko v období národních táborŧ v letech 1868-1871. Tŗídně politické 

a kulturně jazykové zápasy ĉeského a polského obyvatelstva v období zvýńených bojŧ o ĉes- 

ko-německé vyrovnání v rakousko-uherské monarchii. - Publikace Slezského ústavu ĈSAV 

41. Ostrava, Krajské nakl. 1962, 250 s., 7 s. fotogr. pŗíl., 2 s. map, pol. a něm. res. 

1626  

HOSÁK, L. : K poĉátkŧm dějin Ńumperska. (Pŗíspěvek k dějinám stŗedověké kolonizace na 

severní Moravě.) - Severní Morava 8, 1962, 38-47 // Pŗed něm. kolonizací 1260-1290 zde 

bylo ŗídké ĉeské osidlení. 

1627 
HOSÁK, L. : Nejstarńí dějiny Ostravy a Ostravska. - ln: Ostrava. Sborník příspěvků k dě- 

jinám a výstavbě města I, Ostrava 1963, 26-67 // Národnostní poměry na Ostravsku od za- 

ĉátku kolonizace do 14. stol. 



1628 

CHOC, P. : O území ĉeských kmenŧ - ĈNM - odd. věd spoleĉenských 132, 1963, 68-73 

// Pŗehled dosavadních pokusŧ vymezit stará ĉeská kmenová území, moņnost rekonstrukce 

souvislých lesních porostŧ v místech kmenových hranic pomocí toponomastických údajŧ. 

1629  
KUDRNÁČ, J. : Vývoj slovanského osídlení mezi praņským Povltavím, Labem, Sázavou a 

Výrovkou. - Památky archeologické 54, 1963, 173-223, 1 mp., něm. res. // Mj. otázka kme- 

nové hranice mezi Ĉechy a Zliĉany na základě archeologických a toponomastických dat 

1630  

MACŮREK, J. - REJNUŃ, M. : K otázce spisovné ĉeńtiny v Polsku v 15. a poĉ. 16. století. 

(Listiny a listy.) - Slovanské historické studie 4, 1961, 163-261, franc. res. // Shromáņděny 

a popsány ĉeské listinné památky vzniklé na území Polska. - Ref. : IONESCU-NiŞCOV, T. : 

Romanoslavica (Bucureşti) 8, 1963, 540-542 

1631  
MYŃKA, M. : K osudŧm tzv. moravńtiny v bývalém Pruském Slezsku. Edice dokumentŧ. - 

Ĉasopis Slezského muzea - vědy historické (Opava) 12, 1963, 95-104 // Národnostní vývoj 

v býv. pruském Horním Slezsku 1742-1918. 

1632  
NEHÝBL, J. : Jan WINKLER Kapitoly z národního obrození na Těńínsku - Historická 

edice Slezského ústavu ĈSAV v Opavě 18. Opava, Slezský ústav ĈSAV 1961,112 s., 5 obr. 

pŗíl. // Vlastenecký kněz J. Winkler bojoval v 19. stol. proti germanizaĉním snahám na 

Těńínsku. - Ref. : 1. MAREK, J. : SlezSb 59, 1961, 418-419 - 2. NOVOTNÝ, J. (J. N.) : 

ĈĈH 9, 1961, 905-906 

1633  
PAULINY, E. : Zaĉiatky kultúrneho jazyka slovenskej národnosti. - In: Jazykovedné ńtúdie 6 

- Ńtúdie a pramene k dějinám jazyka slovenskej národnosti, Bratislava 1961, 5-39 // Mj. 

výklad o Ĉeńích na stŗedověkém Slovensku a o stĉ. jazykových památkách se stopami sloven. 

jazykového vlivu (v. odd. 2). 

1634  
RYNEŃ, V. : Na ĉeské jiņní národnostní hranici. - ĈSPS 69, 1961, 228-229 // Údaje ze 

zpovědního výkazu kaρlické fary z r. 1616 o "ĉeských" a "německých" vsích a dvorech. 

1635  
SCHWARZ, E. : Deutsche, Tschechen und Polen. - Bohemia (München) 1, 1960, 37-65 

// Rozbor národnostních poměrŧ ve stŗední Evropě v historické perspektivě. - Zázn. podle BL 

1961, s. 242. 



1636 

SCHWARZ, E. : Die volksgeschichtlichen Grundlagen Nordböhmens von der Elbe bis zur 

Isergebirge. - Bohemia (München) 3, 1962, 30-111 // Národnostní vývoj severních Ĉech. 

1637  

SCHWARZ, E. : Die Volkstumsverhältnisse in den Städten Böhmens und Mährens vor den 

Hussitenkriegen. - Bohemia (München) 2, 1961, 27-111, 547-549, 573-575 // Graficky 

zprac. výsledky rozsáhlého prŧzkumu národnostního sloņení 99 měst v době pŗedhusitské. 

Rozbor osobních jmen. 

1638  

SIATKOWSKI, J. : Dialekt czeski okolic Kudowy. Cz. I. Fonetyka - Słowotwórstwo; Cz. 

II. Fleksja - Słownictwo -Teksty. - Monografie slawistyczne 4, 5. Wrocław-Warszawa-Kra- 

ków, Ossolineum 1962, 175 + 204 s. // Popis ĉes. náŗeĉí v okolí Chudoby v Kladsku. - 

Ref. : JECH, J. : ČL 50, 1963, 49 

1639  

TUREK, A. : K národnostním změnám okolo Mohelnice v 16. a 17. století. - Severní Mora- 

va 6, 1961, 47-54 // Rŧst svitavsko-tŗebovského německého ostrova od poĉ. 16. stol., na 

rozboru osobních a pomístních jmen z urbáŗŧ. 

1640  

TUREK, A. : K vývoji národnostních poměrŧ v Mohelnici v 16. a 17. století. - Severní Mo- 

rva 8, 1962, 23-29 // Ĉeńtina jako úŗední jazyk zde zanikla 1640. 

1641  

TUREK, R. : Ĉechy na úsvitě dějin. - Praha, Orbis 1963, 338 s., 72 s. ρŗíl. // Kritický vý- 

klad dějin Ĉech od 11. stol., téņ na zákl. toponomastiky. - Ref. : ŃMILAUER, V. : ZMK 4, 

1963, 394-395 

1642  

UTĚŃENÝ, S. : O jazyce ĉeských osad na jihu rumunského Banátu. - ČL 49, 1962, 201-209, 

něm. res. // Dneńní jazyková situace v osadách Sf. Elena a Gȋrnic. 

1643  

VRABIE, E. : Mesto slavjanskich govorov na territorii RNR v sisteme slavjanskich jazykov i 

jich znaĉenije dlja slavjanskoj dialektologii. - Romanoslavica (Bucureşti) 9, 1963, 195-217 

// Struĉně o ĉeských a sloven. náŗeĉích v Rumunsku na s. 200-201. 

V. téņ ĉ. : 1597, 1600,1613, 1620, 2062, 2064, 2141, 2142, 2145, 2152, 2153, 2172, 

2179, 2289, 2290, 2293-2295, 2302, 2379, 2831 



5.05 Matematické zpracování čeńtiny 

1644  
DOLEŅEL, L. : Pŗedběņný odhad entropie a redundance psané ĉeńtiny. - SaS 24, 1963, 

165-175, angl. res., 1 příl. // Výsledky pokusného výpoĉtu základních hodnot entropie 

psané ĉeńtiny, pouņita SHANNONOVA metodika ze statistických údajŧ o rozloņení ĉetností 

grafémŧ a jejich diagramových kombinací v textech. 

1645  
JELÍNEK, J. - BEČKA, J. V. - TĚŃITELOVÁ, M. : Frekvence slov, slovních druhŧ a 

tvarŧ v ĉeském jazyce. - Praha, SPN 1961, 588 s. // První práce toho druhu v ĉeské jazyko- 

vědě, zpracováno pŗes 1,6 milionŧ slov. Z obsahu: Pŗedmluva J. BĚLIČ (5-7), M. TĚŃITE- 

LOVÁ: Nejvýznaĉnějńí práce o frekvenci slov (11-18), J. JELÍNEK: Zásady pro výběr a 

tabulaci děl ke zjińtění frekvence slov, slovních druhŧ a tvarŧ v ĉeském jazyce (18-27), 

Frekvence slov v ĉeském jazyce (27-30) a Index opakování slov, frekvence slovních druhŧ 

(30-82, tab. 1-27, 11 diagramŧ), J. V. BEČKA: Frekvence slovních tvarŧ (83-98, tab. 

28-31). Zbytek knihy vyplņují dva obsáhlé seznamy: Poŗadí slov podle frekvence a Abecední 

seznam slov s oznaĉením jejich frekvence. - Ref. : 1. DOLEŅEL, L. : Nové knihy 1961, č. 

49, s. 2  - 2 .  DANEŃ, F. (Dń) : LitN 1962, č. 5, s. 4 - 3. PRŮCHA, J. : První frekvenĉní 

slovník ĉeńtiny. - ČJL 12, 1961/62, 317-318 - 4. KAJANOVÁ, O. : Slovenská reč (Brati- 

slava) 27, 1962, 249-251 - 5. MICHÁLKOVÁ, V. : Které slovo je nejĉastějńí? - Rovnost 

(Brno) 1962, 17. 2. - 6. TENČÍK, F. (F. T.) : Jazyk literatury pro mládeņ. - Zlatý máj 6, 

1962, 478 - 7. SKÁLOVÁ, E. : Frekvenĉní slovník ĉeńtiny. - RJ 13, 1962/63, 462-464 - 

8. KRÁMSKÝ, J. : Phonetica (Basel-New York) 9, 1963, 182-188 - 9. STICH, A. : Ĉeský 

frekvenĉní slovník. - NŘ 46, 1963, 80-86 - 10. VEY, M. : Bulletin de la Société Lingui- 

stique de Paris 58, 1963, sv. 2, s. 189-191 

1646  
KOLEKTIV odd. pro teorii strojového pŗekladu pŗi katedŗe ĉeského jazyka na FF KU 

v Praze: /Odpověď na ot. Ezik. III/14: Koi sa najpriemlivite sposobi za săstavjane na 

algoritmi za slavjanskite ezici i v kakva stepen tipăt na algorităma za prevod na slavjanskija 

ezik se obuslavja ot specifikata na săotvetnata ezikova struktura?/ - In: SlavFil 1, Sofija 1963, 

204-205 // Otázkami syntézy ĉeńtiny pro potŗeby strojového pŗekladu se odd. zabývalo 

v souvislosti s pŗípravou pokusŧ na poĉítaĉích EPOS a LGP 30. Metodické poznámky. 

1647  
KONEČNÁ, D. : Ukázka pouņití statistického zkoumání pŗi pŗípravě strojové syntézy ĉes- 

kého jednoduchého slovesného tvaru indikativního. - SaS 22, 1961, 268-273 



1648 

KORVASOVÁ, K. - PALEK, B. : Některé vlastnosti entropie ĉeského slovníku. - SaS 23, 

1962, 58-66 // Na základě statistiky písmen a jejich kombinací v elektrotechnickém slovníku 

ĉeńtiny (celkem 12 229 kmenŧ). 

1649  

MACHÁČKOVÁ, E. : Spojky podŗadicí v ĉeských matematických textech. (Pŗíspěvek 

k syntaktické analýze pro strojový pŗeklad.) - SaS 24, 1963, 38-47, rus. res. 

1650  

MATULA, M. : Frekvence koŗenŧ slov. - Zprávy Státního ústavu těsnopisného 1963, č. 1, 

127 s. //Na mater. cca 120 tisíc slov z textŧ ekonomického a politického obsahu. 

1651  
MATULA, M. - ČÁP, J. - PETRÁSEK, F. : Frekvence slov ve stenografické praxi. - 

Praha, Státní ústav těsnopisný 1961, str. neuvedeny // Zázn. podle Kybernetika 1965, 83. 

1652  
PANEVOVÁ, J. : Vyuņití strojŧ pŗi zkoumání ĉeńtiny. - SaS 23, 1962, 222-227 // V odd. 

pro teorii strojového pŗekladu na FF KU v Praze. 

1653  
PASČENKO, N. A. : Nekotoryje voprosy avtomatiĉeskogo sintaksiĉeskogo analiza ĉeń- 

skogo nauĉno-techniĉeskogo teksta. - Naučno-techničeskaja informacija (Moskva) 1963, č. 

9, s. 38-43 // Popis pokusŧ o analýzu provedených v Leningradě. 

1654  
PRŮCHA, J. : Statistická struktura ĉeńtiny a pŗenos tińtěných sdělení. - Sdělovací technika 

11, 1963, 449-450// Základní statistické charakteristiky grafematické (písmenové) soustavy 

ĉeńtiny. 

1655  
ROMPORTL, S. - FENDRYCH, M. a kol. : Návrh principu automatického ńifrování a 

deńifrace gramatických pŗíznakŧ ĉeského slovesa pŗi pŗekládání z ĉeńtiny a do ĉeńtiny. - 

SbVUT Brno 1961, 167-170, rus.a angl. res. 

V. téņ ĉ. : 118, 153, 826, 1579, 1672, 1673, 1675, 1715, 1722, 1745, 1749, 1773, 1802, 

2246, 2557, 2562 



5.1 Zvuková a grafická stránka jazyka. Hláskosloví 

5.11 Fonetika 

1656  

BOROVIČKOVÁ, B. - MALÁČ, V. : Stanovení indexu poznatelnosti ĉeské ŗeĉi. - Slabo- 

proudý obzor 23, 1962, 625-630, rus., něm., angl. a franc. res. 

1657  
BOROVIČKOVÁ, B. - MALÁČ, V. : Ein Beitrag zur linguistisch-phonetischen Problema- 

tik des Erkennbarkeitsindexes der tschechischen Sprache - Phonetica (Basel-New York) 9, 

1963, 34-41 // Obecná charakteristika zvukŧ ŗeĉi, pŗíprava materiálŧ pro ĉeńtinu. 

1658  
BOROVIČKOVÁ, B. - MALÁČ, V. : Technische Angaben zur Frage der Feststellung des 

Erkennbarkeitsindexes der tschechischen Sprache. - Phonetica (Basel-New York) 9, 1963, 

220-232 // Výsledky měŗení poznatelnosti ĉes. hlásek pŗi jejich pŗenosu, srovnání s cizími 

jazyky. 

1659  
HALA, B. : Uvedení do fonetiky ĉeńtiny na obecně fonetickém základě. - Praha, Nakl. 

ĈSAV 1962, 460 s., 8 s. pŗíl. Ref. : 1. BOZDĚCH, V. (vb) : Rozhlasová práce 1963, s. 

29 - 2. DANEŃ, F. (fd) : LitN 1963, č. 14 -3. DVONČOVÁ, J. : Slovenská reč (Brati- 

slava) 28, 1963, 358-362 

1660  

HÁLA, B. : Fonetika pro bohemisty. Dotisk. - Vyd. FF KU v Praze. Praha, SPN 1963, 58 s. 

(rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text. 1. vyd. vyńlo 1952 pod názvem "Struĉný pŗehled 

fonetiky pro bohemisty", v. BĈL 1951/55, ĉ. 1339. 

1661 

JANOTA, P. : K výzkumu individuálního hlasového timbru v ĉeńtině. - SlavPrag 3, 1961 (v. 

zde č. 3240a), 89-99, 2 příl., rus. a angl. res. // Otázka identifikovatelnosti mluvĉího podle 

hlasu, pŗehled jednotl. akustických faktorŧ. 

1662 

LIEWEHR, F. : Zur Betonung der tschechischen Eigennamen in der Chronica Boemorum 

des Cosmas von Prag. - Wissenschaftliche Zeitschrift d. Universität Greifswald - Gesell- 

schafts- und sprachwissenschaftliche Reihe 11, 1962, 351-354 



1663 

NOVOTNÁ, J. : K pŗepisu zvukové podoby některých hláskových skupin v ĉeńtině. - NŘ 45, 

1962, 82-87 // Pro práci s děrnými ńtítky. Jde o souhláskové skupiny, u nichņ dosavadní 

ortoepická norma pŗipouńtí dvojí výslovnost. 

1664  
ONDRÁČKOVÁ, J. : On the problem of the function of stress in Czech. - Zeitschrift für 

Phonetik, Sprachwissenschaft und Kommunikationsforschung (Berlin) 14, 1961, 45-54 

// Problém funkce pŗízvuku v ĉeńtině pŗi hlasité výslovnosti. 

1665  
ONDRÁČKOVÁ, J. : Contribution to the question concerning the rhytmical units in Czech. 

- Phonetica (Basel-New York) 8, 1962, 55-72, něm. res. // Bylo analyzováno celkem 64 500 

rytmických jednotek od 95 mluvĉích. 

1666  

ONDRÁČKOVÁ, J. : K analýze pŗízvuĉnosti, zvláńtě v ĉeńtině. - SlavPrag 4, 1962 (1963, 

v. zde č. 3241), 81-88, 2 s. obr. příl., něm. res. 

1667  
ONDRÁČKOVÁ, J. : Ritmiĉnata struktura na ĉeńkija ezik. - Ezik i literatura (Sofija) 18, 

1963, č. 3, s. 27-40 // Pŗehled o frekvenci rytmických jednotek v Ĉeńtině podle poĉtu slabik. 

1668  

RIHTMAN, C. : K otázce nesouĉasnosti pŗízvuku slova a pŗízvuku nápěvu v lidové hudbě. - 

ln: Leoń Janáček a soudobá hudba, Praha 1963, 265-266, rus. a něm. res. 

1669  

SYCHRA, A. : Kapitola z experimentálního výzkumu výrazu v hudbě a ŗeĉi. - AUC - Philo- 

sophica et historica 2, 1962, 49-85, rus. res. // Experimentální prŧzkum některých 

zákonitostí emocionálního výrazu v hudbě a v ŗeĉi se zŗetelem k akustice, resp. fyziologii. 

Spoluautor: K. SEDLÁĈEK. 

1670  
TUČAPSKÝ, A. : Výslovnost ve sborovém zpěvu. - ln: SbPIOstrava - Dějiny, jazyk a lite- 

ratura 2, 1961 (1962), 197-213 // Obsah: Vokály - konsonanty, Dělení slov; Skupiny 

hlásek; Výslovnost a dynamika. 

V. téņ ĉ. : 168, 169, 183, 1014, 1173, 1402, 1556, 1605, 2249, 2303, 2755, 2759 



5.12 Fonologie 

1671  
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1791  
SULAN, B. : Les problèmes des éléments hongrois de la langue tchèque. - Studia Slavica 
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Rozpravy ČSAV 71 - Ř. společenských věd 16, Praha 1961, 140 s., rus. a něm. res. // Vý- 
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zapoźyczeniach polskich w Słowniku JUNGMANNA. - In: Studia linguistica in honorem 
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KRATOCHVÍL, P. - NOVOTNÁ, Z. - ŃŤOVÍČKOVÁ, D. - ZGUSTA, L. : Some pro- 

blems of a Czech-Chinese dictionary. -ArchOr 30, 1960, 258-313 

1808  
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CHOC, P. : Obrana raně feudálních Ĉech. - Historie a vojenství 1963, 577-610 // Na s. 
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1825  
MARVAN, J. : Slovesa pohaniti, haniti a jejich odvozeniny. - LF 84, 1961, 31-35, rus. res. 

36 
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Sofija 1963, 117-125 

1859  
KAŇKA, J. : Hospodáŗská ĉeńtina. Ekonomický styl spisovné ĉeńtiny. - Vyd. VŃE v Praze - 

fakulta politické ekonomie. Praha, SPN 1961, str. neuvedeny 

1860  

MARKOV, J. : Procesní právo v díle VŃEHRDOVĚ. - Právněhistorické studie 7, 1961, 

233-256 // Mj. věcné výklady někt. stĉ. právních termínŧ. 

1861 

NOVÁK, P. : K vytváŗení terminologie matematické lingvistiky. - ČsTČ 2, 1963, 234-237 

// Lingvistika aplikovaná a matematická. 

1862 

Odborná právnická mluva. - Věstník ministerstva spravedlnosti 1961 a 1962 // Pŗíleņi- 

tostná rubrika o speciálních otázkách jazyka a jeho správnosti v právnickém vyjadŗování, 

vede ji F. VÁHALA. 
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1865  
ZÁVODSKY, A. : O některých otázkách nańí literárněvědné terminologie. (Podněty k dis- 

kusi.) - Slovenská literatúra (Bratislava) 9, 1962, 340-348 

V. téņ ĉ. : 1273, 1824, 1837, 2066, 2099 

5.36 Terminologie matematických, fyzikálních, chemických a 

přírodních věd 

1866 

BLAHA, K. : Definitivní nomenklaturní pravidla organické chemie. (Nomenklatura 

IUPAC.) Zpráva komise pro nomenklaturu organické chemie pŗi Mezinárodní unii ĉisté a 

uņité chemie (IUPAC). - Chemické listy 56, 1962, 15-62 

1867  
BLÁHA, K : Názvosloví terpenických uhlovodíkŧ. - Chemické listy 56, 1962, 146-151 

// Návrh podle nomenklaturních pravidel IUPAC 1957. 

1868  

BUDIL, I. : K ĉeskému kosmonautickému názvosloví. - Říńe hvězd 43, 1962, 92-95 

// Návrh základních termínŧ. 

1869 
ČTYŘOKÝ, P. - MAREK, L. : K novému vydání pravidel zoologické nomenklatury. - 

Věstník Ústředního ústavu geologického 37, 1962, 87-91 // Nová pravidla "International 

code of zoological nomenclature adopted by the XV International Congress of Zoology, 

London, July 1958" vyńla 1961. 



1870 

DOSTÁL, J. : Z historie ĉeského jmenosloví rostlin. - Zprávy Komise pro dějiny přírod- 

ních, lékařských a technických věd 1960, č. 5, s. 21-22 - Zázn. podle Bibl. dějin pŗír. věd - 

Sb. pro dějiny pŗír. věd 7, 1962, 318. 

1871  
DOSTÁL, J. : Ĉeské botanické jmenosloví. (Námět k diskusi.) - Preslia 35, 1963, 146-160 

1872  
ECKERTOVÁ, L. : Poznámky k ĉeské terminologii v oboru emise elektronŧ. - Čs. časopis 

pro fyziku 12, 1962, A 596-597 K tomu diskuse: L. MOŅNÝ, J. KRAMÁŘ, J. SOU- 

DEK, W. HOLZMÜLLER 

1873  
HAMPL, B. - DYR, J. : Slovník technické mikrobiologie. - Praha, SNTL 1962, 255 s. 

1874  
HANSLIANOVÁ, H. - JOKELLE, O. - PLECHATÝ, Č. - RÁB, F. : Anorganické ná- 

zvosloví. - Vyd. VŃZ v Brně. Praha, SPN 1963, 40 s. (rozmn.) 

1875  
HLADÍK, F. : Tak, nebo tak? aneb jazyková úskalí autora. - Zemědělská ńkola 12, 1962, 

192 // Geodetická terminologie, správný je tvar tachymetrie i tacheometrie. 

1876  
HOLUBÁŘ, J. : Zpráva terminologické komise pro matematiku. - Pokroky matematiky, 

fyziky a astronomie 7, 1962, 122 // O práci komise v období 1960-61. 

1877  
HOŃEK, A. : Vědecké názvosloví ryb. - Akvárium a terárium 4, 1961, 57-58 // Populární 

výklad o zásadách vědecké nomenklatury. 

1878  
CHLUPÁČ, L : Série, souvrství, vrstvy a horizonty. - Geologický průzkum 3, 1961, č. 10, 

vloņky s. 4; č. 11, vloņky s. 4 // Stratigrafická terminologie. 

1879  
CHLUPÁČ, I. : Vydání mezinárodních zásad stratigrafické klasifikace a terminologie. - 

Věstník Ústředního ústavu geologického 38, 1963, 61-63 // Zásady vyńly 1961, doplněny 

terminologickým slovníkem 16 jazykŧ, mezi nimi ĉeńtina. 



1880 

JAROŃ, J. : K pouņívání názvu saxonské vrásnění a k oznaĉování směrŧ saxonských struk- 

tur v oblasti Ĉeského masívu. - Věstník Ústředního ústavu geologického 36, 1961, 171-175 

1881 

Jazykový sloupek. - Geologický průzkum 3, 1961; 4, 1962; 5, 1963 (nečíslovaná vloņka) 

// Pravidelná rubrika o obecných otázkách jazykové správnosti a o speciální terminologii ge- 

ologické a někt. pŗíbuzných oborŧ. Autor větńiny pŗíspěvkŧ: J. ZELENKA-KARABEC. 

1882 

JOZÍFEK, V. : Geometrie z roku 1734 - Matematicko-fyzikální rozhledy 40, 1961/62, 

133-136, 177-181 // Jazykový a terminologický rozbor knihy Václava Josefa VESELÉHO 

"Gruntovní poĉátek matematického umění, geometria practica, trigonometria plana, 

stereometria...". 

1883  

KAŃPAR, E. : Vytváŗení pojmŧ teplo a specifické teplo v elementární fyzice. - Přírodní 

vědy ve ńkole 11, 1960/61, 309-318, 413-419 // Diskuse o pojmech, jejich věcný výklad. 

1884  
KETTNER, R. : Poznámky ke geologickému názvosloví Beskyd. - Geologický průzkum 3, 

1961, 54-55 // Stratigrafické a tektonické názvy odvozené od MJ. - K tomu: MATĚJKA, 

A. - ROTH, Z. : Ke geologickému názvosloví ĉeskoslovenského flyńového pásma. - lb. 

249-250 

1885  
KLECZEK, J. : Astronomical dictionary. - Astronomiĉeskij slovar .́ - Astronomisches Wör- 

terbuch. - Dictionnaire astronomique. - Dizzionario astronomico. - Astronomický slovník. - 

Praha, Nakl. ĈSAV 1961, 976 s. // Ńestijazyĉný terminologický slovník. Ĉeské termíny 

pŗehl. M. ROUDNÝ. - Ref. : 1. ROUDNÝ, M. : ČsTČ 1, 1962, 235-237 - 2. BOUŃKA, 

J. : Vesmír 41, 1962, 61 - 3. GRYGAR, J. : Rozhledy matematicko-fyzikální 40, 

1961/62, 474-475 - 4. KARSKÝ, G. : Geodetický a kartografický obzor 8, 1962, č. 1, 

s. 16 - 5. PEREK, L. : Čechoslovackij fizičeskij ņurnal 12, 1962, 240 - 6. PTÁČEK, 

V. : Slaboproudý obzor 23, 1962, příl. Literatura s. 11-13 - 7. RUPRECHT, J. : 

Pokroky matematiky, fyziky a astronomie 7, 1962, 366 - 8. VLACHÝ, J. : Čs. časopis pro 

fyziku 12, 1962, 304-305 - 9 H. : Přírodní vědy ve ńkole 12, 1961/62, 766 - 10 J. B. : 

Říńe hvězd 43, 1962, 62 

1886  

KLECZEK, J. - ŃVESTKA, Z. : Astronomický a astronautický slovník. - Praha, nakl. 

neuveden, 1963, 510 s., 40 + 2 s. fotogr. pŗíl. 



1887 

KLIMEŃ, J.. : K sjednocení terminologie ve fyzice. - Pokroky matematiky, fyziky a astro- 

nomie 6, 1961, 122-123 

1888  

KONTA, J. : Petrografická klasifikace a terminologie sedimentŧ. III. Terminologie základ- 

ních strukturních jednotek klasických sedimentŧ. - In: AUC - Geologica 1961, 3-8, 2 tab., 

angl. res. // Ĉást I,II v. BĈL 1956/60, ĉ. 2848. 

1889  

KOŅÍŃEK, J. : O "slepém" loņisku, - Geologický průzkum 4, 1962, č. 1, s. 32 a vloņky s. 4 

// Terminologická úvaha. 

1890  
KREJČÍ, J. : Pŗíspěvek k terminologii a klasifikaci svahových pohybŧ. - Geografický časo- 

pis SAV (Bratislava) 12, 1960, 8-37, rus. a něm. res. // Rozbor termínŧ flukce a pŧdotok. - 

K tomu: HOUSKA, J. : Věstník Ústředního ústavu geologického 37, 1962, 39-40 

1891  
KRUPKA, F. : K názvosloví státní technické normy o zákonných měrových jednotkách. - 

Strojírenství 13, 1963, 309-312 // K pojmŧm hmotnost a váha. 

1892  
KUKAL, Z. : Cizojazyĉná terminologie sedimentárních textur. - Časopis pro mineralogii a 

geologii 8, 1963, 214-216 // Ĉes., rus., angl., něm. a franc. termíny anorganických sedi- 

mentárních textur. 

1893  
MAŃEK, B. : Základní odborná terminologie z chemie. - Praha, SPN 1962, 141 s. // Vyso- 

końkolský uĉební text. 

1894  
MAŃEK, B. : Základní odborná terminologie z obecné biologie. - Vyd. Univerzita 17. 

listopadu v Praze. Praha, SPN 1963, 116 s. // Vysokońkolský uĉební text. 

1895  
MATULA, M. - PAŃEK, J. : Sjednocení terminologie, klasifikací a metod výzkumu hornin 

v inņenýrské geologii. - Geologický průzkum 5, 1963, 372-375 

1896  
MYSLIL, V. : Ĉerpací pokus nebo zkouńka? - Geologický průzkum 5, 1963, č. 11, vloņky 

s. 4 // Pŗesnějńí je termín ĉerpací zkouńka. 



1897 

Naučný geologický slovník. Díl 2. N-Ņ. Sest. kolektiv pod ved. J. F. SVOBODY. - Praha, 

Nakl. ĈSAV 1961, 832 s., 40 s. pŗíl. // 1. díl v. BĈL 1956/60, ĉ. 2855. 

1898  

OKÁČ, A. : Poznámky k návrhu anorganického názvosloví. - Chemické listy 57, 1963, 

1315-1316 // Týkají se komponentu hydro-, koncovky id a hybridních sloņenin. 

1899  
PETRÁNEK, J. : Kritická poznámka k pouņívání termínu tonstein. - Věstník Ústředního 

ústavu geologického 37, 1962, 415-417 K tomu: VACHTL, J. : Jílovec nebo "tonstein". - 

Ib. 38, 1963, 293-294 

1900  
PETRÁNEK, J. - ELIÁŃ, M. - KUKAL, Z. - SKOČEK, V. : Základní terminologie 

usazených hornin. - Věstník Ústředního ústavu geologického 36, 1961, 417-434 

1901  

PFLEGER, A. : K významové stránce matematických termínŧ. - In: SbČVUT, Praha 1961, 

15-24 

1902  
PROCHÁZKA, V. : Chemický slovník v pěti jazycích 1 , 2 , -  Vyd. VŃCHT v Pardubicích. 

Praha, SPN 1963, 158 + 235 s. // Vysokońkolský uĉební text. Rus., něm., angl., franc., 

ńpaněl. a ĉes. terminologie. 

1903  
PROTIVA, M. : Pravidla pro názvosloví v radě steroidŧ. (Nomenklatura IUP AC 1957.) - 

Chemické listy 57, 1963, 350-359 // Poĉeńtěné znění. 

1904  
QUADRAT, O. sen. : O prvních chemických publikacích u nás a základech ĉeského chemi- 

ckého názvosloví. - Chemické listy 55, 1961, 518-528 

1905  
REISENAUER, R : Některé metody matematické statistiky a jejich pouņití v lékaŗství I. 

Základní pojmy a výpoĉty. - ČLékČ 100, 1961, 513-519 // Výklad zákl. pojmŧ matem. 

statistiky na s. 514-516. 



1906 

ROST, R. : Mineralogické názvosloví a nová Pravidla ĉeského pravopisu. - Časopis pro 

mineralogii a geologii 6, 1961, 337-338 K tomu týņ a. : Mineralogické názvosloví podle 

nových Pravidel ĉeského pravopisu. - lb. 7, 1962, 338-346 

1907  
SEKANINA, J. : Vývoj a dneńní stav ĉeského mineralogického názvosloví. - ČsTČ 2, 1963, 

91-97 // Vývoj od první soustavy ĉes. mineralogických pojmŧ a termínŧ v díle J. S. 

PRESLA "Nerostopis ĉili Mineralogie" (1837). 

1908  
SKUTIL, J. : Nańe krasová jména I. Povrchová jména. - ZMK 2, 1961, 267-283 // Obecný 

výklad o jazykové sloņce speleologického studia a o vývoji krasové toponymie u nás. 

1909  
STANĚK, J. : O ĉeském názvosloví organických slouĉenin. - Chemické listy 56, 1962, 

13-14 

1910  
STANEK, J. : Pravidla pro názvosloví v ŗadě cukrŧ. - Chemické listy 56, 1962, 167-181 

//Pravidla pŗevzata z anglo-amer. návrhu (Journal Chem. Soc. 1952, 5108-5121), pŗizpŧ- 

sobena ĉes. názvosloví a modernizována. 

1911  
SUCHÝ, J. : Ĉeské názvosloví pro vývoj ĉlověka. - Přírodní vědy ve ńkole 12, 1961/62, 

231-234 // Výklad termínŧ praĉlověk (= Neandrtálec), pŗedvěký ĉlověk (= Kromaņonec) aj. 

1912  
ŃKRAMOVSKÝ, S. : Ĉeskoslovenské názvosloví anorganických slouĉenin a jeho zásady. - 

Chemické listy 57, 1963, 494-513 // Nové ĉeské i slovenské názvosloví. - K tomu: 

HEROUT, V. - BLÁHA, K. : Poznámky k návrhu anorganického názvosloví. - lb. 865-867 

1913  
VESELÝ, V. : Vzpomínka na prof. Emila VOTOĈKA. - Chemické listy 56, 1962, 

1216-1218 //Jeho význam pro odbornou terminologii, v r. 1924 vydal "Ĉesko-francouzský 

slovník terminologický a frazeologický pro chemii, fyziku a vědy pŗíbuzné". 

1914  
ZAORAL, M. : Definitivní názvoslovná pravidla pro aminokyseliny, steroidy, vitaminy a 

karotenoidy. - Chemické listy 57, 1963, 51-56 // Návrh Mezinár. unie pro ĉistou a uņitou 

chemii (1960) pŗizpŧsoben ĉeské chemické terminologii. 



1915 

ZEMAN, O. - BENEŃ, K. : English-Czech geological dictionary with index of Czech terms 

with elementary terms of geomorphology, economic geology, mineralogy, paleontology, 

petrography. - Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 368 s. // Cca 13 000 hesel, rejstŗík ĉes. termínŧ. 

1916  
ŅÁK, L. : Návrh na náplņ pojmŧ asociace a parageneze nerostŧ. - In: AUC - Geologica 3, 

1963, 211-215, rus. a angl. res. 

1917 
/REMY, H. : Anorganická chemie 1, 2. - Praha 1962/ Ref. :HORECKÝ, J. : ČsTČ 2, 

1963, 314-316 (s pozn. zejm. ke kap. "Ĉeské chemické názvosloví") 

V. téņ ĉ. : 1237, 1243, 1257, 1418, 1420, 1610, 1861, 2553 

5.37 Terminologie technických a průmyslových oborů 

  
Anglicko-ĉeský slovník z koņaŗství a obuvnictví. - Koņařství 11, 1961; 12, 1962; 13, 1963, 

zvl. samostat. příl. (nedokončeno) 

  
Anglicko-ĉeský slovník z oblasti manipulace s materiálem. Zprac. kolektiv oborového stŗe- 

diska TEI a patentŧ v n. p. Kovotechna. - Racionalizace výroby 3, 1962; 4, 1963, samostat. 

přil., 77 s. 

  
Anglicko-ĉeský terminologický slovník z oboru automatického ŗízení. - Automatizace 5, 

1962, zvl. samostat. příl. k č. 6-10, 40 s. // Zpracován podle výběru hesel terminologické 

komise Mezinárodní federace pro automatické ŗízení (IFAC) a s pŗihlédnutím k ĈSN 01 

0170 "Názvosloví z oboru automatizace" (Praha 1953, v. BĈL 1951/55, ĉ. 2106). 



1921 

BÁRTA, R. : Silikátové názvosloví. - ČsTČ 1, 1962, 23-28 K tomu: Týņ a. : Terminolo- 

gia silikátového príemyslu. - Slovenské odborné názvoslovie (Bratislava) 9, 1961, 355-358 - 

Týņ a. : Terminologie silikátového prŧmyslu. - ČsTČ 1, 1962, 28-32 - Týņ a. (Ba) : Z ná- 

zvoslovné komise ĈSVTS - sekce silikátŧ. - Stavivo 41, 1963, 170 - Týņ a. : Terminologické 

silikátové slovníky u nás a v zahraniĉí. - Sklář a keramik 13, 1963, 186-187 

1922  
BENEŃ, J. : Délkové rozměry v technickém názvosloví. - Sdělovací technika 11, 1963, 

426-427 // K návrhu ĈSN 01 1301 ''Veliĉiny, jednotky a znaĉky v mechanice". 

1923  
BERNAT, F. ; Vymezení pojmu v oblasti výsledné kalkulace vlastních nákladŧ prŧmyslové 

výroby. - Účetní evidence 10, 1962, 45-47 // Termín výsledná kalkulace. 

1924  
BURDA, J. Oborové slovníky. - Sklář a keramik 13, 1963, č. 8 -příloha // Informace o 

pŗípravě oborového slovníku skláŗského (ĉes.-franc. a franc.-ĉes.). - K tomu: BEDNÁŘ, F. : 

Oborové slovníky. - Ib. č. 10, s. 279 (o oborovém slovníku maltovín) 

1925  
ČAJKA, J. - POSPÍŃIL, B. : K terminologii z teorie lineárních elektrických obvodŧ. - 

Slaboproudý obzor 24, 1963, 50-51 

1926  
Česko-anglický technický slovník. Zprac. kolektiv, red. J. FEIGL a E. KLINGER. - Praha, 

SNTL 1963, 931 s. // Asi 60 tisíc hesel z 50 technických oborŧ. - K tomu: NOVÁK, J. : 

Kapesní anglicko-ĉeský a ĉesko-anglický technický slovník. - 2. vyd. Praha, SNTL 1962, 

495 s. (1. vyd. Praha 1958, v. BĈL 1956/60, ĉ. 2936) - Ref. : KUDRNA, E. : ČsTČ 2, 

1963, 188-190 

1927  
Česko-německý technický- slovník. Zprac. kolektiv, red. A. KUČERA a Z. JOUKLOVÁ. - 

Praha, SNTL 1961, 955 s. Zpr. : 1. BALOUN, J. : CJŃ 5, 1961/62, 239-240 - 2. ROUD- 

NÝ, M. : ČsTČ 2, 1963, 190-191 - K tomu téņ: Kapesní německo-ĉeský a ĉesko-něme- 

cký technický slovník Sest. E. KLINGER a J. FEIGL za spolupráce A. BALADY, 

R. BENDY aj. - Praha, SNTL 1963, 636 s. 

1928  
Čeńsko-russkij koņevenno-obuvnoj slovar .́ Sest. S. N. RAMM, G. A. LILIČ, L. MOGI- 

LEVSKIJ. - Moskva, Fizmatgiz 1962, 136 s.// Pŗekladový slovník. 



1929 

ČSN=  Československá státní norma. - Praha, Vyd. Úŗadu pro normalizaci a měŗení, // Po- 

stupně vydávané soubory závazné terminologie jednotlivých oborŧ: 

01 0170 Názvosloví z oboru automatizace a regulaĉní techniky. - 1961, 56 s. // Téņ 

sloven, termíny. 

01 0171 Názvosloví z oboru transduktorové techniky. - 1962, 11 s. 

01 4001 Závity. Názvosloví. - 1960, 3 s. 

01 4202 Lícování. Soustava tolerancí a uloņení ISO. Názvosloví. - 1963, 10 s. - K tomu: 

MAUERMANN, Z. : Názvosloví v oboru tolerancí a uloņení ISO. - Normalizace 12, 1963, 

383-384 (objasnění, ev. odŧvodnění někt. nových termínŧ) 

01 4301 Lícování závitŧ. Definice, základní pojmy a znaĉky. - 1963, 3 s. 

01 4450 Drsnost povrchu. Odd. I: Názvosloví a oznaĉení. - 1960, s. neuvedeny 

01 4602 Názvosloví ozubených soukolí. - 1961, 102 s. - K tomu: CHARUZA, J. : Norma- 

lizace 9, 1961, 194-195 (rozbor normy, srovnáni s cizími normami) 

1 9900 Obalová technika. Názvosloví. - 1961, 93 s. // Ĉes. a sloven. názvosloví. 

2 1003 Ńrouby, matice a pŗidruņené souĉásti. - 1961, 30 s // Téņ rus., angl., franc. a 

něm. termíny. 

2 4300 Ocelová lana. Vńeobecná ustanovení. - 1961, 25 s. // Odd. 1: Názvosloví, s. 1-5. 

3 8001 Ochrana materiálu proti korozi. Základní pojmy. - 1961, 10 s. // Téņ sloven., 

rus., něm. a angl. termíny. 

4 0010 Názvosloví slévárenských strojŧ. - 1962, 22 s 

5 2205 Obloukové sváŗeĉky. - 1961, 9 s. // Odd. I: Názvosloví a roztŗídění. 

05 2600 Odporové sváŗeĉky. Názvosloví. - 1961, 21 s. // Téņ sloven., rus., angl., franc. a 

něm. termíny. - K tomu: LIPA, M. : Niektoré zmeny v terminológii odporového zvárania. - 

Zváranie (Bratislava) 11, 1962, 293-294 

07 0000 Názvosloví parních kotlŧ. - 1963, 5 s 

09 0770 Spalovací motory pístové. Technické pŗedpisy. - 1961, 28 s. // Odd. I: Názvo- 

sloví. 

9 0851 Spalovací motory. Charakteristiky naftových motorŧ. - 1961, 7 s. // Odd. I: Ná- 

zvosloví. 

10 5010 Názvosloví kompresorŧ. - 1963, 83 s. // Téņ sloven., rus., angl. a něm. termíny. 

12 1000 Pneumatická doprava. Názvosloví, rozdělení a veliĉiny. - 1963, 4 s. 

12 4001 Vzduchotechnika. Odluĉování a odluĉovací zaŗízení. Základní pojmy a názvoslo- 

ví. - 1961, 60 s. // Téņ sloven. termíny. - K tomu: CHARUZA, J. : Normy pro vzducho- 

techniku. - Strojírenství 12, 1962, 154 

12 8001 Způsoby suńení a klasifikace suńáren. Názvosloví. - 1963, 9 s. // Dodatek k ĈSN 

12 8001, Praha 1958, v. BĈL 1956/60, 2941. 

17 8002 Psací stroje. Názvosloví. - 1963, 16 s. // Téņ sloven. termíny. - K tomu: 

HORECKÝ, J. : Názvoslovie písacích strojov. - ČsTČ 2, 1963, 30-40 
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654 + 672 + 668 + 674 s. // Hesla z oboru techniky, výběrově téņ z matematiky, fyziky, 

chemie, geologie, kartografie a někt. dalńích oborŧ. Struĉné definice a věcné výklady pojmŧ. 

- Ref. : ROUDNÝ, M. : Pětidílný technický slovník nauĉný. - ČsTČ 2, 1963, 249-250 

1977 

TUČEK, Z. : Normalizace - typizace - unifikace - specifikace. - Sdělovací technika 10, 

1962, 242-243 // K zákl. pojmŧm dŧleņitým pro technickou normalizaci. 

1978 

TUČEK, Z. : Více pozornosti odbornému názvosloví. - Sdělovací technika 11, 1963, 188 

// Odmítá výraz tranzistor ve významu "tranzistorový pŗijímaĉ". 

1979 

VESELÝ, M. - MATYS, V. : Ĉesko-německý slovníĉek z oboru gumárenské a plastikáŗské 

terminologie. - Gottwaldov, Výzkumný ústav gumárenské a plastikáŗské technologie 1961, 

164 s. 

1980 

Z terminólogie chemických vlákien. - ČsTČ 2, 1963, 40-48 // Ukázka z elaborátu komise 

pro terminologii chemic. vláken pŗi Ústavu sloven. jazyka, ĉes. názvy doplnila red. ĈsTĈ. 

1981 

ZÁBOJ, B. : Souĉasné mezinárodní normalizaĉní práce RVHP a IEC v oboru terminologie 

a statistiky relé. - Energetika 13, 1963, 425 



1982 

/Ĉesko-ruský technický slovník. Red. A. KUĈERA, Z. JOUKLOVÁ. - Praha 1960; v. BĈL 

1956/60, ĉ. 1402/ Ref. : PAVLÍKOVÁ, V. - PAVLÍK, J. : Na okraj "Ĉesko-ruského 

technického slovníku". - ČsRus 8, 1963, 98-100 (s pŗipomínkami) 

V. téņ ĉ. : 302, 1243, 1248, 1253, 2033, 2035, 2068, 2365, 2369, 2489, 2496, 2499, 2501 

5.38 Terminologie zemědělství, zemědělských a lékařských věd 

1983  

BELŃAN, P. : Umíte gymnasticky mluvit? - Sportovní gymnastika 12, 1962, č. 11/12, s. 

10-11 

1984  

BOJŇANSKÝ, V. : Názvoslovie viróz rastlín. - Slovenské odborné názvoslovie (Bratislava) 

9, 1961, 199-207, 230-241, 300-311 // Obsahuje slovníĉek odb. názvŧ slovensko-ĉesko- 

-rusko-anglicko-německý. - Publikováno téņ in: Rostlinná výroba 7, 1961, 1437-1462 

1985  

ČERNÝ, J. : Opoņděný duńevní vývoj. - Čs. psychiatrie 59, 1963, 255-262 // Mj. termi- 

nologie mentální retardace. 

1986  

ČSN 65 4802 Základní pojmy a rozdělení hnojiv. - Praha, Vyd. Úŗadu pro normalizaci a 

měŗení 1962, 4 s. 

1987  
DANĚK, K. : K otázce ĉeského lékaŗského názvosloví. - Vnitřní lékařství 9, 1963, 916 

1988  

DROZD, L. : Krmení a výņiva drŧbeņe. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1961, č. 1/2, 

61 s. // Německo-ĉeský slovníĉek odb. výrazŧ. 

1989  

FAFL, B. : Oftalmopedie - tvflopedie - optopedie. - Otázky defektológie 6, 1963/64, 

168-169 // Termíny pro vědní obor oĉní defektologie. 



1990 

FIALA, V. : Základní názvosloví tělesných cviĉení. - Praha, FF KU 1962, 236 s. // Vychází 

z tradic ĉes. tělocviĉného názvosloví M. TYRŃE. V. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 3117-18. - K tomu 

týņ a. : Formy tělesné výchovy. - Teorie a praxe tělesné výchovy 10, 1962, 484-488 (někt. 

základní pojmy - podklad k diskusi) a LIBENSKÝ, J. - FIALA, V. : Některé základní 

pojmy teorie tělesné výchovy. - Ib. 9, 1961, 456-461 

1991  
FREUND, K. : K otázce pojmu psychopatie. - Čs. psychiatrie 59, 1963, 246-247 K tomu: 

DOSUŅKOV, B. : K otázce pojmu psychopatie. - Ib. 411-413 (diskuse s K. FREUNDEM) 

a FREUND, K. : Odpověď na pŗipomínky B. DOSUŅKOVA. - lb. 413 

1992  

GROLIG, A. - KOPECKÝ, J. - ŃATA VA, M. : Zootechnický slovník. - Praha, SNTL 

1963, 712 s. // Více neņ 6 000 terminologických i výkladových hesel. 

1993  
GRYCE, R. - UHERKOVÁ, E. - ČERNÝ, E. - BRICHTA, J. : Úvod do anglicko-ĉeské 

lékaŗské terminologie. - Praha, SPN 1963, 261 s. // Vysokońkolský uĉební text pro UJEP 

v Brně. 

1994  
HANÁK, V. : K názvosloví akrobatických cviĉení. - Tělesná výchova mládeņe 29, 1962/63, 

340-344 // Návrh na úpravu a sjednocení terminologie. 

1995  
HARAGSIMOVÁ, L. - HARAGSIM, O. : Ĉesko-rusko-anglicko-francouzsko-německý 

slovníĉek vĉelaŗský. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1963, č. 1/2, 146 s. 

1996  
HRADECKÝ, J. : Zahradnická terminologie. - Rádce, časopis čs. ovocnářů a zahrádkářů 

1962,178 // Výklad několika termínŧ. 

1997  
KÁBRT, J. : Pŗíspěvek k normalizaci lékaŗského názvosloví. - ČLékČ 102, 1963, 535-536 

// Oznámení o ustavení zvl. sekce pŗi Ĉs. ústŗední terminologické komisi ĈSAV, plán ĉin- 

nosti sekce. - K tomu týņ a. : Jeńtě k lékaŗskému názvosloví. - ČsTČ 2, 1963, 299-304 

1998  
Mezinárodní EEG terminologie. - Čs. neurologie 26, 1963, 57-61 // Pŗeklad pŗedběņného 

návrhu EEG názvosloví vypracovaného terminolog. komisí Mezinár. spoleĉnosti pro elektro- 

encefalografii a klinickou neurofyziologii. Pŗeklad: J. VOLAVKA, do sloven. J. BREŅNÝ. 



1999 

MUDRA, S. : Anglicko-ĉeský a ĉesko-anglický slovníĉek z oboru mechanizace zemědělství. 

- Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1962, č. 3, 24 s. 

2000  

MUDRA, S. : Ĉesko-ńpanělský a ńpanělsko-ĉeský slovníĉek zemědělský (nespecializovaný). 

- Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1962, č. 4/5, 65 s. 

2001 

MUDRA, S. : Německo-ĉesko-latinský slovníĉek zemědělských ńkŧdcŧ. - Názvoslovný 

zpravodaj zemědělský 1962, č. 8/9, 72 s. 

2002 

MUDRA, S. : Německo-ĉeský a ĉesko-německý slovníĉek zemědělské ekonomiky, 

organizace práce a plánování. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1962, č. 12/13, 47 s. 

2003  
MUDRA, S. : Francouzsko-ĉeský a ĉesko-francouzský slovníĉek ņivoĉińné výroby a cho- 

vatelství. - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1963, č. 6/7, 61 s. 

2004  
MUDRA, S. : Veliĉiny a měrné jednotky hlavních parametrŧ zemědělských strojŧ a traktorŧ. 

- Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1963, č. 3, 64 s. 

2005  
Názvosloví z oboru závlahy a kejdování. - Návrh názvŧ strojŧ na sklizeņ brambor. - Názvo- 

slovný zpravodaj zemědělský 1962, č. 1, 10 s. 

2006  

Nomenklatura humusu. Zprac. názvoslovná subkomise - Názvoslovný zpravodaj země- 

dělský 1962, č. 2, 30 s. // S cizojazyĉnými ekvivalenty. 

2007  
PAPÁNEK, F. : O vzťahoch ĉeskej a slovenskej lesníckej terminológie - ČsTČ 2, 1963, 

346-349 

2008  

PELNÁŘ, P. : Jednotné názvosloví ve fyziologii a patofyziologii dýchání. - ČLékČ 102, 

1963, 801-805, rus., angl., franc. a ńpaněl. res. // Se slovníĉkem názvŧ v pěti jazycích. 



2009 

PERNICA, B. : Historické zdroje ovocnáŗského názvosloví. - Ovocnářství a zelinářství 10, 

1962, č. 1, s. 8-9 // Upozornění na někt. práce z 1. pol. 19. stol. 

2010  

PFEFFER, A. - NOVÁKOVÁ, E. : Pŗesná terminologie je nepostradatelná pro odbornou 

práci. (Poznámky k zoologické a ochranáŗské terminologii ) - Lesnická práce 41, 1962, 

326-328 

2011 

RITZ-RADLINSKÝ, O. : Uvedení do defektologického názvosloví. - Vyd. Ústav pro dál- 

kové studium uĉitelŧ na KU v Praze. Praha, SPN 1961, 100 s. (rozmn.) // Vysokońkolský 

uĉební text. 

2012 

STRÁNSKÝ, A. : Úloha slovní instrukce pŗi vytváŗení pohybového návyku. - Teorie a 

praxe tělesné výchovy 8, 1960, 419-424 

2013  

STRÁŅNICKÝ, D. : Rusko-německo-francouzsko-anglicko-ĉeský slovník lesnický. Díl I-II 

(ĉást 1 a 2). - Praha, SPN 1963, 400 + 492 s. 

2014  
ŃPIRHANZL, J. a kol. : Sedmijazyĉný slovníĉek pŧdoznalecký (ĉesko-slovensko-rusko- 

polsko-francouzsko-anglicko-německý). - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1962, č. 

10/11, 122 s. 

2015  
ŃTERC, J. : Tělocviĉné názvosloví. - 2. vyd., nezm. Praha, Sportovní a turistické nakl. 

1961, 248 s. // 1. vyd. 1957 v. BĈL 1956/60, ĉ. 3112. - K tomu: ŅÁĈEK, R. : Názvosloví 

tělesných cviĉení. - Praha, SPN 1961, 37 s., 39 s. obr. pŗíl. (rozmn.; vysokońkolský uĉební 

text) a TITL, S. : Objasnění pojmu tělesných cviĉení a význam jeho jednotného pojetí pro 

teorii a praxi tělesné výchovy. (Autoreferát kandidát. disertaĉní práce.) - Teorie a praxe tě- 

lesné výchovy 9, 1961, 430-436 

2016  

ŃTOLFA, J. : První stomatologická publikace v ĉeském jazyku. - Čs. stomatologie 62, 

1962, 141-146, čes., rus. a angl. res. // Jde o populární knihu M. D ŃTEMBERY "Zubo- 

správa aneb prostonárodní navedení o zubech ĉlověĉích", Rakovník 1865; obsahuje i nej- 

starńí ĉeské termíny. 



2017 

UVÍRA, L. - GÉRYKOVÁ, O. - ŃABACKÝ, A. : Ĉesko-ruský veterinární slovník. - Vyd. 

VŃZ a lesnická v Brně. Praha, SPN 1963, 431 s. (rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text. 

2018  

VALACH, V. - KÁBRT, J. : Lékaŗský slovník. - 2., pŗeprac. a dopl. vyd. Praha, Státní 

zdravotnické nakl. 1962, 527 s. //1. vyd. v. BĈL 1956/60, Ĉ. 289. - Ref. : 1. HORECKÝ, 

J. : ČsTČ 2, 1963, 246-249 - 2. NOVOTNÝ, J. : Praktický lékař 43, 1963, 274-275 - 

3. SOCHOR, K. : ČLékČ 102, 1963, 558 

2019  

VELEK, J. : Myslivecké názvy jednotlivých ĉástí daņĉích lopat. - Myslivost 1961, 152-153 

2020  

Základní názvy z vodního lyņování. - ČsTČ 2, 1963, 172-178 // Ĉes. a sloven. termíny a 

angl. ekvivalenty. - K tomu: ROUDNÝ, M. : K rozdílným ĉeským a slovenským názvŧm ve 

vodním lyņování. - Ib. 355-356 a MASÁR, I. : Poznámky k niektorým termínom vo vodnom 

lyņovaní. -Ib. 356-357 

2021 

ŅITŇAN, V. a kol. : Odborný slovník vinohradnícko-vinársky (slovensko-ĉesko-rusko-fran- 

couzsko-německo-maďarský). - Názvoslovný zpravodaj zemědělský 1962, č. 6/7, 451 s. 

2022 

ŅIŅKA, J. : Uĉíme se názvosloví. - Základní tělesná výchova 8, 1963 // Seriál s výklady 

dŧleņitějńích termínŧ, zpravidla na 4. stránce obálky. 

V. téņ ĉ. : 1245, 1263, 1417, 1801, 1905, 2298, 2422, 2498 

5.39 Terminologie ostatních oborů 

2023  

BENEŃ, C. : Zbroj ochranná. Historický vývoj a názvosloví. - Práce muzea v Hradci Králo- 

vé - Série B. Vědy společenské 5, 1963, 65-103, 11 tab., něm. res. 

2024  

BERNAT, F. : Co je to prvotní evidence? - Účetní evidence 11, 1963, 163-166 // Výklad 

termínu. 



2025 

BLAŅIČEK, O. J. : Slovník památkové péĉe. Terminologie, morfologie, organizace. - 

Vyd. Státní ústav památkové péĉe a ochrany pŗírody. Praha, STN 1962, 240 s. Ref. : 

MASÁR, I. : ČsTČ 2, 1963, 316-319 

2026  

CEJPEK, J. : Odborná knihovnická a bibliografická terminologie. Ĉást III. - Novinky kni- 

hovnické literatury (příl. čas. Knihovník) 4, 1961, 1-10 // Tato ĉást obsahuje termíny 

z organizace knihovnictví. Ĉást I, II v. BĈL 1956/60, ĉ. 2790. 

2027  
Česko-slovenský vojenský slovník. Zprac. J. HORECKÝ, K. RICHTER, F. ŃVARC a 

kol. - Praha, Ministerstvo nár. obrany 1962, 350 s. // Asi 25 tisíc termínŧ. - Úvodní stať: 

HORECKÝ, J. : Hlavné znaky slovenĉiny - Ref. : 1. JÓNA, E. : Slovenská reč (Brati- 

slava) 28, 1963, 251-253 - 2. ULIČNÝ, O. : ČsTČ 2, 1963, 367-370 - Ukázka in: 

Slovenské odborné názvoslovie (Bratislava) 9, 1961, 113-123, 179-184, 241-246, 312-313 

2028  

ČSN = Československá státní norma. - Praha, Vyd. Úŗadu pro normalizaci a měŗení // V. 

téņ ĉ. 1929. Zde: 

39 5002 Civilní zbraně a stŗelivo. Názvosloví. - 1962, 57 s. // Obsahuje téņ sloven. názvy. 

- K tomu HORECKÝ, J. : Názvoslovie civilných zbraní a streliva. - ČsTČ 1, 1962, 189-190 

(o pŗípravě normy) a RICHTER, K. : Názvoslovná norma pro civilní zbraně a stŗelivo. - lb. 

2, 1963, 125-127 

88 0117 České polygrafické názvosloví. Chemigrafie. Fotomechanické zpŧsoby repro- 

dukĉní. - 1961, 6 s. 

88 0125 Polygrafické názvosloví. Tiskové barvy. - 1963, 12 s. // Téņ sloven. ekvivalenty. 

88 0126 České polygrafické názvosloví. Rŧzné polygrafické materiály. -1961, 6 s. 

88 0130 České polygrafické názvosloví. Rŧzné polygrafické názvy. - 1961, 3 s. 

2029  
FREY, J. : Loď, moŗe, námoŗníci. Pomŧcka pro ńkolení a dońkolování posádek nańich lodí 

pro námoŗní plavbu. - Ŗada polytechnické literatury. Polytechnická kniņnice, ŗ. 1: Co máte 

vědět, sv. 20. Praha, SNTL 1961, 268 s., 1 mp., 1 obr. pŗíl. // Obsahuje ĉesko-angl. a 

angl.-ĉeský slovníĉek odb. výrazŧ z oboru námoŗní plavby. 

2030  
FÜGNER, M. : Pŗíruĉní slovník hospodáŗských pracovníkŧ místního hospodáŗství. - Kniņ- 

nice místního hospodáŗství 2/348. Praha, TEPS 1961, 188 s. // Výklad pojmŧ z oboru pod- 

nikové ekonomiky. 



2031 

JEDLIČKA, J. : K pojetí bohemika. - Česká bibliografie 2, 1961, 32-44, rus. res. 345-346, 

angl. 349, něm. 353-354 // Navazuje na pŗíspěvek F. HORÁKA v ib. 1, 1959, v. BĈL 

1956/60, ĉ. 2792. 

2032  
JIRÁČEK, M. : O filmové technické terminologii. - Filmový objektiv 1962, 54 - Zpr. : 

SOCHOR, K : ČsTČ 2, 1963, 55 - K tomu: NOVOTNÁ, D. : Bída filmové terminologie. 

- Film a doba 8, 1962, 276-277 a Slovníček /odb. výrazŧ z filmové techniky a pŗíbuzných 

oborŧ/. - Filmovým objektivem 3, 1963, č. 5-12 

2033  
Lodní a plavební názvosloví. Ĉást I-IV. Návrh a red. J. HRŮŃA, spoluprac. V. SVOBO- 

DA. - Praha, Matice hornicko-hutnická 1957-1959, 287 s. - K tomu: 1. Lodní názvosloví. 

Zprac. kolektiv pracovníkŧ n. p. Navika v Praze. - Lodní stavitelství 1961-1964, příl. s. 

1-143 (sloven., rus., angl., něm. a franc. ekvivalenty) - 2. MATOUŃEK, A. : Lodní a pla- 

vební názvosloví. Návrh pokraĉování ĈSN 32 0060. - Lodní stavitelství 7, 1961, 246 

2034  
Malý slovník polygrafického názvosloví a základních novináŗských pojmŧ. - Čs. novinář 14, 

1962, 61-64, 93-96, 125-128 (téņ zvl. otisk, 40 s.) // Autor: J. KOPŘIVA. 

2035  
MASÁR, I. : Nové ĉeské a slovenské termíny v raketovej technike. - ČsTČ 1, 1962, 

250-252 

2036  
MERTA, A. : Jednotný výklad hlavních pojmŧ, pouņívaných v oblasti VTEI - Metodika a 

technika informaci 1961, č. 5, s. 85-91 // Návrh jednotné terminologie. - Ref. : 

VODIČKOVÁ, H. (H. V.) : Knihovník 7, 1962, 214-216 

2037  
Mezinárodní slovník techniky silniĉní a uliĉní dopravy. Z angl. orig. pŗel. J. BERAN. - 

Praha, Výzkumný ústav výstavby a architektury 1962, 274 s. (rozmn.) // Angl. orig. 

"International traffic engineering vocabulary", 1957. - Ĉes., něm., ńpaněl., angl., franc., ital., 

holand. a pol. rejstŗíky. 

2038  

MÜLLER, V. : Pětijazyĉný letecký slovník. - Křídla vlasti 1961-1963 // Pokraĉování 

slovníku (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3068). Ĉes., rus., něm., angl. a franc. termíny. 



2039 

NEDOROST, J. : Charakteristika pojmu kvality výrobku a její spoleĉenský význam. - Práce 

a mzda 11, 1963, 385-391 // Vymezení někt.pojmŧ 

2040  
NĚMEC, V. : Německo-ĉeský a ĉesko-německý slovníĉek z oboru ekonomiky prŧmyslu a 

ekonomiky práce. - Praha, SPN 1961, 86 s. (rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text. 

2041  
ON 56 2694 Názvosloví pro cukráŗskou výrobu. - Praha, Vyd. Úŗadu pro normalizaci a 

měŗení 1963, 18 s. // Téņ sloven. ekvivalenty. 

2042  
PERŮTKA, F. - NÁDVORNÍK, M. : Terminologický slovníĉek k Pravidlŧm jmenného 

katalogu. - In. Příručka pro jmennou katalogizaci, Praha 1961, 6-31 

2043  
PEŃEK, A. - RAMBOUSEK, A. : Normalizace polygrafického názvosloví skonĉena. - 

Typografia 65, 1962, č. 4, s. 1-3  // V. téņ BĈL 1951/55, ĉ. 2204-05 a 1956/60, ĉ. 

3070-3087. 

2044  
ŘEHÁK, B. : Terminologie v námětové filatelii. - Filatelie 13, 1963, 229-230 K tomu týņ 

a. : Námětová filatelie z hlediska ńkoly. - Přírodní vědy ve ńkole 13, 1962/63, 485-494 ( na 

s. 487-488 výklad pojmŧ sbírka motivová a sbírka tematická) 

2045  
SCHLEMMER, J. : Odborné názvosloví - Čs. fotografie 12, 1961, 13, 28, 48, 77, 96 

// Odb. termíny senzitometrické, názvy chemických slouĉenin a ĉástí fotografických pŗístrojŧ. 

2046  
SVÁČEK, Z. - PANÁČEK, J. : Diskutujeme o nových názvech. - Ņelezničář 9, 1959, 100 

// Poznámky k novým termínŧm (nadzátěņ, těņkotonáņ, těņkotonáņník aj.). - K tomu. 

PETROVSKÝ, A. : Snahy o normalizáciu ĉeského ņelezniĉného názvoslovia v minulosti a 

súĉasnosti. - ČsTČ 1, 1962, 306-315 (pŗehled starńí literatury a poznámky k novějńím pŗí- 

spěvkŧm v ĉasopisech) 

2047  
SVOBODA, Z. : O stejnokrojích a výstrojním materiálu. - Muzejní a vlastivědná práce 1, 

1963, 217-221 // Popis a utŗídění, téņ terminologie. 



2048 

ŃVARC, F. : Nové vojenské hodnosti. - NŘ 44, 1961, 62-63 // Poznámky k názvŧm 

nových hodností a jejich pŗechýleným podobám (napŗ. rotmistr - rotmistryně). 

2049  
VODIČKOVÁ, H. : Některé problémy souĉasné ĉeské bibliografické terminologie. - 

Knihovník 7, 1962, 133-141 // Z práce na výkl. slovníku ĉes. knihovnické terminologie. 

2050  
VODIČKOVÁ, H. : Odborná knihovnická terminologie. Ĉást IV. Katalogizace. - Novinky 

knihovnické literatury (příl. čas. Knihovník) 5, 1962, 33-39, 65-70, 97-98; 6, 1963, 33-42, 

65-71 // Ĉást I, II v. BĈL 1956/60, ĉ. 2790. 

2051  
VOLEK, J. : Pŗíspěvek k analýze pojmu artefakt. - In: AUC - Philosophica et historica 2, 

1962, 87-102, rus. res. // Vymezení a analýza pojmŧ artefakt a umělecké dílo. 

2052  
ŅATECKÝ, K. : Vysvětlení některých pojmŧ pŗi zajińťování peněņního oběhu. - Čs. spoje 

6, 1961, č. ņ, s. 22-24 // Termíny z oboru pońtovní peněņní sluņby. 

V. téņ ĉ. : 1236, 1252, 1258, 1261, 2492-2494, 2497 

5.4 Vývoj jazyka 

5.40 Obecné otázky vývoje čeńtiny 

2053  
DAŇHELKA, J. : K metodologii studia stŗedověké literatury. - ln: Václavkova Olomouc 

1960, Praha 1961, 57-65 // Poņadavek pŗekonat jednostranný filologický pŗístup k literár- 

ním památkám, význam interpretace textových variant. Výklad stĉ. pŗísloví: okolo moĉidla 

chodě neujdeń nádchy a chlápě najviece chlípá. - K tomu: POLIŃENSKÝ, J. : Poznámky 

k metodologii studia písemnictví doby feudalismu. - lb. 105-106 (nesouhlasí s D. výkladem 

slov nádcha a chlípati) 

2054  
HRABÁK, J. : Die Bedeutung des lateinischen Humanismus für die tschechische Literatur 

und seine Beziehung zur tschechischen Wirklichkeit. - SFFBU 10, 1961, E 6, 187-195, rus. a 

čes. res. // Období humanismu - těsné vztahy latinské a ĉeské literární tvorby. 



2055 

HRABÁK, J. : Betrachtungen zur Bedeutung des lateinischen und deutschen Schrifttums 

für die literarische Kultur des tschechischen Mittelalters. - SFFBU 10, 1961, E 6, 217-222, 

rus. a čes. res. // Polemika s R. FISCHEREM (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3432) a H. H. BIEL- 

FELDTEM (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3435). 

2056  
HRABÁK, J. : K metodologii studia starńí ĉeské literatury. - Spisy UJEP v Brně, FF 80. 

Praha, SPN 1961, 119 s., rus. a něm. res. // Mj. jazykové vymezení starńí ĉeské literatury, 

někt. zvláńtnosti práce s textem, ediĉní otázky. - Ref. : 1. TICHÁ, Z. : SFFBU 11, 1962, 

D 9, 260-262 - 2. PETRŮ, E. : LF 86, 1963, 365-367 

2057  
HRABÁK, J. : Studie ze starńí ĉeské literatury. - 2., upr. vyd. Praha, SPN 1962, 284 s. 

// 1. vyd. v. BĈL 1956/60, ĉ. 1860. 

2058  
HRABÁK, J. : Dneńní stav nańeho bádání o starńí ĉeské literatuŗe a jeho dalńí úkoly. - LF 

86, 1963, 317-322 // Pŗihlíņí téņ k situaci a úkolŧm bádání v oblasti jazyka, stylu a formy 

stĉ. literatury. 

2059  
HRABÁK, J. : /Odpověď na ot. Lit. 14: Kakvi pismeni pametnici mogat da se smjatat za 

naĉalo na săotvetnite slavjanski literaturi?/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 65-66 // Zaĉátky li- 

teratury se nekryjí s prvními doklady o písemném uņití daného jazyka; o literatuŗe psané 

ĉeským jazykem lze mluvit aņ od konce 13. stol. 

2060  

KOPECKÝ, M. : /Odpověď na ot. Lit. 29: Kakvo e otnońenieto na predstavitelnite na chu- 

manizma i renesansa v otdelnite slavjanski literaturi kăm idejnite i literaturni tradicii na svoite 

strani?/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 88-89 // Rozbor vztahu ĉes. humanistŧ k ideovým, lite- 

rárním a jazykovým tradicím husitství. V. téņ ĉ. 2061, 2122. 

2061 

PRAŅÁK, E. : /Odpověď na ot. Lit. 29, v. zde ĉ. 2060/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 89-90 

// Trvalý výtěņek husitství - zlidovění literatury, proces nezastavil ani latinizující humanismus. 

2062 

PUŃKAR, M. A. : Boroťba v Ĉechiji za narodni osnovy ĉes'koji literaturnoji movy v perńij 

polovyni 19 st. - In: Juvilejna naukova sesija, prisvjač. 300-riččju L'viv'skoho universytetu. 

Tezy dopovidej sekcij filolohiji, ņurnalistyky ta pedahohiky, L'viv 1961, 72 // Zázn. podle 

NovSovLit 1961, seń. 11, ĉ. 255. 



2063 

ŃVÁB, M. : K specifiĉnosti poĉátkŧ ĉesky psané literatury. - In: Studia z dawnej literatury 

czeskiej, słtwackiej i polskiej, Warszawa 1963, 22-40 // Obecné pŗíĉiny a pŗedpoklady 

vzniku literární tvorby v domácím jazyce; nutnost výzkumu ĉeské kulturní situace v 2. pol. 

13. stol.; souvislost mezi dílem ULRICHA z Etzenbachu "Wilhelm von Wenden" a ĉeskou 

"Alexandreidou". 

2064  
VODIČKA, F. : Úĉast slovanství na formování vztahu mezi národní individuálností a světo- 

vostí v ĉeské obrozenské literatuŗe. - In: ČsPředn, Praha 1963 (v. zde č. 3226), 181-190 

// K jazykové stránce problematiky na s. 183 n. 

V. téņ ĉ. : 674, 803, 805, 820, 824, 1560, 1563, 1564, 1572, 1590, 1796, 1850, 2122, 

2252, 2402, 3229 

5.41 Jednotlivá období, osobnosti, díla 

2065  
BIELFELDT, H. H. : Svjaz' ĉeńskoj i nemeckoj literatur XIII v. i istoĉniki drevneĉeńskoj 

"Aleksandrii". - In: SjezdDiskus 1, Moskva 1962, 108-109 K tomu diskus. pŗisp. : 

DAŇHELKA, J. - ib. 123-125, SVEJKOVSKÝ, F. - ib. 125-126, TREIMER, K. - ib. 

126, HRABÁK, J. - ib. 127-128, REPP, F. - ib. 128 a závěreĉné slovo H. H. BIEL- 

FELDTA -137 

2066  

BOHÁČEK, M. : Ŗímské a kanonické právo v díle VŃEHRDOVĚ. - Právněhistorické 

studie 7, 1961, 147-199 // Mj. výklad stĉ. právních termínŧ. 

2067  
BOHATCOVÁ, M. : Druhé ĉeské zpracování motivu o putování Pravdy. (Ĉeský pŗeklad 

dialogu MAFEA VEGIA). - LF 85, 1962, 162-172, něm. res. // Skladba Mafea Vegia 

"Dialogus veritatis et Philalethis", ĉes. pŗeklad "Rozmlouvám Filaléta s Pravdou" vytińtěn po 

r. 1507 u Pavla Olivetského v Litomyńli (exempláŗ uloņen ve Státním archivu v Brně). 

2068  

BOHATCOVÁ, M. : Nástroje, náŗadí a okrasy na poĉátku 16. století v Ĉechách (Termi- 

nologie.) - Čs. etnografie 10, 1962, 198-210 // Terminologie pracovních nástrojŧ podle 

starého tisku "Kníņky o rozmlouvání Filaléta s Pravdou" (v zde ĉ. 2067). 



2069 

BOHATEC, M. : Spis o nemocech morních. - Dějiny a současnost 4, 1962, č. 6, s. 30-31 

// Vydán roku 1506 v Litomyńli, autor litomyńlský lékaŗ Jan ĈERNÝ. 

2070 
BROD, L. : Jazykozpytná studie. Hebrejńtina - aramejńtina - jidiń - ivrii a ĉeńtina - Věstník 

ņidovské náboņenské obce 23, 1961, č. 3, s. 10-11 // Pŗehled prací o ĉeských glosách v he- 

brejských textech z raného stŗedověku. V. téņ ĉ. 2078. 

2071 
ČAPEK, V. : Kralická 1613 a Jan KARAFIÁT. - Český bratr 39, 1963, 145-147 // Jeho 

spis "Rozbor Kralického Nového zákona" (1878) a jeho revize textu bratrské bible z r. 1613. 

2072 
ČERNÝ, V. : Od bonifantŧ k Mastiĉkáŗŧm. - Sborník historický 9, 1962, 95-133 // Mj. 

bonifantský parodismus v staré ĉes. literatuŗe, výzva "silete" stĉ. dramatických didaskalií, 

místní i ĉasové okolnosti něm. a ĉes. her, prvky politické tendence v stĉ. "Mastiĉkáŗi". 

2073 
DAŇHELKA, J. : JEŃÍNOVY výpisky z Dalimilovy kroniky. - LF 84, 1961, 57-65, 3 fo- 

togr. příl., něm. res. // Rozbor výpiskŧ v konvolutu histor. spisŧ UK v Olomouci, sign. II 

17683, vztahují se k Jeńínovu vydání Dalimilovy kroniky z r. 1620. 

2074 
DAŇHELKA, J. : Dobová aktuálnost a lidovost HUSOVY ĉeské "Postily". - In: Studia 

z dawnej literatury czeskiej, słowackiej i polskiej, Warszawa 1963, 41-49 

2075 
DOSKOČIL, K. : K pramenŧm Ackermanna. - Sborník historický 8, 1961, 67-102 // Na 

základě analýzy nově zjińtěné pŗedlohy něm. skladby "Tractatus de crudelitate mortis" (rkp. 

Kap Praņ 0 70) oznaĉuje JANA z Teplé (ze Ńitboŗe, ze Ņatce) za autora něm. "Ackermanna" 

i ĉes. "Tkadleĉka". Hypotézu odmítli: 1. BLASCHKA, A. : Zeitschrift für Slawistik (Ber- 

lin) 7, 1962, 125-130 - 2. KROGMANN, W. : Deutsche Vierieljahrsschrift für Literatur- 

wissenschaft und Geistegeschichte 37, 1963, 254-265 

2076 
FENDRYCH, M. : Ĉeské rukopisné rostlináŗe. - ČNM - Odd. přír. 131, 1962, 185-197, 

něm. res. // Soupis známých stĉ. rostlináŗŧ (bylináŗŧ, herbáŗŧ) 14. - 16. stol. 



2077 

GERHARDT, D. : HUGO von Frimberg in altĉechischer Übersetzung. - International 

Journal of Slavic Linguistic and Poetic (´s-Gravenhage) 4, 1961, 84-115 // Stĉ. skladba 

"Ŗeĉ jinocha mladého a ŗeĉ kmetě starého" v tzv. lobkovickém rkp. kroniky Pulkavovy 

(Praha, UK XXIII F 2) a v muzejním zlomku (1Ac82) má pŗedlohu v lat., popŗ. něm. ver- 

ńované skladbě Huga z Frimbergu (asi 1230 - po 1313). Synoptická edice lat., něm. a ĉes. 

textu. - K tomu: BIELFELDT, H. H. : Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 7, 1962, 635 

2078  
HEŘMAN, J. : Ĉeské glosy z Chebu. - Dějiny a současnost 3, 1961, 35 // Stĉ. glosy ve 

dvou hebrejských rkp. v Chebu z pŗelomu 12. a 13. stol. 

2079  
HEŘMAN, J. : Kanceláŗ Ludvíka Jagellovce (1516-1526). - Zápisky katedry čs. dějin a 

archivního studia KU 7, 1963, 89-109 // Na s. 102-105 charakteristika jazyka a stylu. 

2080  

HLAVÁČEK, I. : Studie k diplomatice Václava IV. Ĉeský jazyk v kanceláŗi Václava IV. - 

LF 84, 1961, 238-252, něm. res. 

2081 

HLAVÁČEK, I. : Dva pŗíspěvky k diplomatice praņských měst za husitství. - Zápisky 

katedry čs. dějin a archívního studia KU 7, 1963, 71-87 // Skladba a funkce někt. písem- 

ností z kanceláŗe Starého Města praņského, formuláŗová sbírka této kanceláŗe. 

2082 

HLAVÁČEK, I. : Die Geschichte der Kanzlei König Wenzels IV und ihre Beamten in den 

Jahren 1376-1419. - Historica 5, 1963, 5-69 

2083  
HRABÁK, J. : K Ĉeské pololidové tvorbě 18. století. (Verńe o pernikáŗství.) - In: Studia 

z dawnej literatury czeskiej, słowackiej i polskiej, Warszawa 1963, 346-365 // Upozornění 

na zapadlou památku z r. 1744, kterou V. Hanka nazval "Staroĉeské rýmování o perni- 

káŗství"; rozbor. 

2084  
KAMÍNKOVÁ, E. : HUSOVA Betlémská kázání a jejich dvě recense. - In: AUC - Philo- 

sophica et historica. Monographia 2, 1963, 86 s., lat. a něm. res. // Komparativní detailní 

kritický rozbor textu obou dochovaných rkp. (UK Praha III B 20 a Muz Praha XVI F 4); 

zvl. pozornost věnována bohemismŧm. 



2085 

KAMIŃ, A. : Z lexika zaĉínající ĉeské publicistiky v 18. stol. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. 

zde č. 3241), 559-564, něm. res. // První pravidelné ĉes. noviny "Sobotní (Outerní) praņské 

pońtovské noviny" (ROSENMÜLLER 1719) pŗijímaly cizí výrazy, "Schonfeldské c. k. 

praņské noviny" (red. a vyd. V. M. KRAMERIUS, od r. 1786) jeví snahu o tvorbu ĉeských 

ekvivalentŧ. 

2086  

KOLÁR, J. : Neznámé dílo Ńimona LOMNICKÉHO. - LF 85, 1962, 173-176 // Spisek 

"Fragmenta, to jest Drobty aneb paběrky z starodávních historií a kronik o divných v světě 

proměnách, roztrņitostech, válkách...", Praha 1623; výtisk nalezen ve Stát. archivu v Litomě- 

ŗicích. 

2087  
KOLÁR, J. : Ze vztahŧ mezi lidovou, pololidovou a nároĉnou literaturou v 16. století. Roz- 

právka o odpustcích a oĉistci - LF 86, 1963, 114-126, rus. res. // Rozbor vzájemného 

vztahu tŗí dochovaných textŧ skladby, dvou rukopisných (z let 1585/1612 a z r. 1626) a tisku 

"Starodávní spis o oĉistci smyńleném" (1599/1620). 

2088  

KOPECKÝ, M. : A contribution to the problems of the humanistic dialogue in Bohemia 

with respect to the technique of translation. - SFFBU 10, 1961, E 6, 207-216, čes. a rus. res. 

// Rozbor a ocenění dosud neprozkoumaného ĉes. spisu z r. 1527 "Philipa Beroalda 

BONONSKÉHO proti frejíŗóm, voņralcóm, kostkáŗóm a vrchcábníkóm ŗeĉ pŗíkladná...", 

pŗel. Mikoláń KONÁĈ z Hodińkova. K jazyku a stylu i pŗekladové technice spisku. 

2089  
KOPECKÝ, M. : K dosavadnímu bádání o Veleslavínovi. - SFFBU 10, 1961, D 8, 89-96, 

rus. a něm. res. // Pŗehled novějńích prací o VELESLAVÍNOVI, revize někt. tradiĉních li- 

terárně-historických omylŧ. Srovnání textŧ Veleslavínovy knihy "Kroniky dvě o zaloņení 

země Ĉeské" (1585) a KONÁĈOVA pŗekladu SYLVIOVY kroniky z r. 1510, vývoj 

jazykových změn v období mezi oběma spisy. 

2090  
KOPECKÝ, M. : Kniha o hoŗekování a její pŗedloha. - LF 84, 1961, 113-130, rus. res. 

// "Kniha o hoŗekování a naŗíkání Spravedlnosti, královny a paní vńech ctností" od Mikuláńe 

KONÁĈE z Hodińkova (1547) a její pŗedloha v knize "Speculum vitae humanae" od ńpaněl. 

biskupa Roderiga SANCHEZ de AREVALO (1404-1470). Konáĉ se pŗedlohy nedrņel 

mechanicky. 



2091 

KOPECKÝ, M. : Literární dílo Mikuláńe KONÁĈE z Hodińkova. Pŗíspěvky k poznání ĉeské 

literatury v období renesance. - Spisy UJEP v Brně - FF 74. Praha, SPN 1962, 220 s., 7 s. 

obr. pŗíl., rus. a něm. res. // Vńímá si i jazykové stránky spisŧ, zvl. pŗekladŧ. - Ref. : 1. PEŃ- 

TA, P. : SbMM 81, 1962, 277-279 - 2. GREGOR, A. : Deutsche Literaturzeitung (Berlin) 

84, 1963, 602-604 - 3. KOLÁR, J. : ČLit 11, 1963, 354-356 - 4. TICHÁ, Z. : LF 86, 

1963, 182-184 

2092  
KOPECKÝ, M. : K poĉátkŧm ĉeského dramatu v období renesance. - LF 86, 1963, 

290-304, něm. res. // Rozbor dram. skladby "Tragedy nova Pammachius jméno mající" 

(Norimberk 1546) a metody jejího neznámého ĉeského pŗekladatele, srovnání s pŗeklady 

M. KONÁĈE. 

2093  
KOPECKÝ, M. : K polské a ĉeské verzi hry o ņebrácích. - SFFBU 12, 1963, D 10, 99-106, 

něm. res. // "Tragedie neb hra ņebraĉí" - tŗi verze hry z let 1573, 1608 a 1619, pŗeklad pol- 

ského zlomku "ņebrácké tragedie" z r. 1552. Otázka osoby pŗekladatele, nápadné shody se 

spisy T. MOUŖENÍNA z Litomyńle. 

2094  
KOPECKÝ, M. : /Odpověď na ot. Lit. 31: Chumanistiĉnijat dialog, kakvo e negovoto otno- 

ńenie kăm dramata?/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 91-92 // Vztah humanistického dialogu a 

dramatu je patrný v díle Mikuláńe KONÁĈE z Hodińkova, který pěstoval oba ņánry. 

2095  
KOPECKÝ, M. : Tŗi kapitolky o ĉeské literatuŗe pŗedbělohorské. - In: Studia z dawnej 

literatury czeskiej, słowackiej i polskiej, Warszawa 1963, 95-109 // 1. K otázce populariza- 

ce humanistické vzdělanosti v Ĉechách. - 2. Kńaft B. PAPROCKÉHO (makaronský text). - 3. 

PAPROCKÝ a VELESLAVÍN. 

2096  
MACŮREK, J. : První ĉeský obraz Rusi "Kronika moskevská" (z r. 1590) a jeho prameny. - 

Slavia 31, 1962, 378-407 // Alexander GUAGNINI "Sarmatiae Europeae descriptio", 

Krakov 1578, pŗeklad díla. 

2097  
MAREČKOVÁ, D. : K latinskému pŗekladu staroĉeského Pasionálu. - LF 86, 1963, 

105-113 // Rkp. Univ. knihovny v Brně Mk 32 obsahuje na fol. 150a-285a zpětný pŗevod 

stĉ. "Pasionálu" do latiny. Rozbor pŗekladu se zŗetelem k bohemismŧm. 



2098 

MAREŃ, F. V. : Emauzský hlaholský nápis - staroĉeský dekalog (Desatero). - Slavia 31, 

1962, 2-7 // Emauzské hlaholské "Desatero" (asi z r. 1412) odpovídá jiným stĉ. dekalogŧm 

té doby, jde vńak o jediný doklad hlaholské epigrafie v ĉes. zemích. Edice textu v hlaholici a 

pŗevod do latinky. Rozbor. 

2099  
MICHÁLEK, E. : K slovní zásobě a právní terminologii Knih devaterých. - Právněhistorické 

studie 7, 1961, 303-314, něm. res. 324 // VŃEHRD navazuje na jazyk starńích ĉes. právních 

památek, jeví se zde terminologizace lexika, pŗíznaĉný je rŧst abstrakt. 

2100  

MICHÁLEK, E. : O jazykových otázkách v dílech ĉeských národních humanistŧ. - SaS 22, 

1961, 8-14, něm. res. // Spoleĉné rysy v díle právníka Viktorina Kornela ze VŃEHRD a teo- 

retika jazyka Jana BLAHOSLAVA. 

2101 

MICHÁLEK, E. : K otázce vztahu vývoje jazykového a spoleĉenského v době husitské. - 

In: MarxJaz, Praha 1962 (v. zde č. 3235), 333-334 // Týká se písemností právně admini- 

strativních. 

2102 

NERADOVÁ, K. : K otázce stylu rané tvorby J. A. KOMENSKÉHO. Několik poznámek 

o pŗípravě k Labyrintu, zejména po stránce stylistické. - BRJL 5, 1961, 165-179, rus. res. 

// Ke stylu Komenského spisku "Listové do nebe" z let 1618-19. 

2103  
PACNEROVÁ, L. : Ĉeské hlaholské památky. - Slavia 32, 1963, 452-457 // Ĉes. hlahol- 

ská literatura vzniklá v kláńteŗe v Emauzích v 2. pol. 14. a na poĉátku 15. stol., jazykově 

ĉeské památky psané hlaholicí. Bibliogr. údaje o edicích těchto památek. 

2104  
PAULINY, E. : O pasovskom zlomku staroĉeského ņaltára. - Jazykovedný časopis (Bratisla- 

va) 14, 1963, 138-145, rus. res. // Paleografický otisk textu s paralelním textem latinské 

Vulgáty. Jazyk. rozbor textu potvrzuje slovenskou provenienci zlomku. 

2105  
PEŃTA, P. : /Odpověď na ot. Lit. 4: Kakvi sa formite na vlijanie na edna literatura vărchu 

druga (văz osnova na slavjanskite literaturi)? / - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 26-27 // Vliv 

něm. literatury na stĉ. od konce 13. stol. do doby husitské, pŗeklady z něm. literatury a zpra- 

cování něm. pŗedloh. 



2106 

PEŃTA, P. : /Odpověď na ot. Lit. 34: V kakvo se izrazjava vzaimodejstvieto na srednove- 

kovnite prevodni literaturi s originalnite literaturi v slayjanskite strani (do XVIII v. vkljuĉi- 

telno)? / - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 98 // Verńované rytíŗské romány (zprac. podle 

stŗhněm. pŗedloh) v tradici ĉes. verńované epiky 14. stol.; verńová technika. 

2107  
PRAŅÁK, E. : Ĉeský pŗeklad PLATONOVY Politeie z 15. století. - LF 84, 1961, 102-108, 

něm. res. // Pro Ctibora TOVAĈOVSKÉHO z Cimburka pŗeloņil MATYÁŃ, písaŗ Jana 

z Kunĉic a na Zajeĉicích. 

2108  

PRAŅÁK, E. : Knihy devatery jako dílo literární. - Právněhistorické studie 7, 1961, 298-302 

// O jazykové a stylistické výstavbě tohoto VŃEHRDOVA díla na s. 295 n. 

2109  
PRAŅÁK, E. : Místo Ŗehoŗe HRUBÉHO ve vývoji ĉeského humanismu. - ČLit 9, 1961, 

29-48 // O jeho jazykovém umění na s. 39-41. 

2110  

PREISS, H. : Bemerkungen zur Alexandreisforschung. - Jahrbuch für fränkische Landesfor- 

schung (Erlangen) 20, 1960, 345-366 // Vztah stĉ. Alexandreidy k něm. básni Ulricha von 

ESCHENBACHA. - Zpr. : 1. KOPECKÝ, M. : Pozoruhodná studie o Alexandreidě. - LF 

85, 1962, 413-414 - 2. PALAS, K. : Německé studie o ĉeské Alexandreidě. - SFFRU 12, 

1963, D 10, 176 

2111 

RYŃÁNEK, F. : Poznámky k rukopisŧm a vydáním textŧ staroĉeských. - LF 86, 1963, 

278-282 // Týká se vesměs stĉ. Alexandreidy. 

2112 

SADEK, V. - HEŘMAN, J. : Ĉeské glosy v rukopise Chebské bible. - In: Minulostí Zápa- 

dočeského kraje 1, Plzeň 1962, 7-15 // Rkp. hebrejské tzv. Chebské bible z poĉ. 13. stol. 

obsahuje ĉeské glosy: wglj, mwńt, kwbjlna, mjdlw, bjljdlw, dbr, pwmknjs'. 

2113 
SEIBT, F. : Slyńte, nebesa ... Eine hussitische Propagandaschrift. - Bohemia (München) 1, 

1960, 112-121 // Srovnání textu husitské invektivy proti císaŗi Zikmundovi v tzv. Budyńín- 

ském rkp. a její lat. verze, obě vydal J. DAŅHELKA (v. BĈL 1951/55, ĉ. 2404). 



2114 

SKUTIL, J. : Moravský Boŗitov (okr. Blansko) v historii ĉeských pŗekladŧ Eneovy Ĉeské 

historie. - ČSPS 69, 1961, 217-220 // ENEÁŃ Silvius "Historia Bohemica", Ŗím 1475, 

prvně pŗel. do ĉeńtiny 1487 od Jana HÚSKY, katol. faráŗe v Boŗitově u Ĉerné Hory. 

2115  
SOUČEK, J. B. : Die tschechischen Bibelübersetzungen. - In: Die Bibel in der Welt. Jahr- 

buch des Verbandes der evangelischen Bibelgesellschaften 6, Stuttgart 1963, zvl. otisk, 22 s. 

2116  

STANISLAV, I. : Zu den Slowazismen in den alttschechischen Psaltern. - Zeitschrift für Sla- 

wistik (Berlin) 7, 1962, 667-670 // Navazuje na svou stať v ib. 1, 1956, v. BĈL 1956/60, ĉ. 

1670. 

2117  
STUDNA, Č. : Pŧvod staroĉeské rozprávky o uhlíŗově posunkové disputaci ve Frantových 

právech. - LF 84, 1961, 264-276, něm. res. // Podrobné srovnání tŗí textŧ: ĉeského, lat. glo- 

sy ACCURSIOVY a něm. verze ROSENPLÜTOVY. 

2118  

SVEJKOVSKÝ, F. : Z básnické ĉinnosti Jana ĈAPKA. - LF 85, 1962, 282-296, něm. res. 

// Poukaz na souvislost verńované skladby z doby husitské "Otázka nynie taková běņí", trak- 

tátu Jana ĈAPKA "Kníņky o pŗijímání z kalicha" (próza) a několika lekcí v Jistebnickém kan- 

cionálu. 

2119  
SVEJKOVSKÝ, F. : Dvě verze Mastiĉkáŗe - dva typy stŗedověké frańky. - ČLit 11, 1963, 

473-487 

2120  

ŃKARKA, A. : Posvětńťování náboņenské literatury u Komenského, zvláńtě v "Labyrintu". - 

In: Studia z dawnej literatury czeskiej, słowackiej i polskiej, Warszawa 1963, 176-189 // Téņ 

poznámky ke stylu J. A. KOMENSKÉHO. 

2121 

TICHÁ, Z. : Několik poznámek o vztahu básní HYNKA z Poděbrad k básním tzv. 

SMILOVY ńkoly. - LF 85, 1962, 151-161, něm. res. // Umělecké postupy a prostŗedky. 

2122 

TICHÁ, Z. : Básnická ńkola HYNKA z Poděbrad. - ČLit 11, 1963, 125-135 // Ke 

kompozici, verńi a rýmové technice jeho básní. - K tomu táņ a. : /Odpověď na ot. Lit. 29, v. 

zde ĉ. 2060/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 90 



2123 

TROFYMOVYČ, K. K. - ANDEL, V. P. - MOTORNYJ, V. A. : Movni osoblyvosti ne- 

opublikovanoji ĉes'koji hramoty XVI st. - Pytannja slov'jans'koho movoznavstva (L'viv) 9, 

1963, 57-63 // Paleograf. popis a jazyk. rozbor ĉesky psané kupní smlouvy na prodej mlýna 

u městeĉka Chrapkovice v Polsku z r. 1554. 

2124  
TŘÍSKA, J. : K stŗedověkým satirám. - SbNM - řada C (Lit. historie) 8, 1963, 173-185, 

něm. res. // Tematicky uspoŗ. soubor výpiskŧ z ĉes. i lat. satirických skladeb. Jazykové vy- 

světlivky k termínŧm. 

2125  
VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ, A. : BURLEYOVY Ņivoty starých filosofu a jejich ĉeské 

pŗeklady. - In: Rozpravy ČSAV 72 - Ř. společen. věd 7, 1962, 116 s., lat. res. 109-111, rus. 

res. 112-114 // BURLEY: Vite philosophorum, lat. originál a ĉeské pŗeklady, KONÁĈOVA 

úprava spisu a LOMNICKÉHO "Filosofský ņivot". Srovnávací tabulka lat. redakcí a ĉes. 

pŗekladŧ. - Ref. : PALAS, K. : LF 86, 1963, 350-352 

2126  

VIDMANOVÁ-SCHMIDTOVÁ, A. : Rukopisné zachování Kroniky trojánské. - LF 85, 

 237-255, něm. res. // Filiaĉní vztahy mezi jednotl. rkp. a starými tisky této památky. 

2127  

VIDMANOVÁ, A. : Latinská historie o Alexandru Velikém v nańich rukopisech. - LF 86, 

1963, 263-267, něm. res. // Mj. vztah ĉes. zpracování k lat. pŗedloze a geneze ĉes. pŗekladu. 

2128  

VIDMANOVÁ, A. - BUSINSKÁ, H. : Ŗemesla ve stŗedověkých Ĉechách a Kronika troján- 

ská. - ČL 49, 1962, 263-267 // Poznámky k seznamu ŗemesel v ĉes. pŗekladu kroniky. 

2129 
MICHÁLEK, E. : Z nové vńehrdovské literatury. - LF 85, 1962, 376-379 // Souhrnný ref. 

o publikacích: 1. V. VANĚĈEK, Mistr Viktorín Cornelius ze VŃEHRD (1460-1520) a dalńí 

vývoj ĉeského právnictví. K 500. výroĉí Vńehrdova narození. - Rozpravy ĈSAV - Ŗ. spole- 

ĉen. věd 70, 1960, ĉ. 9, 60 s. - 2. Sborník prací věnovaných k 500. výroĉí narození M. Vik- 

torína Cornelia ze Vńehrd. - Právněhistorické studie 7, 1961, 51-324. - O studii V. Vaněĉka 

v. téņ ref.: PRAŅÁK, E. : Právněhistorické studie 8, 1962, 323-326 



V. téņ ĉ. : 128, 803, 815, 818, 1051, 1398, 1584, 1595, 1610, 1688, 1690, 1708, 1710, 

1711, 1734, 1754, 1772, 1784, 1788, 1810, 1820, 1824, 1837, 1843, 1860, 

1882, 2151, 2201, 2219, 2357, 2599, 2621, 2624, 2722, 2733, 2751, 

2756-2758 

5.42 Prameny pro studium historického vývoje čeńtiny a 

jejich edice 

2130  
Alexandreida. K vyd. pŗipr. V. VÁŅNÝ, úvod. studie F. SVEJKOVSKÝ. - 2., upr. a dopl. 

vyd. Památky staré literatury ĉeské 28. Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 256 s., 9 pŗíl. // Obsah: 

Úvod, "Staroĉeský rytíŗský epos o Alexandru Velikém" (7-28), zlomek Ostŗihomský (v. BĈL 

1956/60, ĉ. 3434), tzv. druhý zlomek Budějovický (v. zde ĉ. 2165), "Poznámky ke kritice 

textu", "Poznámky k výkladu a pŗekladu básně" a pojednání "O jazykové stránce a literární 

hodnotě staroĉeské Alexandreidy". Popis a rozbor jednotl. rkp., seznam literatury, slovní- 

ĉek. - Pivní edice V. VÁŅNÉHO, Praha 1947 (v. BĈL 1945/50, ĉ. 1688). 

2131  
Alttschechische Literatur I. Versdichtung. Textauswahl, Anmerkungen und Glossar von 

A. SCHMAUS. - Wiesbaden, O. Harrasowitz 1961, 80 s. // Antologie stĉ. verńovaných 

skladeb 14. stol. - Ref. : DAŇHELKA, J. : Nový výbor z ĉeské poezie 14. století. - LF 86, 

1963, 184-186 (opravy textu vydaných ukázek) 

2132  
BEZDĚKA, J. V. : Právní posel dobŗíńský a jeho povinnosti r. 1775. - Smlouva s pastýŗem 

v Pŗíbrami roku 1630. - Smlouva s kolomazníkem r. 1793. - Věstník NSČ 1961, č. 1, s. 23, 

24 a 24-25 // Otisk textŧ v transkripci. 

2133  
BEZDĚKA, J. V. : Záduńní pŗíjmy dobŗíńských kostelŧ po tŗicetileté válce. - ČSPS 70, 1962, 

222-224 // Otińtěn pŗiznávací list dobŗíńského panského hejtmana z r. 1677. 

2134  
BOHATCOVA, M. : Nástěnné kalendáŗní minuce Pavla OLIVETSKÉHO. - Knihovna 

1962, 23-58, rus., něm., franc., angl. res. // Textové ukázky z minucí z let 1520-1530. 



2135 

BOHATCOVÁ, M. : Ņivot a práce Pavla OLIVETSKÉHO, prvního tiskaŗe v Litomyńli. - 

ČNM - Odd. věd společen. 131, 1962, 205-218, něm. res. // Otińtěny zápisy o koupi domŧ 

z let 1511 a 1526 a texty závěti Pavla Olivetského z r. 1524 a jeho vdovy Bonuńe z r. 1542. 

2136  
Cestopis tzv. Mandevilla. K vyd. pŗipr. a pozn. a slovníĉkem opatŗil F. ŃIMEK. Pŗedmluva: 

J. JANÁČEK. - Ņivá díla minulosti 32. Praha, SNKLU 1963, 208 s., 12 s. obr. pŗíl., 1 mp. 

// Vydání podle rkp. NM v Praze, sign. II C 10, fol. 157a-225a. - Doslov: ŃIMEK, F. - 

KAŇÁK, M. : MANDEVILLE a jeho cestopis, s. 195-204. 

2137  
Codex diplomaticus et epistolarius regni Bohemiae. Tomi III fasc. secundus inde a mense Ju- 

nio a MCCXXXVIII usque ad exeuntem annum MCCXL. Ed. G. FRIEDRICH et Z. KRI- 

STEN. - Praha, Nakl. ĈSAV 1962, 358 s. Ref. : ŃIMEK, T. : JSH 32, 1963, 189-190 

2138  
Codex diplomaticus et epistolarius regni Bohemiae. Tomi IV fasc. primus inde ab a. 

MCCXLI usque ad a. MCCLIII. Ed. J. ŃEBÁNEK et S. DUŃKOVÁ. - Praha, Nakl. ĈSAV 

1962, 592 s. Ref. : ŃIMEK, T. : JSH 32, 1963, 190-192 

2139  
Codex iuris municipalis regni Bohemiae. Tomus IV, pars 3: Privilegia nekrálovských měst 

ĉeských z let 1501-1526. Zprac. A. HAAS. - Praha, Nakl. ĈSAV 1960, 399 s. // Texty 

vydány v transkripci. Sv. 1 a 2 v. BĈL 1951/55, ĉ. 2429 a 1956/60, ĉ. 3483. 

2140  
DAŇHELKA, J. : Nová verze staroĉeského Desatera. - LF 86, 1963, 101-104, něm. res. 

// Zapsáno na rubu pŗední desky rkp. Vídeņ NK 3914, samostatná verze textu z pol. 15. stol. 

2141  
DORUL´A, J. : Niekol´ko archívnych dokumentov z východného Slovenska. - In: Jazyko- 

vedné ńtúdie 6 - Ńtúdie a pramene k dějinám jazyka slovenskej národnosti, Bratislava 1961, 

179-197 // Paleograf. otisk 6 listŧ z let 1577-1597, východosloven. náŗeĉní texty s vlivem 

ĉeńtiny, popŗ. polńtiny. 

2142  
DORUL´A, J. : Niekol´ko archívnych dokumentov zo 16. storoĉia. - BRJL 5, 1961, 198-201, 

rus. res., 6 s. fotogr. přil. // Paleograf. otisk 11 listŧ z let 1532-1597 z archívu v Bardejově, 

psány ĉeńtinou té doby s ĉetnými slovakismy. 



2143 

FORSTER, L. W. : Unpublished Comeniana II. An unnoticed Czech poem by Comenius. - 

Slavonic and East European Review (London) 39, 1960/61, č. 92, s. 24-30 // J.  A. 

KOMENSKÝ, ĉes. a lat. epicedion na smrt Moŗice Uĉeného, hraběte hessenského (+ 1632), 

ĉást pamětního sb. "Mausoleum Mauritianum" (1635) v Britském muzeu, edice. - Znovu vyd. 

V. T. MIŃKOVSKÁ: Comenius's poem in the Mausoleum Mauritianum. - Communio viato- 

rum 1961, 309-316. - K tomu: NOVÁKOVÁ, J. : Komenského bilingua v Mausoleum 

Mauritianum. - LF 86, 1963, 309-314, něm. res. (srovnání ĉes. a lat. znění) 

2144  

GAJDOŃÍKOVÁ, M. : Stíņnosti poddaných petŗvaldského panství koncem 18. století. - Ra- 

dostná země 11, 1961, 49-52 // Otińtěna petice Velkého Petŗvaldu k císaŗi z r. 1797. 

2145  
HRABÁK, J. : Trenĉínský zlomek paskvilu "Povím vám novinu ..." z poĉátku XVII. století. 

- SFFBU10, 1961, C 8, 205-219, rus. a něm. res. // Jeden z pamfletŧ nekatolické strany 

z posledních let vlády Rudolfa II. namíŗený proti rekatolizaci. Publikace 111 verńŧ ze sb. Ada- 

ma TESACIA Mońovského, Praha Muz. I G 21. Rozbor jazyka i verńové formy. 

2146  
JANĈÁŖ, J. : Staroměstský kroj v 18. století. - Věstník NSČ 1961, č. 2, s. 15-16 // Inven- 

táŗe pozŧstalostí ze Starého Města na Moravě. 

2147  
JIŖÍK, K. : Nejstarńí dochovaná listina ostravské městské kanceláŗe z roku 1496. - In: 

Ostrava. Sborník příspěvků k dějinám a výstavbě města 1, Ostrava 1963, 321-323 // Otisk 

listiny, prvně se zde vyskytuje název Německá Ostrava, výklad vzniku pŗívlastku Německá. 

2148  

KIRÁLY, P. : Budapeńťský rukopis staroĉeských duchovních písní. (Jezu Kriste, ńĉedrý kně- 

ņe; písně mariánské; hymna). - Studia Slavica ASH (Budapest) 8, 1962, 63-78 // Písně za- 

psány v rkp. Maďarské nár. knihovny v Budapeńti, sign. C L.M. ae. 243 (z 15. stol.). Popis pa- 

mátky, paleograf. otisk, poznámky. 

2149  
Mikuláń KONÁĈ z Hodińkova: Pravidlo lidského ņivota. K vyd. pŗipr. a úvod napsal 

M. KOPECKÝ. - Památky staré literatury ĉeské 24. Praha, Nakl. ĈSAV 1961, 272 s. 

// Edice Konáĉova pŗekladu lat. sbírky bajek "Directorium humanae vitae, alias parabolae 

antiquorum sapientum" (Jan z CAPUY, 2. pol. 13. stol. ), pŗeklad vytińtěn v Praze 1528 - 

Ref. : 1. SPĚVÁĈEK, J. (J. S.) : ČČH 10, 1962, 292 - 2. TICHÁ, Z. : SFFBU 11, 1962, 

D 9, 285-286 



2150 

KOPECKÝ, M. : Milostné básně ze 16. století a jiné nálezy v brněnské univerzitní knihovně. 

- LF 84, 1961, 277-295, něm. res. / /  Několik sloņek z dosud neznámých ĉes. tiskŧ z pol. 16. 

stol. Zde otisk 11 básní, popŗ. zlomkŧ, jejich rozbor. 

2151  
KOPECKÝ, M. : Daniel Adam z VELESLAVÍNA. - Odkazy pokrokových osobností nańí 

minulosti. Praha, Svobodné slovo 1962, 180 s., 12 s. obr. pŗíl. // Kap. "Znalec ĉeské ŗeĉi", 

s. 32-44 (o Veleslavínových slovnících). V textové ĉásti ukázky z jeho tiskŧ. - Ref. : 

1. HEJNIC, J. : LF 86, 1963, 371-372 - 2. KOLÁR, J. : ČLit 11, 1963, 354-356 

2152  
KOTULIČ, I. : Z městských knih Partizánskej Lupĉe zo 16. storoĉia. - ln: Jazykovedné ńtú- 

die 6 - Ńtúdie a pramene k dějinám jazyka slovenskej národnosti, Bratislava 1961, 119-177 

// Paleograf. otisk ukázek z let 1505-1599, psány ĉesky se stopami slovenńtiny. 

2153  

KRAJČOVIČ, R. : Najstarńia perecká kniha mesta Trnavy. - ln: Jazykovedné ńtúdie 6 - Ńtú- 

die a pramene k dejinám jazyka slovenskej národnosti, Bratislava 1961, 41-65 // Paleograf. 

otisk ukázek z let 1563-1570, psány ĉesky a slovensky. Jde o zápisy týkající se správy vino- 

hradŧ z let 1563-1632. Charakteristika jazyka zápisŧ. 

2154  
Listinář Těńínska - Codex diplomaticus ducatus Tessinensis 1469-1495. Sbírka listinného 

materiálu k dějinám kníņectví Těńínského. Zprac. B. NĚMEC. - Ĉeský Těńín, Okresní 

muzeum 1960, 85 s. // 3. sv. edice (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3252 a 3485). Paleograf. vyd. 

2155  
MACEK, J. : Jan HUS. - Odkazy pokrokových osobností nańí minulosti. Praha, Svobodné 

slovo 1963, 208 s., 9 s. obr. pŗíl. // V odd. "Z Husova díla" otińtěny některé Husovy listy a 

výņatky z "Výkladu desatera", z "Postily" a z "Kníņek o svatokupectví". 

2156  

MACKERLE, J. : Majetek sluņebných dívek z poĉ. XVIII. století. - Věstník NSČ 1960, č. 1, 

s. 23-25 // Názvy ĉástí ņenského oděvu podle zápisŧ o vyńetŗování tlupy zlodějŧ z okolí 

Jevíĉka. 

2157  
MERIGGI, B. : Due testi cechi scoperti da E. WINKLER nell´ Archivio del Capitolo tren- 

tino. - Ricerche slavistiche (Roma) 9, 1961, 112-125 // V rkp. ĉ. 114 Kapitulní knihovny 

v Tridentu objevil E. Winkler na fol. lab a 78b dva úryvky stĉ. textŧ, publikace zlomkŧ. 



2158 

MÍKA, A. : Petr CHELĈICKÝ. Studie z ukázkami z díla. - Odkazy pokrokových osobností 

nańí minulosti. Praha, Svobodné slovo 1963, 224 s., 8 s. obr. pŗíl. // V odd. "Z myńlen- 

kového odkazu Petra Chelĉického" otińtěny ukázky z některých spisŧ (s. 151-221). 

2159  
Nejstarńí ņďárské urbáŗe 1407, 1462, 1483. K vyd. pŗipr., úvod, pozn. napsal a rejstŗík sest. 

M. ZEMEK a J. POHANKA. - Vyd. MNV ve Ņďáŗe nad Sázavou. Brno, Krajské nakl. 

1961, 174 s. // Edice. - Zpr. : 1. HANZAL, J. : Archivní časopis 1962, 128 - 2. ŃMI- 

LAUER, V. : ZMK 3, 1962, 100-101 

2160  

NEKUDA, V. : Urbáŗe na panství brněnské kapituly. (Zlomky urbáŗe ze 70. - 80. let 14. sto- 

letí a z r. 1407, urbáŗ z r. 1619.) - ČMM - Vědy společen. (Brno) 47, 1962, 43-66 // Edice. 

2161 

NOVÝ, R. : Ostrovské urbáŗe z let 1388 a 1390. - SbNM v Praze. Řada A - Historie 15, 

1961, 1-44, 3 tab., 3 mp. v příl. // Rekonstrukce urbáŗe z r. 1390 s pomocí opisu z r. 1626. 

Edice. 

2162 

Opavské zemské desky. Knihy zadní 1537-1613. Zprac., pŗedml., úvod, pozn. a rejstŗ. sest. 

M. ROHLÍK. - Vyd. Slezský ústav ĈSAV v Opavě. Ostrava, Krajské nakl. 1961, 726 s., 9 s. 

pŗíl. (rotaprint) // Text transkribován. - Ref. : 1. MATĚJEK, F. : Na okraj vydání opav- 

ských zemských desk. - SlezSb 60, 1962, 552-555 - 2. URFUS, V. : Právněhistorické studie 

9, 1963, 359 

2163  
PACNEROVÁ, L. : Tŗeboņské zlomky staroĉeského hlaholského Komestora. - LF 85, 

1962, 256-272, 16 s. příl., lat. res. // Zpráva o nálezu dalńích 4 pergamen. dvojlistŧ ve 

vazbách knih buquoyského fondu z Nových Hradŧ (tĉ. ve Stát. archivu v Tŗeboni). Popis, pa- 

leograf. pŗepis, pozn. ke kritice textu. V. BĈL 1945/50, ĉ. 804; 1951/55, ĉ. 2392; 1956/60, ĉ. 

3441. 

2164  
PFAFF, I. : Moravská selská vzpoura 1821 v sociálním myńlení lidovém. - ČL 50, 1963, 

138-151, něm. res. // V pŗíl. otisk verńované skladby "Upŗímné a s pravdou spojené napo- 

menutí od dobŗe smejńlejícího vlastence, k upokojení lidu sedlského pŗi povstalém jich blud- 

ném domnění stran robot a desátkŧ ... Quodlibet ve verńích aneb Sedlská variace" (rkp. ve 

Stát. archivu Brno). 



2165 

PLETZER, K. : Dalńí ĉeskobudějovický zlomek Alexandreidy. - ČNM - Odd. věd společen. 

132, 1963, 185-194, něm. res. // 4 prouņky s textem nalezeny ve vazbě prvotisku s dvěma 

lat. epińtoláŗi z r. 1486 pŧv. z knihovny ĉeskobudějovického děkanství. Edice zlomkŧ. 

2166  

PRAŅÁK, J. : Ĉeská ņákovská píseņ ze sborníku Václava ze SEMECHOVA. - ČNM- Odd. 

věd společen. 132, 1963, 19-24, něm. res. // Neznámá skladba "De litteratus" z 2. pol. 15. 

stol. v rkp. býv. Fürstenberské knihovny na Kŗivoklátě I d 13, fol. la. Edice. 

2167  
Privilegia nekrálovských měst ĉeských z let 1501-1526. K vyd. pŗipr. A. HAAS. - Sbírka 

pramenŧ práva městského království Ĉeského. Díl IV., ĉást 3. Praha, Nakl. ĈSAV 1961, 399 

s. // Ĉást 1 a 2 v. BĈL 1951/55, ĉ. 2429 a 1956/60, ĉ. 3483. 

2168  

PROCHÁZKA, V. : Výbava a výměnek na ĉeské vesnici v 16. a 17. století. - ČL 49, 1962, 

55-63, něm. res. // Výklady odb. termínŧ, výņatky z archiválií. 

2169  
PROCHÁZKA, V. : Ĉeská poddanská nemovitost v pozemkových knihách 16. a 17. století. 

- Právněhistorická kniņnice 6. Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 588 s., 6 pŗíl. // Dodatek na s. 

513-553 "Ukázky nejdŧleņitějńích typŧ zápisŧ". V textu ŗada právních termínŧ s výklady. 

2170  
RÖSEL, H. : Die tschechischen Drucke der Hallenser Pietisten. - Würzburg, Hölzner Verlag 

1961, 88 s. // Popis ĉes. protestantských tiskŧ vydaných v Halle v 18. stol. - Zpr. : 

GROBELNÝ, A. (-ag-) : SlezSb 61, 1963, 125 

2171  
ROUBÍK, F. : Pŗíspěvky ke kartografii ĉeských zemí v 17. a 18. století. - Sborník archivních 

prací 13, 1963, č. 1, s. 247-271 // Otińtěn pŗípiń Ńimona PODOLSKÉHO z Podolí ĉeské 

komoŗe z r. 1614. 

2172  
SEDLÁK, F. : Slovenské listiny a akty zo 16. storoĉia v archíve rodu Rakovských. - In: 

Jazykovedné ńtúdie 6 - Ńtúdie a pramene k dejinám jazyka slovenskej národnosti, Bratislava 

1961, 223-258 // Paleograf. otisk 27 listin, starńí psány ĉesky se slovakismy, od pol. 16. 

stol. pŗeváņně slovensky s bohemismy. 



2173 

SCHEUFLER, V. : Zprávy o stŗedověkých hrnĉíŗích v Okresním archívu v Lounech. - ČL 

48, 1961, 142 // Otińtěny výņatky ze tŗí hrnĉíŗských pozŧstalostí z 2. pol. 16. stol. a soupis 

lounských hrnĉíŗŧ v 15. a 16. stol. 

2174  
ŚLIZIŃSKI, J. - ŃKARKA, A. : Nie znany koncept kazania Jana Amosa KOMENSKIEGO. 

- ArchKom 21, 1962, 3-11 // Koncept kázání pŗi ordinování Davida Prüfera na polského 

konseniora v Leńně r. 1644, nalezen v materiálech vrácených 1961 z Herrnhutu do Leńna. 

Text pŗipr. k vyd. A. Ńkarka. 

2175  

SNÍŅKOVÁ, J. : Jasná záŗe. Notovaná píseņ z poloviny 15. století. - ČNM 132, 1963, 

84-85, něm. res. // Píseņ zapsaná v tzv. kodexu Roudnickém (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3447) tĉ. 

ve Stát. archivu v Litoměŗicích. Publikována notace a text. 

2176  

Staročeské satiry Hradeckého rukopisu a Smilovy ńkoly. K vyd. pŗipr. a úvod napsal 

J. HRABÁK. - 2. vyd. Památky staré literatury ĉeské 25. Praha, Nakl. ĈSAV 1962, 200 s., 

16 s. obr. pŗíl. // Toto vyd. spojuje texty vydané ve 3. sv. Památek ("Staroĉeské satiry", 

Praha 1947, v. BĈL 1945/50, ĉ. 1691) a v 10. sv. ("Staroĉeské satiry Smilovy ńkoly", Praha 

1951, v. BĈL 1951/55, ĉ. 2396). - Ref. : 1. KOLÁR, J. : ČLit 10, 1962, 374-375 - 

2. FLEISCHMANNOVÁ, E. : LF 86, 1963, 367-368 

2177  

ŃKARKA, A. : Nové komeniologické texty. - ArchKom 20, 1961, 1-52, franc. res. // Edice 

textŧ J. A. KOMENSKÉHO, mj. Krmanŧv opis Katona (podle amsterodam. vyd. z r. 1662) a 

pŗíleņitostná skladba z r. 1632 "Ņehnání Jana Cyrilla". 

2178  

ŃVÁB, M. : Antologie ze starńí ĉeské literatury. - Praha, SPN 1962, 340 s. // Ukázky ĉes. 

literatury od 9. stol. do zaĉátku nár. obrození v 2. pol. 18. stol. 

2179  

TÓBIK, Ń. : Zo ńtiavnických listov z r. 1529-1600. - In: Jazykovedné ńtúdie 6 - Ńtúdie a 

pramene k dějinám jazyka slovenskej národnosti, Bratislava 1961, 259-266 // Paleograf. 

otisk 9 listŧ z let 1529-1548 z měst. archivu v Banské Ńtiavnici, psány ĉesky se slovakismy. 

2180  

TUREK, A. : Ĉesky psané listiny města Fulneka. (Pokraĉování.) - Vítkovsko č. 11/12, 1961, 

11-12 // Edice 5 listin z let 1584-1637. 



2181 

TUREK, A. : Z pŗedbělohorské ńumperské městské korespondence. - Severní Morava 7, 

1961, 49-50 // Otińtěn list městské rady v Ńumperku otaslavskému evang. faráŗi z r. 1612. 

2182 

Valańské Meziŗíĉí v pamětech tŗicetileté války. K vyd. pŗipr. F. DOSTÁL. - Ostrava, Krajské 

nakl. 1962, 162 s. // Edice textŧ tŗí kronikáŗŧ: Ondŗej SIVÝ, 1593-po r. 1664; Jan FUĈÍK, 

1574-1631; anonym. Texty (s. 114-153) a poznámky. 

2183  

VÁŅNÝ, V. : Ukázky starých ĉeských listin z podunajské dědiny, Chorvátského Grobu (ze 

17. a 18. století). - LF 85, 1962, 308-329 // Otińtěny tŗi testamenty a jeden list z let 

1688-1740. Jazykový rozbor. 

2184  

Verńované skladby doby husitské. K vyd. pŗipr. a úvod napsal F. SVEJKOVSKÝ. - Památ- 

ky staré literatury ĉeské 26. Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 228 s., 2 pŗíl. // Edice textŧ: 

"Rozmlouvání Ĉlověka se smrtí", pět verńovaných traktátŧ, "Zlomky rýmované kroniky" a 

"Verńované letopisy". - Ref. : 1. MINÁRIK, J. : ČLit 11, 1963, 518-520 - 2. SPĚVÁČEK, 

J. : ČČH 11, 1963, 552 

2185  

Výbor z ĉeské literatury doby husitské. Sv. 1. K vyd. pŗipr. B. HAVRÁNEK, J. HRABÁK, 

J. DAŇHELKA a spoluprac. - Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 536 s., 19 obr. pŗíl. // Z obsahu: 

DAŇHELKA, J. : Obecné zásady ediĉní a pouĉení o ĉeńtině 15. století (s. 31-41). - Texty: 

Husovi pŗedchŧdci, Jan HUS, období bojovného husitství, od 30. let do konce 60. let, Petr 

CHELĈICKÝ, odborná literatura. Pozn. redakce (s. 613-615). - Stĉ. texty ediĉně pŗipr. 

pracovníci ÚJĈ ĈSAV: J. CEJNAR, A. FIEDLEROVÁ, Z. HORÁLKOVÁ, V. CHLÁD- 

KOVÁ, E. MICHÁLEK, M. NEDVĚDOVÁ, I. NĚMEC, Z. TYL a externí prac. J. DAŇ- 

HELKA a E. PETRŮ. Lat. texty pŗel. F. STIEBITZ, B. RYBA, Z. HORSKÝ, J. KEJŘ, 

A. MOLNÁR, Z. TYL. Vysvětlivky zprac. J. KOLÁR, E. PRAŅÁK. Dále spolupracovali: 

F. M. BARTOŃ, A. FIALOVÁ, V. KYAS, D. MARTÍNKOVÁ, O. MATOUŃEK, 

L. NOVÝ, J. PATOČKA aj. Vyuņito téņ starńích elaborátŧ pŗipravených k vyd. Výboru jiņ 

v době okupace. 

2186  

Zrcadlo rozděleného království. Z politických satir pŗedbělohorského století v Ĉechách. 

K vyd. pŗipr. a úvod napsal J. KOLÁR - Památky staré literatury ĉeské 27. Praha, Nakl. 

ĈSAV 1963, 316 s., 8 s. obr. pŗíl. // Edice 28 skladeb mezi husitstvím a Bílou horou. Pozn., 

vysvětlivky a slovníĉek. 



2187 

/Verńované skladby Neuberského sborníku. K vyd. pŗipr. Z. TICHÁ. - Památky staré literatu- 

ry ĉeské 23. Praha 1960; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3453/ Ref. : PRIBIĆ-NONNENMACHER, 

E. : Wiener Slavistisches Jahrbuch (Wien) 6, 1961, 443-444 (něm.) 

V. téņ ĉ. : 2111, 2286 

5.43 Varia 

2188 

Archív Ĉeskoslovenské akademie věd. Prŧvodce po archivních fondech. Sest. kolektiv, ved. 

J. BERAN. - Praha, Nakl. ĈSAV 1962, 126 s., 20 s. fotogr. pŗíl. // V úvodu výklad 

V. VOJTÍŃKA o Archivu ĈSAV a jeho úkolech. 

2189  
BAKOS, J. : Varia Comeniana Hungarica 1. (Nyelvészeti és müvelödéstörténeti vonatkozású 

adatok Comenius magyarországi utóéletéhez.) - Egri pedagógiai föiskola évkönyve (Eger) 7, 

1961, 305-314 // J. A. KOMENSKÝ, jeho vztahy k maďarskému ņivotu, jazykovědné a 

kulturněhistorické pŗíspěvky. 

2190  

BIČÍK, Z. : Pozemkové knihy Východoĉeského kraje. - Východní Čechy 1962, 188-189 

// Uloņeny ve Stát. archivu v Zámrsku u Chocně, soupis a struĉný popis. 

2191  
BISTŘICKÝ, J. - BOHÁČEK, M. - ČÁDA, F. : Seznam rukopisŧ metropolitní kapituly 

v Olomouci. - In: Státní archív v Opavě, Praha 1961 (v. zde č. 2224), 101-177 

2192  
BOHATCOVÁ, M. : Poĉátky publikaĉní ĉinnosti Jednoty bratrské. - ArchKom 21, 1962, 

44-60 // Pŗíloha: Soupis vńech známých tiskŧ vydaných v Litomyńli, Mladé Boleslavi a Bělé 

v letech 1506-1533 (s. 55-60). 

2193  
CESNAKOVÁ-MICHALCOVÁ, M. : Bohemika a slovenika v maďarských knihovnách. - 

Česká bibliografie 2, 1961, 220-225 // Informativní pŗehled uvádí hlavně tisky ze 17. a 18. 

stol. 



2194 

ČADA, F. : Vńehrdovo právnické dílo v dochovaných rukopisech. - Právněhistorické studie 

7, 1961, 77-129 // Dosavadní rozlińení redakcí "Knih devaterých" Viktorina Kornela ze 

VŃEHRD. Seznam a popis rukopisŧ. 

2195  
ČÁDA, F. : Dalńí ņerotínský kopiáŗ. - Studie o rukopisech 1962, 167-169 // Nálezová 

zpráva se struĉným popisem "kopiáŗe olomouckého hejtmana" (kdysi v Duchcově), kde je 

kopie listŧ Karla st. z ŅEROTÍNA z let 1613-16 (dnes Stát. archiv Janovice u Rýmaŗova). 

2196  
ČÁDA, F. : Nález právní knihy Karla starńího z ŅEROTÍNA. - Studie o rukopisech 1962, 

13-64 // Zpráva o nálezu, rozbor a zhodnocení (rkp. UK v Olomouci, sign. M II 341), obsa- 

huje nedokonĉený koncept Ņerotínova díla "O právu nańem". 

2197  
ČAPLOVIČ, J. : Z komeniologického prieskumu slovenských kniņníc. Levoĉské ńtvorre- 

ĉové vydanie Vestibula z r. 1655. - ArchKom 20, 1961, 223-226 // J. A. KOMENSKÝ: 

Vestibulum. Popis edice, text lat., ĉes., něm., maďar. Otázka, kdo byl autorem ĉes. textu. 

2198  
ČECHOVÁ, G. - HLADÍK, Č. - HOLL, J. - RADIMSKÝ, J. - VOLF, M. : Soupis sta- 

rých pozemkových knih. - Archivní časopis 11, 1961, 6-16 // O pŗípravách k jeho sestavení 

a vydání, rozdělení starých pozemkových knih. - Zpr. : ŃMILAUER, V. : ZMK 2, 1961, 252 

2199  

ČERVENKA, J. - MIŃKOVSKÁ, V. T. : Několik poznámek k věcnému komentáŗi Díla 

J. A. KOMENSKÉHO - Infull č. 4, 1963, 56-71 

2200  

ČYŅEVS'KYJ, D. : Zur slavischen Bibliographie. - Die Welt der Slaven (Wiesbaden) 7, 

1962, 375-386 // Odd. 1. Altĉechische Drucke in den Bibliotheken von Bundesrepublik 

(375-385) - soupis vzácných tiskŧ s podrobnými bibliogr. údaji. - K tomu: JÜRGEN zum 

Winkel, H. : Ergänzungen zur slavischen Bibliographie. - Ib. 8, 1963, 211-212 (dodatky - 18 

poloņek - z býv. vévodské knihovny ve Wolfenbüttelu) 

2201 

DAŇHELKA, J. : Textověkritické poznámky k Husovu listu ĉ. 153. - SlavPrag 4, 1962 

(1963, v. zde č. 3241), 671-679, rus. res. // Ĉeský list Jana HUSA z Kostnice z 26. 6. 1415 

(ed. Novotný ĉ. 153), zevrubná analýza. 



2202 

DOKOUPIL, V. : Bývalá knihovna Dietrichsteinŧ v Mikulově. - Soupisy prvotiskŧ spravo- 

vaných Universitní knihovnou v Brně. Brno, Univ. knihovna 1961, 104 s. (rozmn.) 

2203  
DŘÍMAL, J. : Kroniky a pamětní knihy městských písaŗŧ brněnských v době pŗedbělo- 

horské. - In: Brno v minulosti a dnes 3, Brno 1961, 93-108 // Dokonĉení ĉlánku, v. BĈL 

1956/60, ĉ. 3538. Zde popsány památky: Jiŗí HOVORKA z Vyńkova "Pamětní knihy města 

Brna z let 1605-1609" a Pavel Jeroným SKŖIVÁNEK "Kronika" z let 1605-1610. 

2204  
ERŃIL, J. : Badania i nowe edycje dziel mistrza Jana HUSA w Czechosłowacji w latach 

1945-1960. - Studia źródloznawcze - Commentationes 7, 1962, 135-141 // S pŗehledem nej- 

dŧleņitějńích husovských edic od 16. stol. 

2205  
FRINTA, A. : O prvním vydání BLAHOSLAVOVY Musiky. - ČNM - Odd. věd společen. 

130, 1961, 41-42 // Unikátní výtisk z r. 1558 (Knihovna NM v Praze 18 F 7). 

2206  

GREGOR, A. : I rukopisy mají své osudy. - Kostnické jiskry 47, 1962, č. 38, s. 3 // Osud 

dosud jediného známého rkp. BLAHOSLAVOVY Gramatiky ĉeské. 

2207  
HLAVÁČEK, I. : Nejstarńí rukopis Kroniky trojánské? - LF 84, 1961, 147-149 // Ĉeský 

rkp. Trojánské kroniky z r. 1419 v Public Library v Aucklandu, tam i rkp. stĉ. ņaltáŗe z r. 

1466 (podle zpr. D. M. TAYLORA, Wellington 1955). 

2208  

JEDLIČKOVÁ, M. : Roņmberská knihovna a katalog Václava BŖEZANA. - In: Knihovna. 

Vědecko-teoretický sborník 4, Praha 1962, 187-214, 8 s. obr. příl., rus., něm., angl. a franc. 

res. // Popis slavné knihovny Petra VOKA z Roņmberka a rozbor jejího dochovaného kata- 

logu sestaveného Václavem Bŗezanem. 

2209 
KÁBRT, J. : Poĉátky ĉeské bibliografie. Od nejstarńích zpráv o knihách aņ do r. 1620. - 

Publikace státních vědeckých knihoven - Edice Národní knihovny v Praze 12. Praha, SPN 

1961, 211 s., 19 s. obr. pŗíl., rus., franc., angl. a něm. res. Ref. : 1. FLODR, M. : SbMM 

81, 1962, 286-288 - 2. KAŇKA, V. : Knihovník 7, 1962, 189-191 



2210 

KAMIŃ, A. : Knihovny lounských měńťanŧ z 16. a zaĉ. 17. století. - LF 85, 1962, 297-307, 

něm. res. 

2211 

Knihopis ĉeských a slovenských tiskŧ od doby nejstarńí do konce XVIII. století. Red. 

F. HORÁK za odb. spolupráce poradního sboru. Díl II. Tisky z let 1501-1800. Ĉást VII. 

Písmena: Písně-Ŗ, ĉ. 12821-15190; Ĉást VIII. Písmena: S-V, ĉ. 15191-16905. - Praha, Nakl. 

ĈSAV 1961, VIII + 518 s. a VIII + 494 s. // Dŗíve vydané ĉásti v. BĈL 1945/50, ĉ. 

1890-91; 1951/55, ĉ. 2525; 1956/60, ĉ. 3602. 

2212 

KRÁLÍK, S. : Nové vydání díla J. A. KOMENSKÉHO. - InfBull č. 4, 1963, 2-9 // Rozvrh 

vydání zprac. A. ŃKARKA, obsah jednotl. svazkŧ, ĉasové perspektivy. 

2213  

MIŃIANIK, J. : Ďalńie bohemiká v Maďarsku a Rumunsku. - LF 85, 1962, 177-182, něm. 

res. // Upozorņuje zejm. na lat.-něm.-ĉeský slovník v Sibini (Bruckenthalmuseum, sign. MS 

P 6, ĉ. 38, fol. 115-168) asi z pol. 15. stol. 

2214  

NOVÝ, R. : Městské knihy v Ĉechách a na Moravě 1310-1526. Katalog. - ln. AUC - Philo- 

sophica et historica 4, 1963, 207 s. // Povaha městských knih a jejich utŗídění. Soupis 126 

měst (z toho 23 moravských) podle abecedy . Celkový poĉet je 1170. 

2215  

NOVÝ, V. : Strahovský urbáŗ z roku 1410. (Pŗíspěvek ke studiu struktury pŗedhusitského 

velkostatku.) - Zápisky katedry čs. dějin a archívního studia KU 7, 1963, 39-69 // Mj. o rkp. 

urbáŗŧ, paleografický rozbor. 

2216  

PETRŮ, E. : Regionální prvky rukopisŧ a jejich význam pro literární historii. - In: Knihovna. 

Vědeckoteoretický sborník 3, Praha 1962, 59-75 

2217 

PRAŅÁK, J. : Ĉeskoslovenská literatura kodikologická 1. - Studie o rukopisech 1963, 

209-227 // Bibliografický soupis prací z r. 1962. 



2218 

PROCHÁZKOVÁ, H. : /Odpověď na ot. Lit. 5: Kakva e roljata na usvojavaneto na ĉuņdi 

literaturni proizvedenija v periodite na formirane na slavjanskite nacionalni literaturi?/ - In: 

SlavFil 2, Sofija 1963, 31-32 // Sbírka stŗedověkých lat. povídek "Gesta Romanorum" a její 

rozńíŗení na Rusi prostŗednictvím polským. 
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dnes leņí v Polsku. 

2290  
SKULINA, J. : O archaických výrazech (pul)noc, poledne. - Krnovsko č. 10, 1961, obálka 

s. 3 // V lańském náŗeĉí na Pńtině (Hlubĉicko v Polsku). 

2291  
SKULINA, J. : O tradiĉní mluvě v pŗedměstích Brna. - In: Brno v minulosti a dnes 4, Brno 

1962, 230-233 // Náŗeĉí zde není jednolité, existují místní rozdíly, někde typické hanácké 

znaky (v hláskosloví). 

2292  
SKULINA, J. : Proĉ se zjińťuje jazykový prŧměr Ostravy? - SlezSb 60, 1962, 542-545 // Je 

zde dvojí jazykový útvar: obecný lańský dialekt a běņně mluvená ĉeńtina. 



2293 

SKULINA, J. : Uwagi o gwarach laskich na terenie Polski. - Poradnik Językowy (Warszawa) 

1962, 108-114 // Lańská náŗeĉí na Pńtině v býv. pruském Slezsku. - K tomu týņ a. : Glosa 

o lańském náŗeĉí na území Polské lidové republiky. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 

593-598, něm. res. 

2294  
SKULINA, J. : Vzájemné vlivy na pomezí dvou blízce pŗíbuzných jazykŧ. - In: MarxJaz, 

Praha 1962 (v. zde č. 3235), 381-384 // Náŗeĉí lańská, pronikání polńtiny do nich na nańem 

území, lańská náŗeĉí na Pńtině v Polsku. 

2295  
SKULINA, J. : Z problematiky vývoje náŗeĉí na pomezí dvou blízce pŗíbuzných jazykŧ. (Na 

materiálu lańského náŗeĉí na Pńtině, zejména v Bavorově.) - SlezSb 60, 1962, 232-236 

2296  
SKULINA, J. : K vývojovým perspektivám lańských náŗeĉí a spisovné ĉeńtiny ve Slezsku. - 

Opavsko č. 7, 1963, 10-13 

2297  
SKULINA, J. : O ńíŗení náŗeĉních znakŧ obecně lańských na hanácké území. - SaS 24, 1963, 

186-194, rus. res. 

2298  
ŃRÁMEK, R. : Názvosloví pluhu v lańských náŗeĉích. - Radostná země 11, 1961, 8-15, rus. 

res. // Názvy ĉástí pluhu a jejich územní rozloņení zachyceny na 6 mapkách. 

2299  
ŃRÁMEK, R : Zbytky starého pŗíbuzenského názvosloví na Hluĉínsku. - Radostná země 12, 

1962, 33-35, něm. res. // Archaické názvy: stryk, stryna, ujec, ujĉ'ena/ujĉ'yna, ĉ'etka, 

ĉ'etuń'ka, sfak. 

2300  
ŃRÁMEK, R. : Pŧsobení neslovanského jazyka na ĉeské (lańské) náŗeĉí. (Na jazykovém ma- 

teriálu z Hluĉínska.) - SlezSb 61, 1963, 146-165, něm. res. // Německý vliv na místní náŗeĉí. 

2301  
VORÁČ, J. : Jihoĉeská změna zdvojených zubnic a sykavek (v typech poj ťim, bej sebe, 

babijce). - NŘ 45, 1962, 137-146 // Pŗipojena mapka. 



2302 

VORÁČ, J. - JANČÁK, P. : K dneńnímu stavu náŗeĉí stŗelínských Ĉechŧ v Polsku. - 

SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 599-604, rus. res. // Zpráva o terénním výzkumu 

v  r .  1961. 

2303  
WODARZ, H. W. : Satzphonetik des Westlachischen. - Slavistische Forschungen 3. Köln- 

-Graz, Böhlau Verlag 1963, 224 s., 23 tab., 1 mp. // Západní lańtina: pŗízvuk, kvantita voká- 

lŧ, větná intonace. 

2304  
ZIMOVÁ, B. : Některé zpŧsoby vyjadŗování záporu v ŗeĉi starého Podskalí. - NŘ 45, 1962, 

201-206 

2305 
/UTĚŃENÝ, S. : Náŗeĉí pŗechodného pásu ĉesko-moravského. Hláskosloví. - Praha 1960; 

v. BĈL 1956/60, ĉ. 1967/ Ref. : EICHLER, E. : Deutsche Literaturzeitung (Berlin) 84, 

1963, 1009-1010 (něm.) 

V. téņ ĉ. : 838, 1010, 1014, 1431, 1462,1581, 1586, 1623, 1631, 1638, 1642, 1643, 

2234, 2237, 2250, 2251, 2253, 2254, 2257, 2260, 2311, 2338-2340, 2342, 

2348, 2352-2354, 2356, 2364, 2366, 2368, 2371-2377, 2380, 2381, 2386, 

2390, 2391, 2397, 2610, 2653 

5.52 Různé příspěvky dialektologické 

2306  
BACHMANN, L. : Jak se mění jídelníĉek. - NŘ 44, 1961, 127-128 // O mizení náŗeĉních 

pojmenování jídel v souvislosti se sociálním a ekonomickým vývojem. 

2307  
BACHMANN, L. : Slovo stezka a souznaĉné názvy v ĉeńtině. - NŘ 45, 1962, 192-201 

// Týká se náŗeĉních názvŧ pro pojem "úzká cesta pro pěńí". 



2308 

GREGOR, A. : O literárním díle J. M. Slaviĉínského. - Červený květ 6, 1961, 282 // Regio- 

nální spisovatel Jan MISÁREK (SLAVIĈÍNSKÝ, 1861-1932) psal ve valańském náŗeĉí. 

  
KORANDOVÁ, M. : O Ĉeských náŗeĉních názvech lińky obecné (Cantharellus cibarius Fr.). 

- Mykologický sborník 39, 1962, 106-109 

2310  
KORANDOVÁ, M. : O ĉeských náŗeĉních názvech pro brambory. - NŘ 45, 1962, 181-192 

// Téņ srovnání se slovenńtinou a polńtinou. Mapka zeměpisného rozńíŗení jednotl. názvŧ. 

2311  
URBANEC, J. : Styk dvou náŗeĉí v krnovské ńkole. - In: Vlastivěda Severomoravského 

kraje - Okres Bruntál č. 1, 1961, s. 15 // K jazykovému míńení v nově osídleném pohraniĉí 

(lańtina a hanáĉtina). 

2312  
UTĚŃENÝ, S. : K studiu ĉeských lidových názvŧ malých zvíŗat. Náŗeĉní názvy deńťovky 

(rod Lumbricus) a sémantický vývoj výrazŧ ņíņala - ņouņel. - SaS 22, 1961, 14-30, franc. res. 

// Výklad zeměpisný a historickosrovnávací, mapka zeměpisného rozńíŗení jednotl. náŗeĉních 

názvŧ. 

2313  
UTĚŃENÝ, S. : Ĉmeláci, fĉeláci, vosáci a srńáni v ĉeských náŗeĉích. - NŘ 45, 1962, 171-181 

2314  
UTĚŃENÝ, S. : Kŗíņení názvŧ pro pavouka a brouka v náŗeĉích. - NŘ 46, 1963, 220-223 

// O výrazech pavouk a brouk, vztahy mezi nimi. 

2315  
UTĚŃENÝ, S. - HABOVŃTIAK, A. : Názvy "podstŗeńí" v ĉeských a slovenských náŗeĉích. 
- Slavia 31, 1962, 166-185 

2316 
/FRINTA, A. : Chodové - srbský kmen z Bavor. - In: Minulostí Plzně a Plzeņska, Plzeņ 1960, 

13-43, v. BĈL 1956/60, ĉ. 1961a/ Ref. : SOBIERAJSKI, Z. : Slavia Occidentalis 

(Poznań) 23, 1963, 305-309 (krit.) 



V. téņ ĉ. : 1391, 1685, 1781, 1838, 2610, 3100 

5.53 Dialektologický materiál 

2317  
BĚLÍK, V. : Starý kroj a dneńní oblékání na Moravskokrumlovsku a na Tŗebíĉsku. - Věstník 

NSČ 1962, č. 1, s. 1-2 // Materiál pro lidový jazyk. - K tomu týņ a. : Úvodnice v okolí Tŗe- 

bíĉe. - lb. 1963, č. 2, s. 19-22 (lidové názvy ĉástí oděvu) 

2318  
BÉM, J. : Pěstování a obírání chmele v Trńicích u Olomouce. - Věstník NSČ 1960, č. 2, 

s. 18-19 // Ve stati několik lid. výrazŧ chmelaŗských. 

2319  
BĚTUŇÁKOVÁ-PTÁČKOVÁ, M. : Pověsti a vyprávěnky z Pŧlĉína. - Vlastivědné kapitoly 

z Valańskokloboucka 1961, č. 1, s. 24-28 // Náŗeĉní materiál z Valańska (Vsetínsko). 

2320  
BRODSKÝ, R. : Brouńení korálŧ na klemprdě v Koberovech u Semil. - Věstník NSC 1961, 

č. 2, s. 8-11 // Lidové výrazy spojené s touto výrobou. - K tomu týņ a. : Navíjení 

skleněných perlí na Ņeleznobrodsku. - Ib. 1963, č. 1, s. 9-13 (mj. názvy pracovních nástrojŧ) 

2321  
CEDIDLA, J. : Popis samostatných "komor" na ovoce i obilí v obci Senince v okrese vsetín- 

ském. - Věstník NSČ 1961, č. 2, s. 5-6 // Porŧznu lidové názvy zaŗízení komor. 

2322  
DOSTÁL, J. : Límcové pláńtě na Podluņí. - Věstník NSČ 1962, č. 1, s. 2-4 // Materiál pro 

lidový jazyk z Lanņhota a Kostic na Bŗeclavsku. 

2323  
FOJTÍK, K. - SIROVÁTKA, O. : Rosicko-Oslavansko. Ņivot a kultura lidu v kamenouhel- 

ném revíru. - Praha, Nakl. ĈSAV 1961, 352 s., 38 s. fotogr. pŗíl., 4 s. barev. pŗíl. // Mj. oti- 

ńtěny projevy lidové slovesnosti (písně, vypravování) a pŗipojen slovníĉek náŗeĉních výrazŧ. 

2324  

FRANCOVÁ, B. : Výņiva v zrcadle lidových rĉení. - Výņiva lidu 18, 1963, 140-141 

// Mater. vybrán z knihy "Lidová rĉení" J. ZAORÁLKA. 



2325 

FROLEC, V. : Lidový oděv v Nové Lhotě na Horņácku od 18. století. (Pŗíspěvek k vývoji 

lidového oděvu na moravsko-slovenském pomezí.) - Čs. etnografie 10, 1962, 330-363 // Ve 

stati bohatý materiál pro lidový jazyk (odb. výrazy s věcnými výklady). 

2326  
FÜRST, J. : Otop v Bŗeņanech u Rakovníka. - Věstník NSČ 1961, č. 1, s. 2-6, 24-25 // Ma- 

teriál pro lidový jazyk. 

2327  

HANUŃ, L. : Houbaŗení na Vysoĉině a lidové názvy. - Mykologický sborník 38, 1961, 

114-116 // Několik dokladŧ s věcnými vysvětlivkami. - K tomu týņ a. : Panĉák - rozluńtění 

záhady a doslov. - lb. 22-23 (mj. výklad názvu) 

2328  
HANUŃ, O. : Pokus o vysvětlení vzniku pŧdorysného utváŗení sídlińť. - ČSPS 69, 1961, 

227-228 // Mj. o významu PJ brána a branka, dokladový mater. z Lounska. 

2329  
HAVLÍČEK, B. : Nejstarńí "olejová dílņa" na Valańskokloboucku. (Na základě terénního 

výzkumu v r. 1953 a 1959.) - Věstník NSČ 1960, č. 2, s. 13-18 // Náŗeĉní lexikální materiál 

(popis zaŗízení dílny, práce aj.). 

2330  
HOLOBRÁDEK, P. : Polévání hliněných podlah na Podluņí. - Věstník NSČ 1963, č. 2, 

s. 26-29 // Materiál pro lidový jazyk. 

2331  
HOLUB, J. : O zaniklé slávě vápeníkŧ v Suńici u Vápenného Podola (okres Chrudim). - 

Věstník NSČ 1961, č. 2, s. 1-5; 1963, č. 1, s. 15-19 // Lidové termíny souvisící s prací 

vápeníkŧ. 

2332  
HOŘKÁ, L. : Z lidových názvŧ a rĉení na Hluĉínsku. - Opavsko č. 8, 1963, 25-26 // Ná- 

ŗeĉní materiál. 

2333  
HYKEL, C. : Dolování rudy ve Ńtramberku a jeho ohlas v ústní lidové tradici. - Radostná 

země 11, 1961, 52-56 // Několik náŗeĉních textŧ. 



2334 

CHMELÍČEK, J. : Lidové názvy hub. -Mykologický sborník 38, 1961, 58-61 // Vesměs se 

týkají hub hŗibovitých. - K tomu týņ a. : Lidová jména ostatních hub. - lb. 143-148 

2335  

JANATKA, M. : Pŗíprava a uņití ńtípaného dŗeva v tradiĉní výrobě. (Úvod do problematiky.) 

- ČL 50, 1963, 152-163, něm. res. // Lidové názvosloví. 

2336  
JANDOVÁ, F. : Jak se vaŗilo v době kolem r. 1900 na Vysocku. - Věstník NSČ 1961, č. 1, 

s. 16-17 // Názvy jídel z Podkrkonońí. 

2337  
JEŘÁBEK, R. : Karpatské voraŗství v 19. století. - Spisy UJEP v Brně - FF sv. 73. Praha, 

SPN 1961, 181 s., 16 s. fotogr. pŗíl., rus. a něm. res. // Mj. terminologický materiál z oboru 

voraŗství (ĉes., sloven. a rus.). Voroplavba v povodí Moravy, Váhu, Visly, Dněstru, Prutu a 

Seretu. 

2338  

JEŘÁBEK, R. : K studiu rybáŗství v oblasti moravskoslezských Beskyd a Javorníkŧ. - ČL 

50, 1963, 285-291, něm. res. // S. 290-291 seznam lidových názvŧ ryb z uved. oblasti. 

2339  
JOHNOVÁ, H. : Domácká výroba cihel na Jablunkovsku. - Věstník NSČ 1960, č. 2, s. 6-10 

// Lidové názvy cihláŗského náŗadí a výrobkŧ z Mostŧ u Jablunkova. 

2340  
KAMIŃ, A. : Profesionální hrnĉíŗské výrazy v Klikově na Tŗeboņsku. - NŘ 45, 1962, 

239-243 

2341  
KOVÁŘ, J. : Lidová moudrost ve zvycích a poŗekadlech. - Vastivědný sborník 

Novobydņovska 1960 (duben), 66-68 // Materiál pro lidový jazyk (frazeologie aj.) 

2342  
KRAMAŘÍK, J. : Jak se strojili poddaní týneckého panství na poĉátku devatenáctého stole- 

tí. - Věstník NSČ 1961, č. 1, s. 25-29 // Ukázky inventáŗŧ z pozŧstalostních spisŧ z let 

1805-1811, materiál pro lidový jazyk. 

2343  
KRAMAŘÍK, J. : Z inventáŗŧ ŗemesel a ņivností na zaĉátku 19. století. - Čs. etnografie 9, 

1961, 213-214 // Úryvky z pozŧstalostních inventáŗŧ na týneckém panství u Klatov. 



2344 

KRAMAŘÍK, J. : Doklady osevního rozvrhu na rustikálu z první ĉtvrtiny devatenáctého 

století. - ČL 49, 1962, 38-39 - // Otińtěna dvě "Poznamenání" z pozŧstalostních spisŧ na 

týneckém panství u Klatov (asi z r. 1810 a 1824), materiál pro lidový jazyk. 

2345  
KRAMAŘÍK, J. : Hospodáŗské náŗadí poddaných na panství týneckém koncem osmnáctého 

století a poĉátkem století devatenáctého. - Čs. etnografie 10, 1962, 27-44 // Porŧznu mate- 

riál pro jazyk lidový. V závěru otińtěny souvislé úryvky z několika pozŧstalostních inventáŗŧ. 

- K tomu týņ a. : K některým otázkám vývoje zápŗahu. - ČL 49, 1962, 27-30, něm. res. 

(dotýká se i otázek jazykových) 

2346  
KRAMAŘÍK, J. : Zapomenutý doklad o lidové kultuŗe na Chodsku z poloviny minulého 

století. - ČL 50, 1963, 63-64 // Pŗipomíná monografii J. WENZIGA "Der Böhmerwald" 

(Praha 1860), která mj. obsahuje i texty několika chodských písní. 

2347  
KREJČOVÁ, F. : Sudny a sudýnky na Zbiroņsku. - Věstník NSČ 1962, č. 1, s. 12 // Názvy 

almárek s horní poliĉkou na nádobí. 

2348  
KŃÍR, J. : Lidové stavitelství na Hané. Stodoly. - Čs. etnografie 9, 1961, 135-176 // V ĉl. 

porŧznu lidové názvosloví (výrazy pro typy stodol, stavební materiály atd.). 

2349  

LANDSFELD, H. : Z pamětí posledního moravského toufara Karla SKALICKÉHO z Vyń- 

kova. - ČL 48, 1961, 188-189 // Obsahují téņ lidovou terminologii hrnĉíŗskou. 

2350  
LANG, A. : Slovesná tvoŗivost hrnĉíŗŧ v 19. stol. - Severní Morava 9, 1963, 61-68 // Téņ 

ukázky textŧ. 

2351  
LUDVÍKOVÁ, M. : Výńivka na Brněnsku. - ČMMu - vědy společen. 45, 1960, 165-174 

// Drobný materiál pro lidový jazyk. 

2352  
LUDVÍKOVÁ, M. : Lidová strava na Brněnsku. - ČMMu - vědy společen. 46, 1961, 83-126 

// Porŧznu lidové názvy s věcnými vysvětlivkami - K tomu táņ a. : Lidová strava v jiņní ĉásti 

Drahanské vysoĉiny. - Ib. 48, 1963, 161-198 (drobný náŗeĉní materiál) 



2353 

LUDVÍKOVÁ, M. : Jak se lid oblékal v jiņní ĉásti Drahanské vysoĉiny. - ČMMu 47, 1962, 

95-134 // Lidové názvy ĉástí oděvŧ aj. 

2354  
MATULA, J. : O ņivotě nemluvņat ve Sklenově-Hukvaldech. - Věstník NSČ 1960, č. 1, 

s. 9-10 // Materiál pro lidový jazyk. 

2355  
MICHALÍKOVÁ, O. - ŃUSTEK, F. : Lidové tance na Spálovsku. - Vítkovsko č. 11/12, 

1961, 13-20 // Několik textŧ taneĉních písní s nápěvy. 

2356  
MILDER, V. : Drvaŗi v obci Jedlí u Zábŗehu (okr. Ńumperk). - Věstník NSČ 1962, č. 1, 

s. 6-8 // Materiál pro jazyk lidový. 

2357  
NĚMEC, B. : Lidové lékaŗství v severovýchodních Ĉechách. - Sborník pro dějiny přírodních 

věd a techniky 7, 1962, 232-242, rus. res // Rozbor rkp. sbírky lidových lékaŗských praktik 

z 2. pol. 17. stol. a identifikace uņité botanické terminologie. 

2358  
NOVÁK, R : Staré zabobony zpod Okolnice. - Opavsko č. 5, 1961, 10-11 // Zabobony = 

lidové povídaĉky, zapsány v náŗeĉí na Velkopolomsku. 

2359  
NOVOTNÁ, M. : Hrnĉíŗství a kamnáŗství ve Svratce. - Věstník NSČ 1960, č. 2, s. 10-13 

// Lidová terminologie hrnĉíŗská. 

2360  

NOVOTNÝ, S : Pŗíspěvek o obydlí v Ohnińově pod Orlickými horami. - Věstník NSČ 1962, 

č. 1, s. 5-6 // Lidové názvosloví domu. 

2361  
PRAŅÁK, V. : Technologie hrnĉíŗské výroby v Kunńtátě. - Čs. etnografie 9, 1961, 16-58, 

113-134 // Pokraĉování, ĉást 1 v. BĈL 1956/60, ĉ. 3692. - Lidová hrnĉíŗská terminologie. 

2362  
RŮŅIČKA, M. : Hrnĉíŗství na Zbraslavsku. Úvod do problematiky hrnĉíŗské výroby v kraji. 

- ČL 50, 1963, 23-28, něm. res. // Ve stati i lidové názvosloví. 



2363 

RYSOVÁ, A. : Vaŗení domácích trnek v Němĉanech u Slavkova. - Věstník NSČ 1963, č. 1, 

s. 19-23 // Lidové názvy domácího náŗadí a zaŗízení. 

2364  
SEDLÁŘOVÁ, V. : Orszácký kroj v Novém Hrozenkově. - Lidová kultura východní Mora- 

vy 2, 1961, 9-38, rus. a něm. res. // Mj. náŗeĉní názvy ĉástí kroje a výklad o pintě = pruh 

látky, nońený místo pasu. 

2365  

SCHEUFLER, V. : Poĉátky voroplavby v Ĉechách. - ČL 49, 1962, 9-15, něm. res. // Odd. 

"Voroplavebné techniky a dochovaná terminologie", 13-14. 

2366  
SPILKA, J. : Sbírka pŗísloví z Hluĉínska. - ČL 50, 1963, 92-111, něm. res. // Pŗísloví 

otińtěna v pŗíloze, s polskými paralelami; pŗipojen struĉný náŗeĉní slovníĉek. 

2367  
STAŇKOVÁ, J. : Výrobní nástroje lidových tkalcŧ na Ņďársku. - Vlastivědný sborník 

Vysočiny - Odd. společen. věd 4, 1961, 91-108 // Lidová terminologie s věcnými výklady. 

2368  
SUŃILOVÁ, L. : Z lidového humoru jiņního Valańska. - Vlastivědné kapitoly z Valańsko- 

kloboucka 1961, č. 1, s. 47-51 // "Vyprávěnky" ve valańském náŗeĉí. 

2369  
ŃOLC, V. : Poslední vory na Vltavě. - ČL 48, 1961, 46-48 // Soubor odborných výrazŧ vo- 

raŗských s věcnými výklady. 

2370  
ŃŤASTNÝ, J. : Pověreĉné pŗedstavy a praktiky spojené s chovem dobytka na Valańsku. - Čs. 

etnografie 9, 1961, 195-208 // Porŧznu náŗeĉní materiál. 

2371  
ŃTĚPÁN, J. : Lidové názvy rostlin z Roņmitálska. - ČNM - Odd. přírodovědný 132, 1963, 

54 // Snŧńka jmen s vysvětlivkami. 

2372  
TOMEŃ, J. : Lidová meteorologie na Horņácku. - ČL 49, 1962, 34-37 // Náŗeĉní materiál. 



2373 

TURINSKÝ, J. : Dŗevěná obuv v Slověnicích u Ĉeských Budějovic. - Věstník NSČ 1962, 

č. 1, s. 9-12 // Materiál pro lidový jazyk. 

2374  
URBACHOVÁ, E. : Valańské "ubírané panĉochy". - ČL 48, 1961, 70-75 // Náŗeĉní mater. 

2375  
VAŃMUCIUS, A. : Kamenická práce na Kralovicku. - Věstník NSČ 1961, č. 1, s. 11-14 

// Materiál pro lidový jazyk, zejm. kamenické názvy. 

2376  
VAVREČKA, V. : Lidová pŗísloví a ŗíkadla na Opavsku. - Opavsko č. 7, 1963, 19-20 

// Zapsána v několika obcích na Opavsku (Jaktaŗ, Kateŗinky, Jakulĉovice, Uhlíŗov aj.). 

2377  

VORÁČEK, J. : Perleťáŗství na Jindŗichohradecku - ČL 48, 1961, 118-126 // Odd. "Perle- 

ťáŗská terminologie", s. 121-124. 

2378  
DVOŘÁK, K. : Svatbické povídaĉky. - Východoĉeská edice 1. Havlíĉkŧv Brod, Krajské 

nakl. 1961, 96 s. // Edice vyprávění o ņivotě na Ĉeskomoravské vysoĉině, materiál pro 

jazyk lidový. 

2379  
JECH, J. : Lidové povídky rumunských Ĉechŧ. (Výsledky druhé sběratelské etapy.) - ČL 50, 

1963, 343-357, něm. res. // Otińtěno několik ukázek textŧ z Bigru, Gerniku a Eibentálu 

(s. 352-357), někt. texty zapsány u repatriantŧ na Ņacléŗsku a Brněnsku. - K tomu: KARBU- 

SICKÝ, V. : Písņový a hudební folklor /rumunských Ĉechŧ/. - Ib. 49, 1962, 173-184 

(otińtěno 15 písņových textŧ) 

2380  
JEŘÁBEK, R. - FROLEC, V. - HOLÝ, D. : Podluņí. Kniha o lidovém uměni. - Brno, Kraj- 

ské nakl. 1962, 196 s. // Porŧznu materiál pro lidový jazyk. 

2381  
Jihočeské lidové písně. K vyd. pŗipr. V. ČIHÁK. - Praha, SPN 1961, 292 s. // Výbor 359 

písņových textŧ, náŗeĉní materiál. 



2382 

KLÍMOVÁ, D. : Pŗíprava katalogu ĉeské a slovenské lidové prózy. - Zprávy Společnosti čs. 

národopisců 1961, č. 1/2, s. 9-12 // Úvod k diskusi na zasedání slovesné folkloristické 

komise 25. 11. 1960. - K tomu: KLÍMOVÁ-RYCHNOVÁ, D. : Katalog lidové prózy Nové 

Lhoty na Horņácku. - ČL 50, 1963, 213-230, angl. res. (na s. 217 ukázka textu) 

2383  
KULDA, Beneń M. : Pohádky a pověsti z Roņnovska. K vyd. pŗipr. a pŗedml. napsal, pozn. 

a slovník zprac. O. SIROVÁTKA. - Lidové umění slovesné, ŗada A, sv. 14. Praha, SNKLU 

1963, 550 s. 

2384  
KURKOVÁ, V. : Pověsti z doby tŗicetileté války na Těńínsku. - Radostná země 11, 1961, 

1-8 // Některé texty zapsány v náŗeĉí. 

2385  
LIŃKOVÁ, A. - GELNAR, J. : Julie VALOŃKOVÁ z Bludovic a její písně - Radostná ze- 

mě 11, 1961, 18-21 // Osm písņových textŧ v náŗeĉí. 

2386  
PODEŃVOVÁ, M. : U nás na kotárech. - Ostrava, Krajské nakl. 1961, 136 s. // Drobné 

pŗíběhy ze ņivota obyvatel beskydských kotárŧ obsahují náŗeĉní materiál. Slovníĉek náŗeĉních 

výrazŧ z Karlovicka. 

2387  
POUROVÁ, L. : Lidové vyprávění v Mostech u Jablunkova. - Radostná země 12, 1962, 

73-79 // Ĉtyŗi náŗeĉní texty. 

2388  

POUROVÁ, L. - SOKOLOVÁ, G. : Pohádky hornického vypravěĉe Rudolfa DADÁKA. - 

Radostná země 12, 1962, 80-87 // Několik náŗeĉních ukázek. 

2389  
SATKE, A. : Několik poznámek k vyuņívání a sestavování repertoáru u vyprávěĉŧ a zpěvá- 

kŧ. - Radostná země 11, 1961, 33-43 // Několik náŗeĉních textŧ (z Horní Lhoty, Bukovce a 

Milíkova). 

2390  
Slezské lidové písně z Bílovecka a okolí v úpravách pro ńkoly, soubory a sbory. Uspoŗ. 

M. SALICH a J. RICHTER K vyd. pŗipr. a komentáŗe k písním vypracoval J. GELNAR. - 

Ostrava, Krajské nakl. 1963, 164 s. 



2391 

VÁLEK, V. : Pasácké písně ze Ņelechovska. - Lidová kultura východní Moravy 2, 1961, 

112-125 // Texty 22 písní s nápěvy, pŗipojen slovníĉek náŗeĉních výrazŧ. 

2392  
VAVREČKA, V. : Jak se Cilka Pataĉkova vydavala. Svatba ve Velkých Hońticích. - 

Opavsko č. 6, 1962, 10-13 // V ĉlánku obŗadní texty v náŗeĉí. 

2393  
VRANECKÝ, J. O. : A měl jsem já píńĉalenku. Pŗedml. naps. J. GELNAR. - Ostrava, Kraj- 

ské nakl. 1963, 138 s. // Národopisná publikace z valańské oblasti, téņ mater. pro lid. jazyk. 

V. téņ ĉ. : 2628, 2630, 2631, 2749, 2750, 2753 

5.54 Nářečí sociální (argot, slangy apod.) 

2394  
KNOBLOCH, J. : Kleine Beiträge zur russischen Wortforschung. - Zeitschrift für Slawistik 

(Berlin) 6, 1961, 602-605 // Z obsahu: 3. Zigeunersprachliches im russischen und im 

tschechischen Argot. - 5. Vergröberungen und Verharmlosungen im Ofenischen und in der 

tschechischen hantýrka. 

2395  
MLEZIVA, E. - MOŅNÝ, J. : Jména lokomotiv. - Ņelezničář 11, 1961, 89 // V ņelezni- 

ĉáŗském slangu. 

2396  
SULÁN, B. : Adalékok az argó - különösen a közep-európai argó - szókincsének tanulmá- 

nyozásához. - Magyar Nyelvjárások (Budapest) 7, 1961, 59-78, franc. res. // Pŗíspěvky ke 

studiu slovní zásoby argotu, zejm. stŗedoevropského. Téņ o maďar. prvcích v ĉeském argotu. 

- Zázn. podle bibl. Rocz. Slawistyczny 1961, VIa, ĉ. 113. 

2397  
TÉMA, B. : Problémy prŧzkumu tzv. spoleĉenských náŗeĉí, zvláńtě na Těńínsku. - In: ActaOl 

7 - Philologica 4, 1961, 47-52, rus. a něm. res. K tomu týņ a. : Výzkum spoleĉenských 

mluv, zejména na Těńínsku. - SlezSb 60, 1962, 262-265 



V. téņ ĉ. : 1819, 1937, 2434, 2441, 2470, 2510, 2656 

5.6 Spisovný jazyk a jeho kultura 

5.60 Příspěvky teoretické a obecné 

2398  
BARNET, V. : K diferenciaĉním a integraĉním tendencím ve vývoji spisovného jazyka. - In: 

MarxJaz, Praha 1962 (v. zde č. 3235), 335-337 // Doklady z vývoje spis. ruńtiny. 

2399  
DANEŃ, F. : Vývoj ĉeńtiny v období socialismu. - In: MarxJaz, Praha 1962 (v. zde č. 3235), 

319-332, rus. a angl. res. 

2400  
HLADIŃ, F. : Otázky jazykové kultury v socialistické spoleĉnosti. - Kulturní ņivot Ńumper- 

ska (Ńumperk) 1961, č. 7, s. 7-9 // Populární výklad zákl. pojmŧ jako jazyková správnost, 

jazyková kultura, hovorová forma spis. jazyka aj. 

2401  
HLADIŃ, F. : O spisovné ĉeńtině. - Nová svoboda (Ostrava) 1962, 24. 6. // Populárně o ja- 

zykové kultuŗe. 

2402  
JELÍNEK, M. : Vliv vývoje spoleĉnosti na vývoj spisovné ĉeńtiny v období národního obro- 

zení. - In: MarxJaz, Praha 1962 (v. zde č. 3235), 305-318, rus. a něm. res. 

2403  
Kolektiv uĉitelŧ katedry ĉeského jazyka na PI v Ostravě: Abychom nedávali ńpatný pŗíklad. - 

Červený květ 8, J963, 242-243 // Výĉet hlavních jazyk. nedostatkŧ v oficiálních projevech 

veŗejných ĉinitelŧ (na zákl. prŧzkumu). 

2404  
MICHÁLKOVÁ, V. : K jazykové kultuŗe na Brněnsku. - In: Brno v minulosti a dnes 4, 

Brno J962, 240-243 // O někt. zásadách praktické jazykové kultury a o "Jazykovém kout- 

ku" v brněnské Rovnosti, jeho tematická náplņ. 



2405 

NOVOTNÝ, J. : Spisovná ĉeńtina v letech 1945-1960. - In: SbPIÚstí n. L. - Řada filologi- 

cká 1963, 3-80, rus. a něm. res. // Rozńíŗený a upravený text pŗednáńky (1960). 

2406 
/BENKÖ, L. : Irodalmi nyelvünkfejlödésének föbb vonásairól. - Anyanyelvi Müveltsegünk. 

A Pécsi nyelvmüvelö konferencia anayga, Budapest 1960/ Diskus. pŗisp. : HAUSEN- 

BLAS, K. - ib. 247-250 (navazuje na referát o zákl. vývojových tendencích spis. maďarńtiny 

a podává pŗehled péĉe o jazykovou kulturu v ĈSSR) 

V. téņ ĉ. : 347, 349, 1022, 1416, 1556, 1565-1573, 1575, 1576, 1578, 1582, 1583, 2257, 

2296, 3229 

5.61 Spisovná norma a její kodifikace. Obecná problematika 

2407 
JEDLIČKA, A. : K aktuálním otázkám péĉe o spisovnou Ĉeńtinu. - NŘ 44, 1961, 143-154 

// Specifická problematika uvádění kodifikace spis. normy do praxe, o ĉinnosti jazykově pora- 

denské a revizní. 

2408 
JEDLIČKA, A. : K problematice normy a kodifikace spisovné ĉeńtiny. (Oblastní varianty ve 

spisovné normě.) - SaS 24, 1963, 9-20, rus. res. // Pŗíspěvek do diskuse o obecné ĉeńtině. 

V. téņ ĉ. : 3047, 3229 

5.62 Spisovná výslovnost. Jazyková kultura na divadle, 

v rozhlase, televizi, ve filmu aj. 

2409 
BATĚK, O. : ABC jevińtní ŗeĉi. - Čs. loutkář 11, 1961, 117-118, 141, 165-166, 189-190, 

213, 237, 261, 285 // Série výkladŧ o zákl. zásadách správné jevińtní mluvy. 



2410 

BALHAR, J. : Ĉteme je správně? - Rovnost (Brno) 1962, 9. 6. (Jazykové okénko) // Hlavní 

zásady pro ĉtení polských VJ. 

2411  
HALADA, V. : Technika jevińtní ŗeĉi. - Kniņnice ochotnického divadla 5. Praha, Orbis 1961, 

127 s. // Praktická pŗíruĉka s metodickými návody pro cviĉení. - Zpr. : 1. BATĚK, O. : Čs. 

loutkář 12, 1962, 62 - 2. ŃVESTKOVÁ, L. : Kníņka o technice jevińtní ŗeĉi. - NŘ 46, 1963, 

40-42 

2412  
HENKE, J. : Síla slova. O tak zvané sborové recitaci. - Praha, Madá fronta 1963, 208 s. 

Ref.: ŅÁČKOVÁ, L. : K problémŧm kolektivního uměleckého pŗednesu. - ČJL 14, 

1963/64, 383-384 

2413  
HLADIŃ, F. : Péĉe o výslovnost pŗejatých slov v ĉeńtině. - NŘ 46, 1963, 205-209 // Kriti- 

cké poznámky k někt. publikacím. 

2414  
JELÍNEK, M. : O kultuŗe mluvení. - In: J. Hrabák - M. Jelínek, Jak kulturně mluvit a číst. 

Společenské vědy. Studijní materiály pro lektory Čs. společnosti pro ńířeni politických a 

vědeckých znalostí, Praha 1960, 2-39 

2415  
OHNESORG, K. (Ohg): Telefon, ĉi telefón? - Host do domu 10, 1963, 395 // Kolísání ve 

výslovnosti vlivem pravopisu. 

2416  
RŮT, V. : Divadlo a rozhlas. K vyd. pŗipr. J. LOPATKA. - Edice: Informace, uĉebnice, se- 

mináŗe. Praha, Studijní odd. Ĉs. rozhlasu 1963, poĉet stran neuveden // Disertace z r. 1936 

obsahuje mj. kap. "Ŗeĉ a zvuk" a "Osobnost a ŗeĉ herce". 

V. téņ ĉ. : 1663, 1670 



5.63 Pravopis. Obecné otázky a dílčí příspěvky 

2417  
BĚLIČ, J. : Odhodláme se k výraznějńímu zjednoduńení pravopisu? (Slovo na uváņenou.) - 

ČJL 14, 1963/64, 145-156 // Poslední úprava Pravidel (1957, popŗ. 1958, v. BĈL 1956/60, 

ĉ. 2102, 2171) pŗinesla usnadnění někt. potíņí a celkem se vņila, je vńak tŗeba i dále se 

věnovat těmto otázkám. Výĉet otázek k diskusi: rozlińováni ú - ŧ, i - y, problematika litery ě, 

psaní s - z, zdvojených souhlásek a velkých písmen. - K tomu diskuse. KOPEČNÝ, F. : K re- 

formě ĉeského pravopisu. - ib. 351-355, OTÝS, Č. : V ĉem zjednoduńit ĉeský pravopis? - 

356-359, KOUDELA, B. : Do diskuse o ĉeském pravopisu - 359-360, SGALL, P. : Kdyby 

nebylo ypsilonu, museli bychom ho vytvoŗit? - 402-407, ŅIŅKOVSKÁ, O. : Skoĉil lyņaŗ 

s mŧstku, nebo z mŧstku? - 407-410, K diskusi o zjednoduńení pravopisu. - 453-458 (výņat- 

ky z pŗíspěvkŧ L. PALLASE, L. KOLÁŘOVÉ, B. SKALICKÉHO, M. ŃIMEČKA, 

R. DRLÍKA, F. ŃEBKA) 

2418  
BRAMBORA, J. : Skoncujme s Ámosem! - ArchKom 20, 1961, 269-272 // Pravopis jmé- 

na Ámos, zavedený v Pravidlech z r. 1957, není ve spojení s Komenským oprávněn, je tŗeba 

se vrátit k tradiĉní podobě Amos. V. BĈL 1956/60, ĉ. 2123, 2149 

2419  

DYMEŃOVÁ, M. - STAŇKOVÁ, A. : Znovu o cizích názvech a jménech. - Čs. novinář 14, 

1962, 118-120 // Pravopis a skloņování. 

2420  
HELCL, M. : Nové názvy krajských orgánŧ státní správy a spoleĉenských organizací. - NŘ 

44, 1961, 182-184 // Psaní velkých písmen. 

2421  

HRUŃKOVÁ, Z. : Píńeme správně názvy titulŧ, odznakŧ, vyznamenání apod.? - NŘ 44, 

1961, 189-190 // Pravopisné pokyny s pŗíklady. - K tomu táņ a. - KORYTA, J. : Spor 

o vědecké tituly. - Vesmír 42, 1963, 327 

2422  
KÁBRT, J. : Na okraj nového psaní lékaŗské terminologie. - Praktický lékař 41, 1961, 604 

// Týká se hranice mezi pravopisem pŧvodním a poĉeńtěným. 

2423  
LOTKO, E. : O polskich i niepolskich kłopotach ortograficznych. 5. Trudności ortografii 

czeskiej. - Język Polski (Kraków) 41, 1961, 128-133 Zpr. : ŃIMONKOVÁ, A. : NŘ 45, 

1962, 112 



2424 

NEZBEDOVÁ, L. : Peliny. - NŘ 46, 1963, 54  // V názvu státní pŗírodní rezervace je tŗeba 

psát -i-. 

2425  
PECHOUŃ, K. : Ochranné známky a pravopis. (Podnět k diskusi.) - Ochranné známky a 

chráněné vzory 5, 1963, 82 // Doporuĉuje psát názvy výrobkŧ jako silon, tesil aj. s poĉáteĉ- 

ním velkým písmenem jako ochranné známky. 

2426  

Pravidla ĉeského pravopisu. Zprac. pravopisná komise věd. rady ÚJĈ ĈSAV s kolektivem 

pracovníkŧ tohoto ústavu za ved. B. HAVRÁNKA a F. TRÁVNÍČKA. - 3. vyd. (nezm.). 

Praha, Nakl. ĈSAV 1961, 478 s. // 1. a 2. vyd. v. BĈL 1956/60, ĉ. 2102. 

2427  
RICHTER K. : Jak psát sloņené zkratky a znaĉky? - NŘ 46, 1963, 168 // Jde o zkratky ty- 

pu ot./min., l/min., m/vt. ap. Doporuĉuje věnovat jim v pŗíńtích Pravidlech pozornost. 

2428  
SGALL, P. : /Odpověď na ot. Ezik. III/38, v. zde ĉ. 1033/ - In: SlavFil 1, Sofija 1963, 

293- 294 // Podává v ŗadě jevŧ návrh na zjednoduńení ĉes. pravopisu s pŗihlédnutím k 

pravo- 

pisu slov. jazykŧ, zejm. ruńtiny a slovenńtiny. - K tomu velmi kriticky: HAVRÁNEK, B. : ib. 

294- 295 (návrh nepŗihlíņí k charakteru ĉes. pravopisu a poruńuje jeho celkovou 

gramatickou 

systémovost) 

2429  
VÁHALA, F. : C Sc, Dr Sc, ĉi ScC., ScDr, ĉi jak jinak? - NŘ 45, 1962, 263-264 // Dopo- 

ruĉuje psát CSc. a DrSc. 

2430  
VÁHALA, F. : Kenja, ĉi Keņa? - NŘ 45, 1962, 264 // Doporuĉuje psát s -ň- ( Keņa, 

podobně i Ņasa, Ņanza, Tanganika). 

V. téņ ĉ. : 2437, 2508, 2556, 2582 



5.64 Mluvnické a lexikální příspěvky k jazykové správnosti  

2431  
BĚLIČ, J. : Kdo zavŗel okno? Otevŗi ho! - NŘ 44, 1961, 266-271 // Je tŗeba pŗipustit tvar 

ho vedle je ve 4. p. sg. neutra jako tvar spisovný. Odŧvodnění. 

2432  
BĚLIČ, J. : Tŗi změny v deklinaci zájmen. - ČJL 12, 196/162, 135-140 // 1. Podej mně/mi 

ruku. - 2. Ty pŧjdeń beze mě/mne, mě/mne nezavoláń? - 3. Kdo zavŗel okno? Otevŗi ho/je! 

2433  
BLAŅEK, J. : Druņstvo prohrálo, aĉkoli ... (O odporovacích a pŗípustkových větách.) - Čs. 

novinář 14, 1962, 171-172 // Některé chyby pŗi uņívání spojek. 

2434  

FILIPEC, J. : Víte, co je to pletáņ a kusáņ? - NŘ 46, 1963, 165-166 //Jde o výrazy nespi- 

sovné, úzce slangové. 

2435  
HAUSENBLAS, K. (kHs) : Co je vlastně bych? - ČJL 13, 1962/63, 262-263 // Populární 

výklad. 

2436  
HRABÁKOVÁ, M. : O nepotŗebných slovech. - Čs. novinář 15, 1963, 23-24 // Pŗíklady 

výrazové nadbyteĉnosti. 

2437  

HRUŃKOVÁ, Z. : Brigáda (dílna, provoz) socialistické práce - NŘ 44, 1961, 181-182 

// Psaní velkých písmen a uņití 1. nebo 2. pádu slova brigáda. 

2438  
CHLOUPEK, J. : Dvě nespisovné vazby. - Čs. novinář 14, 1962, 332 // Vazby: je k dostá- 

ní a s tím, aby (ņe). 

2439  
CHLOUPEK, J. : Více slovesného vyjadŗování. - Čs. novinář 14, 1962, 272-273 

2440  
CHLOUPEK, J. : Za jasný výkladový sloh. - Čs. novinář 14, 1962, 305-307 // Varuje pŗed 

nadměrným "zhuńťováním" textu napŗ. kupením genitivŧ, hromaděním podst. jmen slovesných 

aj. Mater. z ĉas. Film a doba 1962. 



2441 

CHLOUPEK, J. : Skromná poznámka k mluvě zemědělské. - Host do domu 10, 1963, 87-88 

// Vzniká jakýsi zemědělský slang, je tŗeba bránit jeho pronikání do spis. projevŧ. 

2442  
JANSKÝ, L. : Výkaznictví, výkaznický. - NŘ 44, 1961, 312 // Jde o výrazy potŗebné, od- 

lińné od pojmŧ statistika, statistický: vyhovují i po stránce slovotvorné. 

2443  
JELÍNEK, M. : Hluboký, prohloubit. - Čs. novinář 1961, 150-151 // Slovní spojení s obě- 

ma výrazy. 

2444  
KNAPPOVÁ, M. : Navýńit. - NŘ 46, 1963, 53-54 // Výraz z administrativního slangu, je 

zbyteĉný, máme sloveso zvýńit. 

2445  
KNAPPOVÁ, M. : Těreńkovová, nebo Těreńková? - NŘ 46, 1963, 271-272 // Struĉně 

podány zásady pro pŗechylování rus. pŗíjmení v ĉeńtině, ĉesky je správně Těreńkovová. 

2446  
KNAPPOVÁ, M. : Zelenou ulici uplatnění zásob. - NŘ 46, 1963, 271 // Pŗíklad ne- 

vhodného uņití sousloví "zelená ulice". 

2447  
KONDROVÁ, V. : Vynálezcovské, nikoli vynálezecké hnutí. - NŘ 44, 1961, 186 

2448  
KONDROVÁ, V. : Dotazovaná zásilka.? - NŘ 45, 1962, 122-123 // Lépe: zásilka, na niņ 

se dotazujete. 

2449  
KONDROVÁ, V. : Dopad - NŘ 46, 1963, 268-269 // Je to slangový výraz. 

2450 
KONDROVÁ, V. : Zdravotní kulturnost. - NŘ 46, 1963, 223-224 // Je lepńí uņívat spo- 

jení zdravotní kultura. 

2451 
KOZLOVÁ, K. : Manipulovat s něĉím, nebo něĉím? - NŘ 44, 1961, 255-256 // Obě vazby 

jsou moņné, ale je mezi nimi jistý významový rozdíl. 



2452 

KUCHAŘ, J. : Aerosolový desodorans? - NŘ 44, 1961, 309-310 // Název je pro běņný vý- 

robek pŗíliń odborný, navrhuje "osvěņovaĉ vzduchu". 

2453  
KUCHAŘ, J. (Kch) : Jednosluņný provoz. - NŘ 45, 1962, 116-118 // Výrazy jako jedno- 

sluņný, jednomuņný odmítá. 

2454  
KUCHAŘ, J. (Kch) : Ostarńování, ustarńování? - NŘ 45, 1962, 127-128 // Tyto výrazy 

nelze uznat za spisovné. 

2455  

MACHAČ, J. : Kosmonaut, astronaut. - NŘ 44, 1961, 254-255 // Významový rozdíl mezi 

oběma slovy. 

2456  
MACHAČ, J. : Pracovní síla. - NŘ 44, 1961, 184-185 // Spojení lze pŗijmout. 

2457  
MACHAČ, J. : Posudek na někoho, nebo o někom? - NŘ 46, 1963, 55-56 // Významový 

odstín obou vazeb. 

2458  
MAREŃOVÁ, H. : Zásadně souhlasíte? - NŘ 45, 1962, 77-82 // Význam pŗíslovce zásadně 

má v hovorovém vyjadŗování dalńí význam, který proniká i do spis. oblasti a rozkolísává 

význam pŗíslovce. 

2459  
MEJSTŘÍK, V. : Z 20. seńitu Slovníku spisovného jazyka ĉeského. - NŘ 46, 1963, 216-219 

// Upozornění na některé jevy, které mají aktuální význam pro vyjadŗovací praxi. - Pokra- 

ĉování: Z 21. seńitu Slovníku ...-ib. 265-268 

2460  
MICHÁLKOVÁ, V. : Pokojovitost. - NŘ 45, 1962, 61-63 // Slovo je nesprávně tvoŗeno a 

jeho význam je nejasný. 

2461  
NOVOTNÝ, J. : Toulavý zájezd. - NŘ 44, 1961, 186-187 // Doporuĉuje spíńe putovní zá- 

jezd. 



2462 

POŃTOLKOVÁ, B. : Latinské názvy v ĉeských lékaŗských textech. - NŘ 46, 1963, 169-179 

// Zda se dvojslovné, popŗ. víceslovné názvy typu ductus choledochus mají, ĉi nemají v ĉes. 

textu skloņovat. Doporuĉuje: skloņovat. 

2463  
PRANDSTETTER, E. : Motor o výkonu 3 kW. - NŘ 45, 1962, 65-77 // Rozbor rŧzných 

typŧ měrového vyjadŗování s pŗedloņkou o + 6. p. 

2464  

PROUZOVÁ, H. : Obsluņný - zotavný. - NŘ 46, 1963, 164-165 // Oba výrazy jsou správně 

tvoŗeny a vyhovuje i jejich význam. 

2465  
PROUZOVÁ, H. : Pŗijmeme stavebního dozora? - NŘ 46, 1963, 269-270 // Výraz dozor je 

slangový. 

2466  
PRŮCHA, J. : Podmoskevský. - NŘ 45, 1962, 316 // Lépe: moskevský, u Moskvy, poblíņ 

Moskvy apod. 

2467  
PRŮCHA, J. : Zimovka. - NŘ 45, 1962, 126 // Význam slova - výklad. 

2468  
SGALL, P. : K tvarŧm mně, mě - mi, mne. (Pŗíspěvek k diskusi.) - NR 44, 1961, 163-166 

// Platnost tzv. delńích a kratńích tvarŧ zájmena já v 2. a 4., popŗ. i 3. pádu. 

2469  
SOCHOR, K. : Podlaņí, podlaņový a podlaņní. - NŘ 44, 1961, 63-64 // Význam výrazŧ. 

2470  
SOCHOR, K. : Bafuņáŗ. - NŘ 45, 1962, 126-127 // Výraz ze sportovního slangu. 

2471  
SOCHOR, K. : Názvy pro jídelny s rychlým obĉerstvením. - Výņiva lidu 17, 1962, 182 

2472  

STICH, A. : Jak skloņovat pŗíjmení Kreisky, Chayefsky apod. - NŘ 44, 1961, 190-192 

// Doporuĉuje skloņovat podle vzoru pŗíd. jmen. 



2473 

STRAKA, V. : Vyděděná slova. - Čs. novinář 14, 1962, 237-238 // Proti diskvalifikaci 

někt. slov dnes zbyteĉně nahrazovaných jinými (stráņník - pŗísluńník VB. hasiĉ - poņárník aj.) 

2474  
SÝKOROVÁ, L. : Novojický a novojiĉínský. - Červený květ 6, 1961, 30 // Adjektiva od 

MJ, kratńí tvary nejsou z hlediska spis. jazyka správné. 

2475  
ŃAUR, V. : O pŗekladu bulharských místních názvŧ. - Rovnost (Brno) 1962, 12. 10. 

2476  

ŃTINDLOVÁ, J. : Kámen změnil svoji podstatu. - NŘ 44, 1961, 310-311 // O sloņce -lit 

v názvech uměle vyrobených hmot. 

2477  

TEJNOR, A. : Nasměrujte anténu na vykrývací vysílaĉ. - NŘ 45, 1962, 118-120 // Slovní 

spojení lze uznat za správné doplņky ĉes. televizního názvosloví. 

2478  
TEJNOR, A. : Několik odborných názvŧ ze světa motorŧ. - NŘ 45, 1962, 123-126 

2479  
TEJNOR, A. : Souběh. - NŘ 46, 1963, 163-164 // Výklad slova. 

2480  
TYL, Z. : Ĉtec, ĉi jak jinak? - NŘ 45, 1962, 63-64 // Jako náhradu lze doporuĉit pŗedĉitatel 

nebo pŗedĉitaĉ. 

2481  
ULICNÝ, O. : Prádelna zeleniny. - ČsTČ 2, 1963, 305-306 // Podobné provozy se nazývají 

prádelna nebo prárna. Dává pŗednost výrazu prádelna. 

2482  

VÁHALA, F. (vh) : Odsouhlasit. - NŘ 45, 1962, 121-122 // Toto sloveso nelze uznat za 

spisovné. 

2483  

VÁHALA, F. : Autokempink a trempink. - NŘ 46, 1963, 105-107 // Slova jsou rozńíŗena, 

lze proto pŗejít k poĉeńtěnému psaní. 



2484 

VÁHALA, F. : Indonésan, ale Liberijec. (K tvoŗení vlastních jmen obyvatelských.) - NŘ 46, 

1963, 35-40 // Pŗetińtěno téņ v ĉas. Čs. novinář 15, 1963, 128-129 

2485  
VÁHALA, F. : Pŗemnoņit a pŗeplnit. - NŘ 46, 1963, 52-53 // Pŗemnoņit se "pŗíliń se 

rozmnoņit" je ústrojně tvoŗený odb. termín, pŗeplnit je neumělý mechanický pŗevod rus. 

"perevypolniť ". 

V. téņ ĉ. : 1413, 1862, 1864, 2486, 2488, 2490, 2491, 2494, 2500 

5.65 Jazykové koutky 

2486  
Čeńtina v rozhlase. - Rozhlasová práce 1962, 95 // Zahájení pŗíleņitostně otiskované rubri- 

ky o otázkách mluvy v rozhlase a o jazykové správnosti vŧbec. Autor: V. BOZDĚCH. Po- 

kraĉování v roĉ. 1963. 

2487  
Jazykové okénko. - Rovnost (Brno) 1961, 1962 // Pokraĉování nepravidelné jazykové 

rubriky (v. BĈL 1956/60, ĉ. 2302-2306). Autoŗi: J. BLAŅEK (jbk), I. DOROVSKÝ (id), 

A. GREGOR (ag), J. CHLOUPEK (jch), M. JELÍNEK (mj), V. MICHÁLKOVÁ (vm), 

Z. RUSÍNOVÁ (zr). Zaměŗeno zejm. na slovní zásobu. 

2488  
Jazykové zákampí. - Host do domu 8, 1961 // Pokraĉování rubriky (v. BĈL 1956/60, 

ĉ. 2294, 2295). Autor: F. TRÁVNÍČEK (tk). Zaměŗeno na jazykovou správnost. 

2489  
Jazykový a názvoslovný koutek pro techniky a studující na strojírenských ńkolách. - Strojí- 

renská výroba 11, 1963 // Obnovení pravidelné rubriky (v. BĈL 1956/60, ĉ. 2937a) o termi- 

nologických otázkách. Autor: F. GLANC. 

2490  
Jazykový koutek. - Červený květ 6, 1961 - 8, 1963 // Pravidelná rubrika o otázkách jazyko- 

vé správnosti, téņ populární výklady jazykovědné. Větńinu pŗíspěvkŧ napsal L. PALLAS. 



2491 

Jazykový koutek. - LitN 10, 1961 - 12, 1963 // Pokraĉování pravidelné rubriky (v. BĈL 

1956/60, ĉ. 2296-2298). Autor: F. DANEŃ. Koutek si vńímá nejrŧznějńích aspektŧ jazykové 

správnosti, zejm. v tisku, vykládá jednotl. výrazy a jejich uņití, vazby, rozebírá jevy gra- 

matické apod. - Zpr. : STRAKA, V. : Nad jazykovými koutky Literárek. - Čs. novinář 1961, 

324-326 

2492  
Jazykový koutek. - Účetní evidence 9, 1961 - 11, 1963 // Pokraĉování pravidelné termino- 

logické rubriky (v. BĈL 1951/55, ĉ. 2020 a 1956/60, ĉ. 2803). Autor: J. BLECHA, sloven. 

výklady, popŗ. ekvivalenty: J. HRŮZA. Výklady termínŧ z oboru úĉetnictví. 

2493  
Jazykový koutek. Ŗídí E. MLEZIVA ve spolupráci s Ústavem pro jazyk ĉeský. - Ņelezniční 

doprava a technika 10, 1962; 11, 1963 // Nepravidelná terminologická rubrika z oblasti 

ņeleznice. 

2494  
Jazykový sloupek. Autoŗi: K. RICHTER, F. ŃVARC. - Lidová armáda 1963 II Série pŗí- 

spěvkŧ o jazykové správnosti se zvl. zaměŗením k jazyku vojenskému, vycházejí nepravidelně 

od r. 1959. - K tomu: MEJSTŘÍK, V. : Jazykové sloupky v Lidové armádě. - NŘ 46, 1963, 

263-265 (poznámky k někt. ĉlánkŧm) 

2495  
Jazykový sloupek. - Tvorba 26, 1961; 27, 1962 // Pokraĉování jazykové rubriky (v. BĈL 

1956/60, ĉ. 2299-2301). Autorka: F. HAVLOVÁ (F. H.). Zaměŗeno na slovní zásobu. 

2496  
Názvoslovná hlídka. - Rudy 9, 1961 // Pŗíleņitostná samostatná rubrika zaměŗená na termi- 

nologii těņby rud. Autoŗi: O. DINTER (Di), ostatní uvedeni jen ńiframi: Bs, Kl, Kř. 

2497  
Názvoslovná hlídka. - Silniční doprava 11, 1963, č. 9 násl. // Pravidelná rubrika uvádí 

vybrané ĉes. i sloven. termíny ze silniĉní dopravy s věcnými výklady. 

2498  
Názvoslovné chvilky. Autor: K. APPELT (-lt-). - Sportovní gymnastika 11, 1961 - 13, 1963 

// Pravidelná rubrika s věcnými výklady odb. termínŧ. 

2499  
Odborné názvosloví. - Výņiva lidu 17, 1962; 18, 1963 // Rubrika uvádí odb. termíny s věc- 

nými výklady a rus., franc., něm., angl. a pol. ekvivalenty. 



2500 

Sloupek o ĉeńtině. - Kulturní ņivot Ńumperska 1962, 1963 // Pŗíleņitostná rubrika o vybra- 

ných otázkách jazykové správnosti. Autor: F. HLADÍŃ (fh). 

2501  
Technik píńe ĉesky. - Technický magazín 1961-1963 // Pravidelná rubrika o otázkách 

jazykové správnosti se zvl. zŗetelem k odb. terminologii technické, odb. stylu ap. Autor: A. C. 

NOR (N). - Rubrika podobného zaměŗení téhoņ a. : Technik píńe ĉesky (zpoĉátku pod 

názvem: Technik píńe a mluví ĉesky). - Technické noviny 1961, 1962 

2502  
TRÁVNÍČEK, F. : Jazykové zákampí. - Edice Hosta do domu 1. Brno, Krajské nakl. 1961, 

136 s. // Výběr z jazyk. sloupkŧ navazuje na první a. kniņní soubor "Nástroj myńlení a doro- 

zumění", vydaný 1940. Zde ĉlánky z let 1942-1960. Obsah: I. Pŧvod slov; // Ze slovní záso- 

by socialistického budování; III. Slova a jazyková kultura. - Ref. : 1. DANEŃ, F. (Dń) : LitN 

1961, č. 41 - 2. HAVLOVÁ, F. (F. H.) : Tvorba 1961, 1077 - 3. CHLOUPEK, J. : 

Poslední Jazykové zákampí. - Rovnost (Brno) 1961, 10. 10. - 4. MICHÁLKOVÁ, V. : Host 

do domu 8, 1961, 523-524 - 5. PAZOUREK, V. : Svobodné slovo (Brno) 1961, 19. 9. - 

6. SKUTIL, J. : Červený květ 1961, 350 - 7. VAŃEK, A. : Nad Jazykovým zákampím 

Frantińka TRÁVNÍĈKA. - SlezSb 60, 1962, 425-426 - 8. VEY, M. : Bulletin de la Société 

de Linguistique de Paris 58, 1963, sv. 2, 332-333 

V. téņ ĉ. : 1881, 2404 

5.66 Jazyk v novinách, rozhlase a v televizi. Posudky knih 

z hlediska jazykové správnosti 

2503  
BEČKA, J. V. : O jazyce nańich uĉebnic. - Přírodní vědy ve ńkole 12, 1961/62, 563-567 

// Jazyk. posudek uĉebnice: J. ŃULA, Botanika pro ńestý roĉník ZDŃ (Praha 1961); kladný. 

2504  
BOZDĚCH, V. : Jaký je a jaký by měl být jazyk rozhlasu? - Rozhlas 1963. Studie a úvahy, 

č. 4, s. 75-78 // U textŧ pŗipravených klást dŧraz na mluvnost, u nepŗipravených uņívat uvě- 

doměle hovorové vrstvy spis. jazyka. - K tomu týņ a. : Zrcadlo kultury a my. - Rozhlasová 

práce 1963, 54 (několik poznámek k jazyk. stránce tohoto poŗadu) 



2505 

DANEŃ, F. (Dń) : /Jazykové nedostatky v knize J. PETRMICHLA Patnáct let ĉeské literatu- 

ry 1945-1960./ - LitN 1961, č. 37, s. 2 (Jazykový koutek) 

2506  
DANEŃ, F. (Dń) : /Jazykové a stylistické nedostatky v nańich novinách./ - LitN 1963, č. 26, 

36 a 46 (Jazykový koutek) K tomu týņ a. : /Jazykové nedostatky ĉasopisu Ņena a móda/ - 

Ib. č. 6, s. 2 (Jazykový koutek) 

2507  
DANEŃ, F. (Dń) : /Mluva sportovních reportérŧ v rozhlase./ - LitN 1963, č. 47, s. 2 (Jazyko- 

vý koutek) 

2508  
DVORSKÝ, L. : Poznámky k jazykovým nedostatkŧm ĉasopisu "Mladý svět". - NŘ 44, 

1961, 306-309 // Nejvíce nedostatkŧ je v pravopisu. 

2509  
FOLBRECHT, K. : Traktát o propagaĉním textu. - Propagace 10, 1963, 56-57, 81-82 

// Několik pŗipomínek ke stylizaci úĉinných propagaĉních ĉlánkŧ. 

2510  
HORÁK, J. - LUKASOVÁ, M. : O kráse nańí vědecké ŗeĉi. - Vnitřní lékařství 8, 1962, 

1222-1227 // Péĉe o jazykovou správnost v ĉas. Lékaŗské listy a Vnitŗní lékaŗství, redakĉní 

zkuńenosti. Ukázky lékaŗského slangu. 

2511  
HRUŃKOVÁ, Z. : O jazyce novin. - NŘ 45, 1962, 257-263 // Srovnání jazyk. stránky ĉas. 

Odboráŗ, Práce a mzda, Bezpeĉnost a hygiena práce, Kulturní práce. - K tomu táņ a. : Jazyk 

ĉasopisŧ a novin. - Ib. 46, 1963, 211-216 ( jazyk, nedostatky v ĉas. Lidé a země 1963, ĉ. 4) 

2512  
CHLOUPEK, J. : Ĉeńtina v televizi. - Čs. novinář 15, 1963, 92-94 

2513  
JELÍNEK, M. : Jazyk veŗejného projevu. - Věda a ņivot 1961, 458-462 // Populární výklad. 

2514  
JELÍNEK, M. : Jazyk a styl Rovnosti. - SbMM 82, 1963, 266-272 



2515 

JELÍNEK, M. : Skladebné zhuńťování. - Čs. novinář 15, 1963, 25-27 // Prostŗedky syntak- 

tické kondenzace, její výhody a nebezpeĉí; ve vztahu k novináŗským textŧm. 

2516  
JISL, V. : Zpráva v novinách. - Novinářský sborník 6, 1961, 9-34, 311-334 // Mj. o speci- 

fiĉnosti jazyka a stylu novinové zprávy. - K tomu týņ a. : Titulek v novinách. - Ib. 7, 1962, 

32-65 

2517  

KNAPPOVÁ, M. : K jazykové stránce některých kuchaŗských pŗíruĉek a návodŧ. - NŘ 46, 

1963, 104-105 II Výtky proti pravopisné a stylistické úrovni. 

2518  
KOŅNAR, Z. : Jazyk ĉeský - popelka - Plamen 3, 1961, č. 2, s. 136 // Jazykové nedo- 

statky rozhlasových relací. 

2519  
Lidé kolem mikrofonu. Sborník statí sest. a red. J. LEDERER. - Praha, Orbis 1963, 116 s. 

// Stati o jazyce a stylu rozhlas. poŗadŧ. HRONEK, J. : Ņurnalistika svého druhu (52-70); 

STRAHL, V. : Kdo je hlasatel (81=87) = Zpr. : VANČALA, O. : Jazykové otázky z hlediska 

lidí kolem mikrofonu. - ČJL 14, 1963/64, 236-238 

2520  
MACHAČ, J. : O jazyce novin. - NŘ 45, 1962, 57-61 // Jazykový rozbor několika ĉísel 

týdeníku Hospodáŗské noviny 1961 (3. ĉtvrtletí). - K tomu týņ a. : O jazyku ĉasopisŧ a novin. 

- Ib. 46, 1963, 50-52 (jazyk. rozbor ĉas. Dějiny a souĉasnost 1962, ĉ. 1-7) 

2521  
MACHAČ, J. : /Jazyk sportovních reportáņí./ - Tvorba 1962, 405 (Jazykový sloupek) 

// Poznámky k jazyk. a stylovým vlastnostem projevŧ rozhlasových hlasatelŧ. 

2522  
NOVOTNÝ, J. : Jazyková stránka cestovních a lázeņských prospektŧ. - NŘ 44, 1961, 

248-254 

2523  
PROKEŃOVÁ, S. : Vńe pro dítě je dobré? - Host do domu 8, 1961, 239 // Jazyk. nedostat- 

ky v ĉas. Pionýr 1961, ĉ. 2. 

2524  
PROUZOVÁ, H. : O jazyce novin. - NŘ 46, 1963, 160-162 // Poznámky k ĉas. Mladý svět. 



2525 

SMITKA, V. : Opět o rozhlasovosti. - Rozhlasová práce 1963, 30-31 // Dva významy 

slova rozhlasovost a jejich rozbor. 

2526  
STRAKA, V. : O frázi. - Čs. novinář 15, 1963, 309-310 // Vznik a ņivná pŧda fráze, boj 

proti ní, doklady z denního tisku. 

2527  
SÝKOROVÁ, L. : O frazeologii v novinách dŗíve a dnes. - Čs. novinář 14, 1962, 145-146 

2528  
VÁHALA, F. : O jazyce ĉasopisŧ a novin. - NŘ 45, 1962, 113-116 // Jazyk. rozbor ĉas. 

Svět techniky ĉ. 8, 1961. 

2529  
ŅENATÝ, V. : O jazyce novin. - NŘ 44, 1961, 122-126 // Jazyk. rozbor ĉas. Svět motorŧ, 
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5.67 Vyučování čeńtině. Teorie a metodika 
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mouci. Praha, SPN 1962, 104 s. (rozmn.) // Vysokońkolský uĉební text. - Ref. : JANÁ- 

ČEK, G. : Metodika ĉeského jazyka v souĉasnosti. - ČJL 14, 1963/64, 271-283 (v. téņ 

č. 2540, 2549) 
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2544  
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2545  
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ale nepoĉítat za chybu. - K tomu diskus. pŗíspěvek E. ROZENSKÝ - ib. 415-416 (starńí 

dublety neopravovat) 

2557  
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DVOŘÁKOVÁ, Z. : Problematika vyuĉování o jmenných a slovesných kategoriích v 1. aņ 5. 
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HAUSER, P. : Vzory podstatných jmen. - ČJL 13, 1962/63, 206-210 // Kritický rozbor 

vhodnosti/nevhodnosti vzorŧ, návrhy na někt. změny. 
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ńkolách. Zprac. E. ČECH, J. V. BEČKA, J. KAŇKA. - Praha, SPN 1961, 396 s. // 2. vyd. 
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+ 106 s. Ref. : 1. MANN, S. E. : The Slavonic and East European Review (London) 41, 

1962, č. 96, s. 64-79 - 2. ŃTINDLOVÁ, J. : NŘ 46, 1963, 254-255 
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5.7 Stylistika. Jazyk literárního díla a překladu 

5.70 Obecné otázky české stylistiky 
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DANEŃ, F. (Dń) : /Funkce a vlastnosti stylu publicistického a popularizaĉního./ - LitN 1962, 
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5.71 Obecné otázky literárního stylu. Jazyk a styl 

v jednotlivých literárních ņánrech 
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z projevu publikován pod názvem "O jazyce soudobé prózy" v LitN 1963, č. 3, s. 3. 

2606  

GREPL, M. : K jazykové výstavbě umělecké prózy tŗicátých a ĉtyŗicátých let 19. století. - 
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S. KADLECE, V. NEZVALA a F. HRUBÍNA). Poznámky k specifiĉnosti jednotl. pŗekladŧ. 

2728  
MÁNEK, J. : Putování za jedním slovem. Ad Mar. 5, 9. - Náboņenská revue církve čs. 32, 

1961, 200-205 // Navazuje na ĉl. J. KOŖÍNKA: "Tma jméno mé jest" aneb putování za vý- 

znamem slova (Ĉeský zápas 1959, 12. 3.) a podává výklad slova tma, jímņ se ve stĉ. biblích 

pŗekládá ŗecké λεγιώς (popŗ. lat. legio). 
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NOVÁK, M. : K výboru z BAŃÓOVÝCH haiku. - Dialog 1961, č. 1, s. 46-51 // O někt. 

otázkách pŗekladu výboru z japonského básníka 17. stol. (spolu s J. VLADISLAVEM). Haiku 

je originální japonská básnická forma o 17 slabikách. 

2729  
NOVÁKOVÁ, J. : VAŅORNÝ pŗekladatel. - LF 85, 1962, 63-75, něm. res. // Charakteri- 

stika pŗekladatelské ĉinnosti O. VAŅORNÉHO. 

2730  
NOVOTNÝ, F. : První ĉeńtí a slovenńtí pŗekladatelé PLATÓNA. - SFFBU 12, 1963, E 8, 

85-88 // Několik dodatkŧ k pŗehledu ĉes. a sloven. pŗekladatelŧ Platóna od F. STIEBITZE 

(Nańe věda 20, 1941, 201-209). 

2731  
PECHAR, J. : Poezie V. HUGA v pŗekladech J. VRCHLICKÉHO. - SaS 22, 1961, 186-198, 

franc. res. // Hodnocení pŗekladŧ po stránce stylové. 

2732  
PÍPAL, B. : Nad dědictvím Jednoty. 1613-1963. - Křesťanská revue 30, 1963, 131-134 

// Dvě ukázky nového pŗekladu Genese, srovnané s textem Kralické bible z r. 1613. 

2733  
POLÁK, J. : Breta HARTA Kalifornské povídky (1874, 1909) v pŗekladu Josefa Václava 

SLÁDKA. - ČMF 43, 1961, 158-169, něm. res. // Rozbor pŗekladu i po stránce jazykové. 

2734  
SEGERT, S. : Pŗeklady z orientálních jazykŧ. - Dialog 1961, č. 1, s. 1-13 // Pŗedneseno na 

celostátní konferenci pŗekladatelŧ v Praze 20. 1. 1960. - Struĉný pŗehled pŗekladŧ z poslední 

doby, jejich charakteristika. 



2736 

SEGERT, S. - BERÁNEK, K. : Rudolf DVOŖÁK jako pŗekladatel. - Dialog 1961, č. 1, 

s. 88-94  // Výĉet a povńechná charakteristika D. pŗekladŧ z orientálních jazykŧ (ĉínńtina, 

arabńtina, perńtina, tureĉtina, hebrejńtina). 

2737  
SEGERT, S. - BERÁNEK, K. : Bibliografie pŗekladŧ Rudolfa DVOŖÁKA z orientálních 

jazykŧ do ĉeńtiny. - Dialog 1961, č. 1, s. 98-100 // Ŗazeno podle jednotl. jazykŧ 

2738  
SKOUMAL, A. : O CARROLLOVI a o pŗekladu jeho Alenky. - Zlatý máj 6, 1962, 544-550 

// Poznámky k vlastním pŗekladŧm knih "Alenĉina dobrodruņství v kraji divŧ" a "Za zrcadlem 

a s ĉím se tam Alenka setkala". 

2739  
SOUČEK, J. B. : List Filipínským. Ukázka nového pŗekladu Nového zákona. - Křesťanská 

revue 29, 1962 - Theologická příloha k č. 6, s. 65-72 // Informace o práci novozákonní pŗe- 

kladatelské skupiny a ukázka textu. Dalńí ukázky pŗekladu: ib. 30, 1963 - Theologická příloha 

k č. 6, s. 55-62 (evangelium podle Marka 1-8). 

2740  
STUPKA, V. : RIMBAUD a jeho ĉeńtí tlumoĉníci. - SFFBU 11, 1962, D 9, 66-78, franc. a 

rus. res. // Poznámky k pŗekladŧm J. VRCHLICKÉHO (1894), E. LEŃEHRADA (1902), 

S. K. NEUMANNA (1908, 1914), A. PROCHÁZKY (1909), K. ĈAPKA (1920) aj. Nové 

pŗeklady V. NEZVALA, S. KADLECE a F. HRUBÍNA. 

2741  
SÝKOROVÁ, L. : Zapomenutý tvŧrĉí ĉin. Jeńtě k 100. výroĉí narození Pankráce KRKOŃ- 

KY. - Rovnost (Brno) 1961, 29. 1. // První pŗekladatel "Kapitálu" K. MARXE, o jeho poku- 

su vytvoŗit někt. termíny marxistické ekonomiky. 

2742  

ŃŤOVÍČKOVÁ, D. : Ĉínská moderní poezie. - Dialog 1961, č. 1, s. 55-61 // Mj. konkrétní 

pŗekladatelské zkuńenosti z práce na antologii "Stŗíbrný kŧņ". S ukázkami. 

2743  
TICHÝ, V. : G. CARDUCCI v díle J. VRCHLICKÉHO. - ČMF 43, 1961, 88-106 // Jazyk, 

verń a rým Vrchlického pŗekladŧ z Carducciho, výklad na s. 96-102. 

2744  

VIKOVÁ, A, : Nový pŗeklad Romea a Julie. - Divadelní noviny 4, 1960/61, č. 25, s. 2 

// W. SHAKESPEARE: Romeo a Julie, srovnání pŗekladŧ E. A. SAUDKA a Z. URBÁNKA. 



2745 

VYSOKÝ, Z. K. : EURIPIDES v ĉeských pŗekladech. - LF 85, 1962, 76-95, něm. res. 

// Retrospektivní pŗehled jednotl. pŗekladŧ (P. DURDÍK, J. KRÁL, K. PRAŅÁKOVÁ, 

F. STIEBITZ, O. JIRÁNI, S. STUNA a dalńí). Poznámky k pŗekladŧm. 

2746  
ZÁBRANA, J. : Millerova harlemská balada a jak jsem ji pŗekládal. - In: W. Miller, Prezy- 

dent krokodýlů, Praha 1963, 169-180 // Doslov pŗekladatele; pŗekl. angl. orig. W. MIL- 

LER: The cool world, Boston-Toronto 1959. 

V. téņ ĉ. : 1798, 2071, 2107, 2671, 2678, 3025 

5.76 Forma literárního díla a překladu. Otázky versologické 

2747  
ĈERVENKA, M. : Souvislost verńové intonace s významovou stavbou výpovědi. Volný verń 

devadesátých let. - ČLit 9, 1961, 420-431 

2748  
ĈERVENKA, M. : Ĉeský volný verń devadesátých let. - Rozpravy ČSAV 73 - Řada spole- 

čen. věd, seń. 13, 1963, 68 s., rus. res. // Rytmus volného verńe a jeho jazykový podklad, 

vyuņití volného verńe v poezii 90. let, volný verń a symbolismus. 

2749  
HORÁLEK, K. : Slabiĉný verń v slovanské lidové poezii. - Slavia 32, 1963, 54-69 // Kriti- 

cký rozbor navazuje na stať J. LEVÉHO o verńi ĉeské lidové poezie (v. zde ĉ. 2753). 

2750  
HORÁLKOVÁ, Z. : K formální podobě kramáŗských písní. Strofická stavba. - ln: Václav- 

kova Olomouc 1961, Praha 1963, 245-249 // Zaměŗeno na skladby se světskou tematikou. 

2751  
HRABÁK, J. : Verń staroĉeského "Sváru vody s vínem". - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde 

č. 3241), 681-687, něm. res. // Srovnání verńové výstavby "Sváru vody s vínem" (verń 

bezrozměrný) a druhé redakce "Rady otce synovi"; oba texty jsou druhou redakcí skladby 

sloņené pŧvodně verńem osmislabiĉným. 



2752 

LEVÝ, J. : Rytmus verńe jako prostŗedek dramaturgické interpretace. - Divadlo 13, 1962, 

č. 9, s. 63-66 // Pŗíklady rytmické analýzy ĉes. verńovaných her. 

2753  
LEVÝ, J. : Verń ĉeské lidové poezie a jejích ohlasŧ. - Slavia 31, 1962, 241-256 // Srovnání 

angl. a ĉes. lidového verńe, vývoj názorŧ na rytmický ŗád ĉes. lidové poezie, rytmus u básníkŧ 

opírajících se o lidový verń (K. J. ERBEN, F. L. ĈELAKOVSKÝ, J. J. LANGER, K. HAVLÍ- 

ĈEK a dalńí). K tomu kriticky K. Horálek (v. zde ĉ. 2749). 

2754  
LEVÝ, J. : Vývoj ĉeského divadelního blankversu. - ČLit 10, 1962, 438-465 // Poĉátky 

blankversu, blankvers májovský, lumírovský a souĉasný. 

2755  
PALKOVÁ, Z. : K rytmu v ĉeské próze. (Na materiálu z prózy V. VANĈURY.) - SaS 24, 

1963, 221-230 // Rozbor románu "Markéta Lazarová": rytmická organizace textu, vyuņití 

rytmu pŗi umělecké výstavbě díla. 

2756  
TICHÁ, Z. : K vývoji bezrozměrného verńe v druhé polovině 15. století. - ČLit 10, 1962, 

61-69 // Zaloņeno na rozboru stĉ. skladeb z 2. pol. 15. stol. pŗiĉítaných HYNKOVI z Po- 

děbrad. - K tomu táņ a. : "Nauĉení rodiĉŧm" a "Zrcadla marnotratných". (Pŗíspěvek k pozná- 

ní vývoje bezrozměrného verńe v ĉeské literatuŗe.) - In: Studia z dawnej literatury czeskiej, 

słowackiej i polskiej, Warszawa 1963, 60-71 

2757  
TICHÁ, Z. : Základní rysy verńe Rady zhovadilých zvíŗat a ptactva k ĉlověku. - LF 86, 1963, 

92-100, něm. res. // Skladba tińtěná prvně v Plzni 1528 má dvě odlińné verńové formy (bez- 

rozměrnou a rozměrnou). 

2758  
WORONCZAK, J. : Zasada budowy wiersza kroniki DALIMILA. - Pamiętnik Literacki 

(Wrocław-Warszawa-Kraków) 54, 1963, 469-478 // Verńe mají nestejný poĉet slabik. 

2759  
ZÁVADA, J. : Mathesiovy úvahy o verńi. - SlavPrag 5, 1963 (v. zde č. 3242), 63-82, rus. 

res. // V rkp. pozŧstalosti B. MATHESIA je několik nepublikovaných statí o problémech 

ĉeského verńe, nejdŧleņitějńí jsou: "Pŗízvuk v ĉeńtině" a "O rytmu ĉeské poezie". 

V. téņ ĉ. : 128, 404, 1051, 1063, 1440, 1668, 2613, 2615, 2635, 2643, 2742, 3005, 3050 



5.77 Textologie, textová kritika, ediční problematika. 

Teoretické příspěvky 

2760  
DAŇHELKA, J. : K metodologii vydávání ĉeských klasikŧ. Na okraj nového vydání Baarovy 

trilogie. - In: ActaOl 7 - Philologica 4, 1961, 53-61, rus. res. // Kritické poznámky k trojí- 

mu vydání chodské trilogie J. Ń. BAARA (Paní komisarka, Osmaĉtyŗicátníci, Lŧsy), vyd. 

J. RUMLER (Praha 1955, 1958, 1959). 

2761  
DAŇHELKA, J. : Obecné problémy vydávání starých památek. - InfBull č. 3, 1962, 57-61 

II Výběr památek a volba vhodné ediĉní techniky. Kritika tzv. paleografických edic. 

2762  
KOPECKÝ, M. : /Odpověď na ot. Lit. 36: Kakvi vidove izdanija na starite slavjanski pamet- 

nici tijabova da se pravjat?/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 100-101 // Problematika vydávání 

stĉ. památek tińtěných; některé zkuńenosti z pŗípravy edice KONÁĈOVA "Pravidla lidského 

ņivota", zejm. potíņe s kvantitou. Nedoporuĉuje tzv. paleografické edice. 

2763  
KRÁL, J. : Námluvy Pelopovy, nebo Pelopovy námluvy? - Divadlo 12, 1961, 164-167 

// Nesouhlasí s textovou úpravou hry J. VRCHLICKÉHO pro Národní divadlo v Praze, jak ji 

udělal E. PETIŃKA. 

2764  
KRÁLÍK, O. : Text Slezských písní. - Ostrava, Krajské nakl. 1963, 118 s. // Textologická 

studie k ŗeńení sloņité otázky autentického textu "Slezských písní" P. BEZRUĈE. - Ref. : 

PALLAS, L. : SlezSb 61, 1963, 383-384 

2765  
SVEJKOVSKÁ, O. : Jak vydáváme literární dokumenty. - SbNM v Praze - řada C (literární 

historie) 7, 1962, 93-97, rus. znění: Kakim obrazom izdavať literaturnyje dokumenty - ib. 

97-102 // Navazuje na stať R. HAVLA (v. BĈL 1956/60, ĉ. 2741) a podává speciální po- 

kyny pro textovou úpravu dokumentŧ. 

2766  
VODIČKA, F. : Tekstologia i wydawanie klasyków w Czechosłowacji. - In: Tekstologia 

w krajach słowiańskich, Wrocław-Warszawa-Kraków 1963, 20-43 // Pŗehled vývoje, cha- 

rakteristika zákl. ediĉních ŗad, kritický rozbor textologických zásad. 



5.78 Kritické edice novočeských textů 

2767  
Petr BEZRUČ: Slezské písně podle rukopisŧ. K vyd. pŗipr. a uspoŗ. O. KRÁLÍK a V. FI- 

CEK. - Knihovna Památníku Petra Bezruĉe 10. Opava, Památník Petra Bezruĉe 1963, 177 s. 

(rotaprint) // Materiál pro konferenci v Opavě 1963. 

2768  
Národní knihovna. Ŗídí Ústav pro ĉeskou literaturu ĈSAV. Ediĉní rada: J. MUKA- 

ŘOVSKÝ, F. BURIÁNEK, B. HAVRÁNEK, K. HOMOLOVÁ, M. LIEHMOVÁ, 

Z. PEŃAT, M. POHORSKÝ, R. SKŘEČEK, F. VODIČKA, V. ZÁVADA. - Praha, 

SNKLU // Pokraĉování edice zal. 1949 (v. BĈL 1945/50, ĉ. 1306; 1951/55, ĉ. 1975; 

1956/60, ĉ. 2758). - V letech 1961-1963 vyńly tyto dalńí svazky: 

65. Fráňa ŃRÁMEK Stŗíbrný vítr - vyd. J. OTRUBOVÁ a M. OTRUBA, 1961 
66. Antonín SOVA: Dobrodruņství odvahy a jiné básně - vyd. V. JUSTL, 1961 

67. Josef HORA: Domov a jiné básně - vyd. A. M. PÍŃA, 1961 
68. Karolina SVĚTLÁ: Kresby z Jeńtědí - vyd. J. ŃPIČÁK, 1961 
69. Vladislav VANČURA: Tŗi ŗeky - vyd. R. HAVEL, 1962 
70. Boņena BENEŃOVÁ: Don Pedro, Don Pablo a Věra Lukáńová - vyd. R. SKŘEČEK, 

1962 
 . Jiří MAHEN: Janońík - vyd. Z. TROCHOVÁ, 1962 
 . Adolf HEYDUK: Písně - vyd. B. ŃTOREK, 1963 
73. Fráňa ŃRÁMEK: Splav a jiné básně - vyd. A. M. PÍŃA, 1963 

2769  
Spisy Karla Hynka MÁCHY. Ŗídí Ústav pro ĉeskou literaturu ĈSAV. Hlavní red J. MU- 

KAŘOVSKÝ, red. rada K. DVOŘÁK, R. HAVEL, K. JANSKÝ, R. SKŘEČEK, F. VO- 

DIČKA. - Knihovna klasikŧ. Praha, SNKLU // V. BĈL 1956/60, ĉ. 2754. 

Sv. 2 Próza - vyd. K. JANSKÝ, R. SKŘEČEK, K. DVOŘÁK, 1961 

2770  
Spisy Boņeny NĚMCOVÉ. Ŗídí Ústav pro ĉeskou literaturu ĈSAV. Hlavní red. B. HA- 

VRÁNEK, red. rada: R. HAVEL, J. HRABÁK, M. NOVOTNÝ, R. SKŘEČEK. - 

Knihovna klasikŧ. Praha, SNKLU // V. BĈL 1951/55, ĉ. 1972; 1956/60, ĉ. 2756. 

Sv. 15. Listy IV (1859-1861) - vyd. M. NOVOTNÝ za spolupráce R. SKŘEČKA a 

R. HAVLA, 1961 (závěreĉný svazek spisŧ) 



2771 

Spisy Jana NERUDY. Ŗídí Ústav pro ĉeskou literaturu ĈSAV. Hlavní red. J. MUKA- 

ŘOVSKÝ, red. rada A. HAMAN, M. NOVOTNÝ, M. POHORSKÝ, R. SKŘEČEK, 

F. VODIČKA, výk. red.: A. HAMAN a J. VÍŃKOVÁ. - Knihovna klasikŧ. Praha, SNKLU 

// V. BĈL 1951/55, ĉ. 1973; 1956/60, ĉ. 2757. - V letech 1961-1963 vyńly tyto svazky: 

9. Menńí cesty - vyd. A. HAMAN, 1961 

10. Divadelní hry - vyd. A. KARASOVÁ, 1961 

12. Literatura II - vyd. J. THON, 1961 

20. Výtvarné umění a hudba - vyd. D. HOLUB, 1962 

28. Drobné klepy III - vyd. J. VÍŃKOVÁ, 1962 

37. Dopisy I - vyd. M. NOVOTNÝ, 1963 

2772  
Spisy Stanislava Kostky NEUMANNA. Ŗídí Ústav pro ĉeskou literaturu ĈSAV. Red. rada: 

F. BURIÁNEK, M. CHLÍBCOVÁ, F. KAUTMAN, J. KLADIVA, A. M. PÍŃA, J. ŘE- 

ZÁČ, E. STROHSOVÁ, J. TA UFER, výk. red.: M. CHLÍBCOVÁ a R. SKŘEČEK. - 
Knihovna klasikŧ. Praha, SNKLU - Sv. 1. Básně I - vyd. A. M. PÍŃA, 1962 

2773  
Spisy Josefa Kajetána TYLA. Ŗídí Ústav pro ĉeskou literaturu ĈSAV. Hlavní red. V. STE- 

PÁNEK, red, rada: K. DVOŘÁK, A. JEDLIČKA, M. KAČER, J. KOPECKÝ, 

M. OTRUBA, výk. red. R. SKŘEČEK. - Knihovna klasikŧ. Praha, SNKLU // V. BĈL 

1951/55, ĉ. 1971; 1956/60, ĉ. 2755. - V letech 1961-1963 vyńly tyto svazky: 

4. Novely a arabesky - vyd. M. OTRUBA, J. OTRUBOVÁ, 1961 

9. Historické povídky III (1841-1844) - vyd. M. LAISKE za spolupráce O. SVEJKOVSKÉ, 

1961 

V. téņ ĉ. : 3006 



5.8 Onomastika 
5.81 Příspěvky antroponomastické 

2774  
BENEŃ, J. : Nańe pŗíjmení neĉeského pŧvodu ze zeměpisných jmen s pŗíponou -ing. - ZMK 

3, 1962, 298-300 // Výklad pŗíjmení typu Lothringer, Fierlinger, Pisinger, Willinger, Klinger. 

K tomu: TROST, P. : Poznámka k ZMK 3, 298-300. - Ib. 4, 1963, 13-14 (vńechna něm. 

jména na -ing a -inger nelze odvozovat z MJ na -ing. nejsou jednoho typu) 

2775  
BENEŃ, J. : Nańe pŗíjmení německého pŧvodu z místních jmen se základem Öd = samota. - 

ZMK 3, 1962, 135-136 // Výklad pŗíjmení typu Helcelet, Habrcetel, Grafneter, Zachledr, 

Suledr.- K tomu: TROST, P. : Poznámka k ZMK III, 137 n. - Ib. 3, 1962, 358-359 

2776  
BENEŃ, J. : O ĉeských pŗíjmeních. - Studie a prameny 14. Praha, Nakl. ĈSAV 1962, 356 s. 

// Úvod. Pŗíjmení a pŗízviska ze slov a tvarŧ oznaĉujících pŗivlastņování, z KJ a starých OJ, ze 

jmen ņenských, z MJ a PJ, z obyvatelských názvŧ, z názvŧ domŧ a domovních znakŧ, z ná- 

rodních a kmenových jmen, z názvŧ ņivoĉichŧ, rostlin a názvŧ pro neņivou pŗírodu, podle lidí, 

z názvŧ věcí, z abstrakt, kolektiv. náboņenských pŗedstav, z adjektiv, ze sloves, nesklonných 

slov, ze slov sloņených, z cizích slov. Zvláńtní podoby a tvary OJ vzniklých ze jmen obecných. 

Bibliografie, rejstŗík věcný a slovotvorných pŗípon. Rejstŗík pŗíjmení chybí. - Ref. : 1 BENEŃ, 

J. : ZMK 3, 1962, 413-415 (autoref.) - 2. G. D. A. : Richerche Slavistiche (Roma) 10, 1962, 

196-197 (ital.) - 3. DANEŃ, F. (fd) : LitN 1963, 6. 4. - 4. FISCHER, R. : Deutsche Lite- 

raturzeitung (Berlin) 84, 1963, 917-919 (něm.) - 5. KOPEČNÝ, F. : ZMK 4, 1963, 

253-254 - 6. SCHWARZ, E. : Die Welt der Slaven (Wiesbaden) 8, 1963, 326 (něm.) 

2777  

BENEŃ, J. : Nańe pŗíjmení z podstatného jména Hof a z jeho odvozenin. - ZMK 4, 1963, 

15-19 // Výklad pŗíjmení typu Schulhof, Hofer, Höfer, Neuhöffer, Hofman ap.- K tomu: 

TROST, P. : K pŗíjmením ze základu Hof. - Ib. 4, 1963, 225 

2778  
DOSKOČIL, K. : Zdomácnění jména Kateŗina v ĉeských zemích. - LF 85, 1962, 136-150, 

něm. res. // Nejstarńí doklady uņ v r. 1134 a 1137. 

2779  
GREGOR, A. : Znáte dobŗe pŗíjmení své i svých sousedŧ? - Rovnost (Brno) 1963, 7. 4. 

(Jazykové okénko) // Populární výklad o pŧvodu ĉes. pŗíjmení. - K tomu týņ a. : Poznáváme 

pŗíjmení svá i svých sousedŧ. - lb. 17. 5. 



2780 

KORANDOVÁ, M. : O názvech "po chalupě" ve Stráņi na Chodsku. - ZMK 4, 1963, 

147-156 

2781  
MALÝ, Z. : K Husovu jménu. - ČNM - Odd. věd společen. 130, 1961, 146-150, něm. res. 

// Pŧvodně se jmenoval Jan z Husince, jméno Jan Hus od mistrovské promoce v r. 1396. - 

Zpr. : ŃMILAUER, V. : ZMK 3, 1962, 284 

2782  

MAREŃ, F. V. : Jména pŗedhistorických kníņat ĉeských. - Vznik a počátky Slovanu 4, 1963, 

7-16, rus. a lat. res. // Jména 13 pŗedkŗesťanských a pŗedhistorických ĉes. vládcŧ a kníņat, 

uvedená v Kosmově kronice, tvoŗí dva ĉasoměrné hexametry. 

2783  
PRINCE, C. : Names and arms in Old Bohemia. - The Armorial (Edinburgh) 2, 1960, 3-6 

// Zázn. podle Onoma 11, 1964/65, 135. 

2784  
VERMOUZEK, R : Několik poznámek k pŗíjmením na Tińnovsku. - ZMK 2, 1961, 26-27 

// Výklad pŗíjmení Rańovský, Blahoņovský, Pánovský. 

2785  
VERMOUZEK, R : Pŗíjmení podle zaměstnání. - ZMK 3, 1962, 18-19 // Srovnání výskytu 

jmen tohoto typu s rozńíŗením pŗísluńného zaměstnání. 

2786  
VERMOUZEK, R : Pŗíjmení Popeláŗ a Salaika. - ZMK 4, 1963, 157 // Výklad. - Pŗipojena 

etymolog. pozn. V. ŃMILAUERA, s. 158. 

2787 
/SCHWARZ, E. : Sudetendeutsche Familiennamen aus vorhussitischer Zeit. - Köln-Graz 

1957; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3241/ Ref. : ZOBEL, A. : Zeitschrift für deutsche Philologie 

(Berlin-München) 80, 1961, 326-328 (něm.) 

V. téņ ĉ. : 837, 1607, 1637, 1662, 1717, 2418, 2445 



5.82 Materiálové příspěvky antroponomastické 

2788  
HLAVÁČEK, L - HLAVÁČKOVÁ, L. : Studenti z ĉeských zemí a Slovenska na vídeņské 

universitě. - In: AUC - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 2, 1961, sv. 1, 97-132, 

rus. a něm. res. // Soupis ĉes. a sloven. studentŧ z let 1377-1450 podle edice vídeņských 

univerzitních matrik. 

2789  
KOLLMANN, J. : Berní rejstŗíky a berně roku 1567. - Sborník archivních práci 13, 1963, 

č. 1, s. 169-246 // Bohatý materiál onomastický - jména poplatníkŧ. 

2790  
Opavský listináŗ I. Litterae fundationum, donationum, erectionum, praesentationum, collati- 

onum, resignationum altarium Oppaviae. Ed. F. ŃIGUT. - Opava 1961, 41 s., 3 tab.// Edice 

obsahuje onomastický materiál, zejm. OJ. 

2791  
Tereziánský katastr moravský. (Prameny z 2. poloviny 18. století k hospodáŗským dějinám 

Moravy.) K vyd. pŗipr. J. RADIMSKÝ a M. TRANTÍREK. Mapy zprac. J. RADIMSKÝ 

Red. J. NUHLÍČEK. - Edice berních katastrŧ ĉeských, moravských a slezských 1. Praha, 

Archivní správa ministerstva vnitra 1962, 416 s., 4 map. pŗíl. // Onomastický mater. - Ref. : 

MATEJEK, F. : K vydání moravského Tereziánského katastru. - SlezSb 61, 1963, 504-507 

5.83 Zeměpisná jména místní 

2792  
BERNDORF, A. : Dodatky k "Místním jménŧm v Ĉechách" o vesnicích zaniklého nepomuc- 

kého kláńtera. - ZMK 4, 1963, 202-204 // Doplņky k PROFOUSOVI se týkají MJ (vsi a 

dvory), jmen rybníkŧ aj. 

2793  
BEZDĚKA, J. V. : Dvojí výklad osadního jména Hŗiměņdice - ZMK 2, 1961, 160-161 

// Ves má druhé jméno Verměŗice (výklad lidovou etymologií). 



2794 

CUŘÍN, F. : Místní jméno Velcí. - NŘ 45, 1962, 235-239 // Výklad jména vsi u Hoŗovic. 

2795  
DAVÍDEK, V. : 25 pŗíspěvkŧ k PROFOUSOVÝM Místním jménŧm v Ĉechách a k ROUBÍ- 

KOVU Soupisu a mapě zaniklých osad v Ĉechách. - ZMK 2, 1961, 285-290 // A. Profous, 

1. díl, v. BĈL 1956/60, ĉ. 3274-5; F. Roubík v. BĈL 1956/60, ĉ. 3413. Doplņky k 25 MJ. 

2796  
DOSKOČIL, K. : Vitějeves, ĉi Vítová? Doplněk k heslu Vítová (PROFOUS, Místní jména 

IV, 564.) - ZMK 2, 1961, 74-76 // O vzájemném poměru tŗí názvŧ jedné osady u Poliĉky: 

Vitějeves, Vítova, Hanczdorf. Pŗipojena red. pozn. V. ŃMILAUERA. 

2797  
DOSKOČIL, K. : Ńkŧdra, Zvotoky, Kyterec. - ZMK 4, 1963, 171-180 // Ńkudra a Zvoto- 

ky u Strakonic, Kyterec, správně Tyterec u Rakovníka. Red. pozn. V. ŃMILAUERA (180). 

2798  
GREGOR, A. : Místní jména v okrese Vyńkov. - Zprávy Vlastivědného muzea ve Vyńkově 

č. 47/48, 1963, 12 s. 

2799  
HOFMANN, G. : Poĉátky obce Felbabky. - ZMK 3, 1962, 139-140 // Výklad MJ Felbabka 

u Hoŗovic. 

2800  

HOFMANN, G. : Zeměpisná jména a staré ĉeské ņelezáŗství. - ZMK 4, 1963, 119-124 

// MJ jako Hamr, Huť, Pec a jejich odvozeniny. 

2801 

HOLEYŃOVSKÝ, J. : Poloha ĉeských Vráņí a její význam. - ZMK 3, 1962, 291-294 // MJ 

Vráņ a MJ pŗíbuzná jako Vraņice, Vráņená, Vráņky mají souvislost s terénem (rokle, výmol, 

proláklina). 

2802 

HONL, I. : Souvislosti místopisného názvosloví s geologickým sloņením pŧdy - NŘ 44, 

1961, 218-221 // Na pŗíkladu permské oblasti sv. Ĉech, ĉervená barva permu se odráņí 

v ĉetných MJ i PJ. 

2803 
HONL, L : Pŗíspěvky k některým místním jménŧm: Kostelec nad Ĉernými lesy, Městec 

Králové, Ústí, Náchod. - ZMK 4, 1963, 181-189 



2804  
HOSÁK, L. : Moravské a slezské místní jméno jako historický pramen. - In: ActaOl 8 - Hi- 

storica 3, 1962, 140-182 // Na mater. pro souborné dílo o moravských a slezských MJ. - 

Ref. : GREGOR, A. : SbMM 82, 1963, 330-331 

2805  
HOSÁK, L. : O ĉem vyprávějí místní jména na Ńumpersku? - Severní Morava 9, 1963, 48-53 

// MJ dokazují prioritu ĉes. osídlení Ńumperska. V závěru informace o změnách MJ na Ńum- 

persku po r. 1945. 

2806  

LUTTERER, I. : Místní jména s pŗívlastkovým urĉením. - ZMK 2, 1961, 141-159 // Pŗe- 

hled pŗívlastkŧ u ĉeských MJ a jejich utŗídění. Rozdíly mezi pŗívlastky do 17. stol. a nově 

vznikajícími od 18. stol. Pŗívlastky jedineĉné (neprotikladové) ilustrovány na MJ Lhota (je jich 

v Ĉechách 322). 

2807  
LUTTERER, I. : Svědectví místních jmen s pŗívlastkovým urĉením o národnostních a hospo- 

dáŗských poměrech v Ĉechách. - In: Slawische Namenforschung, Berlin 1963, 34-38 // Tŗi 

typy pŗívlastkových názvŧ: 1. pojmenování je v pŗívlastku (Dobrá Mysl), 2. pŗívlastek patŗí 

k substantivu, MJ se stává aņ hotové spojení (Vysoká Pec). 3. pŗívlastek patŗí k substantivu 

v jeho významu topickém (Starý Knín - Nový Knín). Ĉlánek rozebírá 3. typ MJ, zvl. zŗetel na 

pŗívlastky svědĉící o národnosti obyvatel n. jejich vztahu k urĉ. zemi (Ĉeský, Moravský atd.). 

2808  

MANA, J. : Mammona huera zakládací listiny kláńtera vizovických cisterciákŧ. - Valańsko 8, 

1959/61, 40-41 // Pŗehled dosavadních výkladŧ MJ Vrchlabec u Lideĉka v zakládací listině 

kláńtera ve Vizovicích z r. 1261. 

2809  

NAVRÁTIL, F. : Poĉátky. - ZMK 2, 1961, 159 // Cituje výklad MJ z díla "Mars Moravi- 

cus" T. PĚŃINY z Ĉechorodu (1677). 

2810  

NĚMEC, L : O pŧvodu místních jmen Stŗekov, Postŗekov a Streĉno. - NŘ 46, 1963, 242-247 

// V dodatku upozorņuje V. ŃMILAUER na výklad J. MELICHA. 

2811 

NEZBEDOVÁ, L. : Místní jméno Darebnice - pŗíspěvek k PROFOUSOVI. - ZMK 4, 1963, 

211-212 // Doplņuje starńí doklad MJ z r. 1714. 



2812 

PALLAS, L. : Mravenci, ruda, jazykověda. - Červený květ 6, 1961, 318 // MJ svědĉící 

o někdejńím rýņování zlata (napŗ. Quinkseifen u Vrbna), nesprávný pŗeklad MJ Ameisenhübel 
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2813  
PALLAS, L. : O pŧvodu místních jmen. - Červený květ 6, 1961, 382 // MJ z Codexu diplo- 

matics et epistolaris Moraviae III, 128 jsou ĉes. pŧvodu (napŗ. Bratrigsdorf = Bratŗíkovi). 

2814  

RIEDL, A. : K místním jménŧm v horním Poohŗí. - ZMK 3, 1962, 318-331 // Pozn. ke kni- 

ze V. ŃMILAUERA "Osídlení Ĉech ve světle místních jmen" (Praha 1960, v. BĈL 1956/60, 

ĉ. 3279) a k 2. vyd. knihy E. SCHWARZE "Die Ortsnamen der Sudetenländer als Geschichts- 
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SÁŇKA, H. : Zábrdovice. - Rovnost (Brno) 1961. 31.3. // Výklad MJ. 

2818  

SCHIER, B. : Ortsnamen und Hausformen der deutsch-slavischen Kontaktzone in wechsel- 

seitiger Erhellung. - In: Festschrift Ernst Schwarz. Jahrbuch für fränkische Landesforschung 

(Erlangen) 21, 1961, 359-390 // K osvětlení výkladŧ o vývojových změnách v lidové 

hmotné kultuŗe vyuņívá téņ onom. materiál z díla "Místní jména v Ĉechách" A. PROFOUSE. 

- Zpr. : ŃMILAUER, V. : ZMK 2, 1961, 122-126 

2819  

SPAL, J. : Pětipsy (K výkladu místních jmen tohoto typu.) - In: SbPIPlzeň - Jazyk a lite- 

ratura 4, 1962, 5-13, rus. a něm. res. // Oprava několika starńích výkladŧ A. PROFOUSE. 
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SPAL, J. : Kopidlo a Kopidlno. - ZMK 4, 1963, 335-336 // Pŧvodně Topidlo. Topidlno. 

2821 

SVĚRÁK, F. : Studenec a Teplice - Bransouze - Brtnice. - Rovnost (Brno) 1961, 5. 3. a 

21. 5. // Výklad MJ na Moravě. 



2822 

ŃMILAUER, V. : Chronologie osobních a místních sufixŧ v ĉeských místních jménech. - In: 

I. Międzynarodowa slawistyczna konferencja onomastyczna, Kraków 1961, 137 // Teze re- 

ferátu. - Zázn. podle Onoma 11, 1964/65, 134. 

2823  
ŃMILAUER, V. : Osídlení Beneńovská ve světle místních jmen. - ZMK 3, 1962, 276-277 

// Zpráva o diplomové práci H. CHOMÁTOVÉ na FF KU v Praze. 

2824  
ŃMILAUER, V. : Jak postupovalo osídlení Ĉech. - In: Dvacáté století. Kniha o vědě, 

technice a kultuře 1963-1964, Praha 1963, 344-356 

2825  
ŃMILAUER, V. : /Odpověď na ot. Ezik. V/2: Ima li toponimiĉni sufiksi v slavjanskite ezici?/ 

- In: SlavFil 1, Sofija 1963, 355-356 // Na rozdíl od antroponym nejsou u ĉes. toponym 

specifické pŗípony. Ke vńem zpŧsobŧm tvoŗení lze najít apelativní paralely. 

2826  

ŃRÁMEK, R. : Zpráva o korespondenĉní anketě s Dotazníkem pro výzkum místních jmen na 

Moravě a ve Slezsku. - ZMK 3, 1962, 161-166 

2827  
TÉMA, B. : Závada. - Těńínsko č. 6/7, 1963, 35-36 // Výklad MJ. 

2828  

TESAŘ, F. : Poznámky k PROFOUSOVÝM Místním jménŧm z Vltavotýnska. - ZMK 4, 

1963, 83 // Týká se MJ Horní Bukovsko, Hladná, Hněvkovice, Ŗeka, Vesce. 

2829  
URBAŃCZYK, S. : Gród Bǫdeĉ w legendzie Crescente fide. (Przypuszczalny ślad staroczes- 

kiej samogłbski nosowej.) - Slavia 30, 1961, 525-526 // Jde o MJ Budeĉ. 

2830  
UTĚŃENÝ, S. : Die Auswertung des Ortsnamenmaterials für die tschechische Sprachge- 

schichte. - Wissenschaftliche Zeitschrift Universität Leipzig - Gesellschafts- und sprachwis- 

senschaftliche Reihe 10, 1961, 209-211 

2831  
UTĚŃENÝ, S. : Zeměpisná jména u Ĉechŧ v Rumunsku. - ZMK 4, 1963, 134-139 // Vý- 

klad názvŧ ĉes. osad: Helena, Girník, Rovensko, Biger, Ejbentál, Nová Ogradina a dalńích to- 

ponym. 



2832  
VACEK, V. : Několik jmen ze západních Ĉech. - ZMK 2, 1961, 21-24 // Opravy a dodatky 

k "Místním jménŧm" A. PROFOUSE, týká se MJ Kucíny, Pohoŗek, Bíluky, Ńťáhlavy. 

2833  
VÁVRA, L : Nové Bránice. - ZMK 2, 1961, 24-25 // Pŧv. Německé Bránice, úŗední změna 

není vhodná, ves je starńí neņ sousední Moravské Bránice. 

2834 
SPAL, J. : Tŗi práce o nejstarńím osídlení Ĉech. - ZMK 4, 1963, 337-339 // Kritické ρozn. 

ke studiím P. CHOCE (zejm. "Osídlení Ĉech pŗed úĉastí cizích kolonistŧ" - Demografie 1963, 

ĉ. 1-4) z hlediska toponomastického. 

2835  
/Místní jména v Ĉechách. Jejich vznik, pŧvodní význam a změny. Díl V. Dodatky k dílu 

Antonína PROFOUSE. Naps. J. SVOBODA, V. ŃMILAUER a dalńí spolupracovníci. - Praha 

1960, v. BĈL 1956/60, ĉ. 3275/ Ref. : PLETZER, K. : JSH 30, 1961, 82-83 

2836  
/ŃMILAUER, V. Osídlení Ĉech ve světle místních jmen. - Praha 1960, v. BCL 1956/60, 

ĉ. 3279/ Ref. : DICKENMANN, E. : Beiträge zur Namenforschung (Heidelberg) 13, 

1962, 90-93 (něm.) 

V. téņ ĉ. : 470, 836, 1066, 1153, 1817, 2147, 2883, 2887-2891, 2896, 2898, 2904, 2912, 

2914-2930, 2932, 2938 

5.84 Zeměpisná jména pomístní 

2837 

BERÁNEK, K : Kde byla Trantárie? - LF 85, 1962, 373-375, lat. res. // Do poloviny 

19. stol. název pro ĉást vltavské delty u Mělníka. 



2838 

ČUŘÍN, F. : Pomístní jména na -sko a vznik jedné izoglosy. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde 

č. 3241), 429-435, něm. res. // V sv. Ĉechách se zachoval archaický tvar 6. sg. -ńtě. -ĉtě u PJ 

na -sko. -cko. Izoglosa typu -ńtě se vytvoŗila od konce 16. do zaĉátku 18. stol. 

2839 
DOSTÁL, J. : Pěstování chmele na Pŗerovsku v pomístních názvech a v historických prame- 

nech. - VVM14, 1959, 76-79 /// Výklad několika PJ. 
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HONL, I. : Pokusy o soupis pomístních názvŧ v ĉeských zemích. - ZMK 2, 1961, 69-72 

// Jde o pokusy z let 1887, 1895, 1898 aj. 

2841 
HONL, I. : Pomístní název Hrobka. - ZMK 3, 1962, 217-221 // PJ mezi Jeńtědem a Kozá- 

kovem. 

2842 
HONL, I. : Pomístní názvy v obci Radostín (okr. Liberec). - ZMK 4, 1963, 3-13 // Soupis 

PJ s věcnými výklady. 

2843 
HOSAK, L. : Pŧvodní pomístní názvosloví na Hranicku. - In: Sborník Krajského vlasti- 

vědného muzea v Olomouci - B (společen. vědy) 3, 1955 (1958), 189-193, něm. res. // Vý- 

pisky z archiválií do r. 1620, obsahují téņ hydronyma. 

2844 
MALÝ, J. : Pomístní jména na Frýdlantsku. - Věstník NSČ 1961, č. 1, s. 13-16 // Výklady. 

2845 
NĚMEC, V. - BOUČEK, M. : Pomístní jména sokolovského okresu. - Prameny k dějinám 

Sokolovska, sv. 3. Sokolov 1959 // Zázn. podle Bibl. Zpĉ. kraje 1959-1960. 

2846 
NEZBEDOVÁ, L. : Několik poznatkŧ o sběru pomístních jmen. - ZMK 3, 1962, 207-209 

2847 
NEZBEDOVÁ, L. : Pokyny k provedení úplného soupisu pomístních jmen (PJ). - ZMK 4, 

1963, 24-36 // Akci organizuje Místopisná komise ĈSAV. 
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NEZBEDOVÁ, L. : Zpráva o prŧběhu práce na soupisu pomístních jmen v Ĉechách za 

období od 5. 12. 1962 do 15. 6. 1963. - ZMK 4, 1963, 298-300 

2849 
NOVÁK, L. : Výklad některých zvláńtních pomístních názvŧ na Opavsku. - Opavsko č. 6, 

1962, 17-19 

2850  
ROUBÍK, F. : K pomístnímu názvosloví hraniĉního pásu na Domaņlicku v 16. století. - ZMK 

3, 1962, 306-314 // Jádrem stati je soupis jmen ze spisŧ hraniĉních komisí ze 16. stol. 

2851  
ŃLAJSOVÁ, M. : Na okraj soupisu pomístních jmen. - ZMK 2, 1961, 205-206 

2852  
UTĚŃENÝ, S. : Pomístní jména v ĉeských osadách na jihu rumunského Banátu. - ZMK 4, 

1963, 196-201 

2853  
VÁVRA, I : Netuńil. - ZMK 2, 1961, 25 // Výklad PJ u Uhlíŗských Janovic. Pŗipojena 

pozn. V. ŃMILAUERA. 

2854  
VERMOUZEK, R. : Numerky - ZMK 2, 1961, 171-172 // Výklad PJ u Kuŗimi u Brna. 

2855  
VERMOUZEK, R : Pŗíspěvek ke knize Hugo SÁŅKY Pomístní názvy brněnského okolí 

(Praha 1960). - In: Brno v minulosti a dnes 4, Brno 1962, 233-240 // V. BĈL 1956/60, 

ĉ. 3299. Dodatky se týkají ŗady PJ. 

2856  
VERMOUZEK, R. : Tvoŗí se jeńtě dnes pomístní názvy? - ZMK 3, 1962, 133-134 // Jen 

výjimeĉně, několik dokladŧ. 

2857 

/MOULÍKOVÁ, V. : Jména v Dolních Hbitech a Jelencích (1636-1858)/ Ref. : ŃMILAU- 

ER, V. : ZMK 2, 1961, 188-190 (posudek diplomové práce na FF KU v Praze 1961) 



V. téņ ĉ. : 1084, 1640, 1908, 2328, 2424, 2884-2886, 2892, 2899, 2904, 2913, 2928, 2954 

5.85 Ostatní zeměpisná jména 

2858  

BEZDĚKA, J. V. : Litavka a pŗíbramské rybníky ve starých jménech a názvech I-II. - ZMK 

3, 1962, 123-132, 191-202 // Onomastické výklady. 

2859  

BEZDĚKA, J. V. : Rybníky kolem Bohutína na Pŗíbramsku ve starých jménech a názvech. - 

ZMK 4, 1963, 205-211 // Onomastické výklady. 

2860  

BEZDĚKA, J. V. : Rybníky kolem Piĉína na Pŗíbramsku ve starých jménech a názvech. - 

ZMK 4, 1963, 305-312 // Onomastické výklady, výpisky z archiválií. 

2861 

BULÁNEK, F. D. : Několik poznámek ke jménŧm libeņských ulic. - In: Praņský sborník 

vlastivědný 1962, 53-56 // Dodatky ke knize "Ulicemi města Prahy" (Praha 1959, v. BĈL 

1956/60, ĉ. 3362). Jde o jméno býv. vinice Stírka (Ńtírka) a ulic Ve ńtěpnici a Ńtěpniĉná. 

2862 
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studie J. RÓNA "Roztŗídění vod a vodstev", Praha 1940. Dŧleņitý mater. pro ĉes. hydronymii. 

2865  
FRYDRICH, M. : Vodní jména v Ĉechách. - ZMK 4, 1963, 219-221 // Sylabus kandidát- 

ské disertace. 
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HONL, L : Topická jména trojmezních bodŧ. - ZMK 2, 1961, 201-205 // Soupis a rozbor 

ĉes. názvŧ pro trojmezí státŧ, zemi, krajŧ, panství apod., typ Trojmezí, Troják, U tŗí atd. 

2867  
HONL, I. : Ke kolísání nańich topik. - ZMK 3, 1962, 221 // Rŧzné názvy výńiny Káĉov (je- 

den z vrcholŧ Muņského u Mnich. Hradińtě) a jejich výklad. 

2868  

HONL, I. : O jménech mostŧ v minulosti i dnes. - ZMK 4, 1963, 128-134 // Snŧńka materi- 

álu s věcnými výklady. 

2869  
HONL, I. : Pŗíspěvek k horopisnému názvosloví Západoĉeského kraje. - In: Minulostí Zápa- 

dočeského kraje 2, Plzeň 1963, 153-159 // Toponomastický pohled na vývoj zeměpisných 

pŗedstav o Smrĉinách a Slavkovském lese od 16. stol. 

2870  
HOSÁK, L. : Některé doklady k starému názvosloví moravských vodních tokŧ. - ZMK 2, 

1961, 206-217 // Doklady pro názvy 197 tokŧ uspoŗádány podle jednotl. poŗíĉí. Od nej- 
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HURT, R. : Dějiny rybnikáŗství na Moravě a ve Slezsku I-II. - Opava, Slezský ústav ĈSAV - 
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slezských rybníkŧ. - ZMK 4, 1963, 339-341 (poznámky, opravy, doplņky) 

2872  
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V. téņ ĉ. : 468, 842, 1066, 1153, 2792, 2843, 2844, 2849, 2884, 2895 

5.86 Materiálové příspěvky toponomastické 
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V. téņ ĉ. : 1628, 1629, 2791, 2842, 2845, 2858-2860 



5.87 Jiná jména (neņ osobní a zeměpisná) 
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5.88 Příspěvky k problematice zaniklých osad 
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2919 

HOLEYŃOVSKÝ, J. : Újezdec, někdejńí ves na Voņicku. - ZMK 2, 1961, 290-296 // Byla 
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v Brně. Brno, Krajské nakl. 1961, 229 s. // V úvodu pŗehled dosavadního bádání o ZSO na 

Moravě. Chronologický soupis ZSO s dalńími údaji. - Ref. : 1. CHALOUPKA, G. : SbMM 
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5.89 Různé příspěvky onomastické 
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HONL, I. : Johann Wolfgang GOETHE a ĉeská toponomastika. - ZMK 2, 1961, 3-9 // Měl 
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5.9 Ostatní příspěvky bohemistické 
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o jazykovědných pŗíspěvcích v ĉas. Ĉervený květ (od jeho vzniku 1956) a ve Sborníku prací 

PI v Ostravě 1960. 

2942  
HRUŃKOVÁ, Z. - SEDLÁČEK, J. - ŃIMONKOVÁ, A. : O zkoumání ĉeského jazyka 

v zahraniĉí. - NŘ 45, 1962, 107-113 // Zprávy o pracích G. P. NEŃĈIMENKOVÉ (v. BĈL 

1956/60, ĉ. 1725), S. IVANĈEVA, E. LOTKA a A. ZARĘBY 
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2943 
MYL'NIKOV, A. S. : Ĉeská kritická bibliografie tŗicátých a ĉtyŗicátých let XIX. století jako 

historický pramen. - Česká bibliografie 2, 1961, 73-91, rυs. res. 346, angl. res. 350, něm. res. 

354-355 // Výņatek z a. disertace "Ĉeńskaja kritiĉeskaja bibliografija (30-40 gody XIX 

veka) kak istoriĉeskij istoĉnik" in: Trudy Leningradskogo biblioteĉnogo instituta 3, Leningrad 

1957. Pŗel. J. STRAKA. Na s. 79-84 o bibliografické ĉinnosti P. J. ŃAFAŘÍKA. 

V. téņ ĉ. : 2209 
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2944 
Bibliografický soupis publikaĉní ĉinnosti ĉlenŧ slavistických kateder filosofické fakulty 

Karlovy university v Praze za léta 1958-1962. Sest. Kabinet pro slovanskou filologii na FF 

KU v Praze. Red. R. HNÍZDOVÁ a M. KVAPIL za ved. J. KURZE. - Praha, SPN 1963, 

176 s. (rotaprint) // Vysokońkolský uĉební text. Bibliografické soupisy: P. ADAMEC, 

V. BARNET, T. BEŃTA, J. BĚLIĈ, C. BOSÁK, A. DOSTÁL, A. FRINTA, B. HÁLA, 

K. HAUSENBLAS, B. HAVRÁNEK*, K. HORÁLEK*, V. HRABĚ, J. HRBÁĈEK, A. JED- 
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M. ROMPORTL, F. RYŃÁNEK*, L. ŖEHÁĈEK, V. SKALIĈKA, A. SKALIĈKOVÁ, 

K. SVOBODA ,V. ŃMILAUER, P. TROST, V. VÁŅNÝ, M. ZATOVKAŅUK. Oznaĉené * 

sestavil Z. TYL. 



2945  
Bibliografie ĉeskoslovenské historie za rok 1958. Sest. S. JONÁŃOVÁ, L. NESVADBÍK, 

A. ŃKORUPOVÁ. Pŗedml. L. NESVADBÍK. - Praha, Nakl. ĈSAV 1962, 320 s. // Pŗed- 

cházející sv. v. BĈL 1956/60, ĉ. 3743. Lingvisticky zaměŗené zázn. v odd. Soupisy rukopisŧ, 

edice pramenŧ; Místní názvosloví; Národopis a dějiny jazyka, knihtisku a literatury (rec. 

V. ŃMILAUER). 

2946  
Bibliografie ĉeskoslovenské moderní filologie za rok 1959. Sest. R. KEJZLAR, J. PO- 

VEJŃIL. - Praha, Kruh moderních filologŧ pŗi ĈSAV - Kabinet pro moderní filologii ĈSAV 

1961, 52 s. // 3. svazek (sv. 1, 2 v. BĈL 1956/60, ĉ. 3750). - Ref. : 1. FRIED, V. : ČMF 

43, 1961, 242-243 - 2. Týņ a. : PhilPrag 4, 1961, 242-243 (téņ o roĉ. 1957 a 1958) 

2947  
Bibliografie ĉeskoslovenské moderní filologie za rok 1960. Sest. R. KEJZLAR, J. PO- 

VEJŃIL a spolupracovníci. - Praha, Kruh moderních filologŧ pŗi ĈSAV - Kabinet pro 

moderní filologii ĈSAV 1962, 44 s. 

2948  
Bibliografie ĉeskoslovenské moderní filologie za rok 1961. Sest. R. KEJZLAR, J. PO- 

VEJŃIL a spolupracovníci. - Praha, Kruh moderních filologŧ pŗi ĈSAV - Kabinet pro 

moderní filologii ĈSAV 1963, 48 s. 

2949  
Bibliografie odborných pŗekladových slovníkŧ. (Dvojjazyĉné a vícejazyĉné slovníky, v nichņ 

se kombinuje ĉeńtina s angl., franc., něm. a ruńtinou.) Sest. kolektiv Katedry jazykŧ ĈSAV, 

red. J. CAHA. - Praha, Základní knihovna ĈSAV 2 + 36 s. (rozmn.) Zpr. : MASÁR, L : 

ČsTČ 1, 1962, 380 

2950  
Bibliografie ŗeckých a latinských studií v Ĉeskoslovensku za rok 1961. Sest. L. VIDMAN 

za pomoci bibliograf. komise Jednoty klasických filologŧ. - ZJKF 4, 1962, zvl. seń. č. 4, 57 s. 

// Oddíly: Jazyk, Stŗedověká latina, Humanismus a pozdějńí latina. - Pokraĉování za rok 1962 

- Ib. 5, 1963, zvl. seń. č. 4, 52 s. 

2951  
Bibliografija - Bibliography - Bibliographie. Réd. en chef A. DOSTÁL. - Byzsl 22, 1961, 

102-192, 353-396 // Byzantologická bibl. sestavovaná za mezinárodní spolupráce. Odd. II. 

Langues. C. Langues slaves. - X. Rélations byzantinoslaves A. Rélations historiques et 

questions cyrillo-méthodiennes. - C. Rélations littéraires. - Pokraĉováni ib. 23, 1962, 

134-202, 355-404; 24, 1963, 170-215, 313-400 



2952 

Časopis Národního muzea 1827-1956. Rejstŗík 125 roĉníkŧ muzejního ĉasopisu. Sest. 

P. KNEIDL, ĉást pŗírodovědnou M. SVRČEK. Spoluprac. V. BŘEŇOVÁ. Sv. I. 

Systematický seznam. - Vyd. Národní muzeum v Praze. Praha, SPN 1961, XLVIII + 400 s. 

// Celkem 10 087 zázn. Pro jazykovědu odd. VI. Jazykověda a literární věda, VII. Dějiny. 

2953  
LEBEDEVA, A. : Ĉasopisy věnované matematické a aplikované lingvistice. - SaS 24, 1963, 

216-218 II Výběrový pŗehled. 

2954  
ŃLAJSOVÁ, M. : Bibliografie pomístních jmen. - ZMK 2, 1961, 85-91, 308-311; 3, 1962, 

155-160; 4, 1963, 222-224 // Postupně publikovány zázn. získané soustavnou excerpcí PJ, 

struĉné anotace. 

2955  
ŃMILAUER, V. : Stovka onomastických zpráv a poznámek. - ZMK 2, 1961, 92-133 

// Zpravodajská rubrika. - Pokraĉování: Stovka onomastických zpráv a poznámek. - Ib. 

225-259, Tŗetí, ĉtvrtá stovka ... - lb. 3, 1962, 51-105, 231-285; Pátá stovka onomastických 

zpráv: z VI. mezinárodního kongresu onomastického (Mnichov 1958). - Ib. 367-413, Ńestá, 

sedmá, osmá, devátá stovka .  .  . - I b .  4, 1963, 48-102, 229-265, 266-292, 361-409 

2956  
TYL, Z. : Soupis prací univ. prof. dr. Václava VÁŅNÉHO za léta 1952-1961. - NŘ 45, 1962, 

206-208 

2957  
TYL, Z. : Bibliografie ĉeské lingvistiky 1956-1960. Jazykověda obecná, indoevropská, 

slovanská a ĉeská. - Studie a prameny 16. Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 711 s. // Navazuje na 

svazek za léta 1951/55, Praha 1957 (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3736). Pŗes 4300 větńinou ano- 

tovaných zázn., rejstŗík osobní a věcný. - Zpr. : DANEŃ, F. (Dń) : LitN 1963, č. 49, s. 2 

2958  
TYL, Z. : Soupis prací akademika B. HAVRÁNKA za léta 1963-1962. - SlavPrag 4, 1962 

(1963, v. zde č. 3241), 727-738 

2959  
TYL, Z. - TYLOVÁ, M. : Ĉeská jazykověda v roce 1960. Ĉást I. Lingvistika obecná, srov- 

návací indoevropská a slovanská. Ĉást II. Práce bohemistické. - SaS 22, 1961, 222-237, 

298-318 // Výběrový bibl. soupis se struĉnými charakteristikami (pŗedchozí soupis v. BĈL 

1956/60, ĉ. 3738). - Pokraĉování tíņ a. : Ĉeská jazykověda v roce 1961. - Ib. 23, 1962, 

292-317; Ĉeská jazykověda v roce 1962, ĉást 1. a 2. - Ib. 24, 1963, 195-216, 265-282 



2960 

TYL, Z. - TYLOVÁ, M. : Pŗehled ĉeských terminologických pŗíspěvkŧ za rok 1962. - ČsTČ 

2, 1963, 370-375 // Obsahuje ĉást obecnou a ĉást speciální (podle jednotl. oborŧ). 

2961  
VAŃEK, A. : Soupis prací akademika Frantińka TRÁVNÍĈKA za léta 1958-1962. - SFFBU 

11, 1962, A 10, 231-234 

2962  
VYSOKÝ, Z. K. : Bibliographie des ouvrages du professeur Dr. Karel SVOBODA (17. 7. 

1888 - 30. 10. 1960). - Eunomia 5, 1961, 1-20 // Celkem 510 zázn. z let 1913-1960. 

2963  
ZIMEK, R : Pŗehled publikaĉní a redakĉní ĉinnosti prof. A. V. ISAĈENKA 1935-1960. - 

ČsRus 6, 1961, 57-62 // Tematicky uspoŗádáno. 

2964  
/BEĈKA, J. : Ĉeskoslovenská slavistika. Bibliografie kniņních publikací 1945-1960. - Slavia 

29, 1960, 643-675; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3744/ Ref. : BERKOPEC, O. : Bibliografie ĉesko- 

slovenské slavistiky za léta 1945-1960. - Česká bibliografie 3, 1963 (1964), 265-267 (krit.) 

2965  
/1. BLANÁR, V. : Bibliografia jazykovedy na Slovensku v rokoch 1939-1947. - Bratislava 

1950; 2. DVONĈ, L. : Bibliografia slovenskej jazykovedy za roky 1948-1952. - Martin 

1957; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3774; 3. DVONĈ, L. : Bibliografia slovenskej jazykovedy za roky 

1953-1956. - Martin 1958, v. BĈL 1956/60, ĉ. 3774/ Ref. : LAISKE, M. : Bibliografie slo- 

venské jazykovědy. - Česká bibliografie 2, 1961, 271-274 (krit.) 

2966  

/DVONĈ, L. ; Bibliografia slovenskej jazykovedy za roky 1957-1960. - Martin 1962/ Zpr. : 

MYŃKA, V. (V. M.) : ČČH 11, 1963, 544 

2967  
/ŃPANIEL, B. : Metodika ĉeského jazyka a literatury. Bibliografie kniņních publikací a ĉaso- 

piseckých ĉlánkŧ z let 1945-1960. - Brno 1960; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3771/ Zpr. : SPAL, J. : 

Významná publikace pro uĉitelstvo. - ČJL 12, 1961/62, 173 

2968  
/TYL, Z. : Bibliografie ĉeské lingvistiky 1951-1955. - Praha 1957; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3736/ 

Ref. : LAISKE, M. : Čs. bibliografie 2, 1961, 269-271 



V. téņ ĉ. : 266, 467, 644, 679, 820, 1007, 1073, 1116, 2049, 2217, 2708, 2736, 2737, 

3082, 3093 

9.02 Lingvistické bibliografie vydané v zahraničí 

2969  

AUTY, R. : Slavonie languages. I. Czech studies. - The Year's Work in Modem Language 

Studies (London) 22, 1960 (1961), 481-484 // Pokraĉování (v. BĈL 1956/60, ĉ. 3742). 

Dalńí: Ib. 23, 1961 (1962), 462-467; 24, 1962 (1963), 502-505; 25, 1963 (1964), 475-480 

2970  

Bibliographie linguistique de l'année 1959 et complément des années précédentes. Publiée 

par le Comité International Permanent des Linguistes. Red. J. J. BEYLSMIT. - Utrecht-An- 

vers 1961 // Odd. XII. Baltique et slave, C. Langues slaves, 12. Tchèque et slovaque, 

s. 235-241. Pŗedcházející roĉ. v. BĈL 1956/60, ĉ. 3740. - Pokraĉování za rok 1960 ib. 1962, 

248-253 a za rok 1961 ib. 1963, 242-247. Ĉes. a sloven. materiál dodal Z. TYL. 

2971  

DOSTÁL, A. : Die ĉechoslovakische Sprachwissenschaft in den Jahren 1933-1944. Teil II. - 

Zeitschrift für slavische Philologie (Heidelberg) 29, 1960/61, 428-446 // I. ĉást v. BĈL 

1956/60, ĉ. 4009. - Pokraĉování: Ĉást 3 - Ib. 30, 1961/62, 162-180 (práce o slovenńtině); ĉást 

4/1 - Ib. 416-424 (období 1939-1944, organizace lingv. práce, bibliografie, dějiny atd.); ĉást 

4/2 - Ib. 31, 1962/63, 169-190 (dokonĉení obec. lingv., komparatistika, sts. a ĉást bohemi- 

stiky); ĉást 5 - Ib. 357-401 (dokonĉení bohemistiky a slovakistiky) 

2972  

RÖSEL, H. : Die tschechische Sprachwissenschaft von 1945 bis 1960. - Zeitschrift für Ost- 

forschung (Marburg/Lahn) 9, 1960, 396-421 // Zázn. podle BL 1960, s. 2. 

2973  

ŃMILAUER, V. - SVOBODA, J. - FRYDRICH, M. : Bibliographia onomastica 

1958-1959. Tchécoslovaquie (Ĉeskoslovensko). - Onoma (Leuven) 9, 1960/61 (1962/63), 

179-185 - Pokraĉování za rok 1960 tíņ a. - ib. 10, 1962/63 (1964), 135-142. 

2974  

TYL, Z. : Przegląd bibliograficzny za rok 1957. VI. Grupa czesko-słowacka. A. Język czeski. 

- Rocznik Slawistyczny (Wrocław) 22, 1962/63, 201-214 // 116 anot. zázn., dalńí práce ĉes. 

autorŧ porŧznu v ostatních odd. Red. J. KURZ. Pŗedcházející roĉ. v. BĈL 1956/60, ĉ. 3739. 



2975 

TYL, Z. - TYLOVÁ, M. : Bibliografie vybraných tińtěných prací akademika B. HAVRÁN- 

KA za léta 1918-1962. - Slavica (Debrecen) 3, 1963, 145-148 

2976  
TYL, Z. - TYLOVÁ, M. : Publikationen von Bohuslav HAVRÁNEK. Auswahl anlässlich 

seines 70. Geburtstages. - Wissenschaftliche Zeitschrift Universität Leipzig - Gesellschafts- 

und sprachwissenschaftliche Reihe 12, 1963, 140-145 // Výběrová bibliografie prací za léta 

1918-1962, ĉes. titulky pŗeloņil E. EICHLER. 

2977  
VEY, M. : Chronique. Tchèque. Linguistique. - Revue des études slaves (Paris) 39, 1961, 

265-274 // Pokraĉování, v. BĈL 1956/60, ĉ. 3741. - Dalńí roĉník ib. 41, 1962, 275-280. 

2978  
/Bibliografia onomastyki polskiej do roku 1958 włącznie. Oprac. W. TASZYCKI przy wspó- 

łudziale M. KARASIA i A. TURASIEWICZA. - Kraków 1960/ Ref. : 1. SVOBODA, J. : 

Slavia 31, 1962, 85-91 (s pozn.) - 2. TÉMA, B. : SlezSb 60, 1962, 428 

2979  
/Bibliographie linguistique de l'année 1959 et complément des années précédentes. - Utrecht- 

-Anvers 1961/ Zpr. : HORÁLEK, K. : Mezinárodní jazykovědná bibliografie. - SaS 23, 

1962, 236-237 

2980  
/GIPPER, H. - SCHWARZ, H. : Bibliographisches Handbuch zur Sprachinhaltsforschung. 

Lief. 1-3 (Aakjaer - Droste). - Köln-Opladen 1961/ Ref. : 1. POVEJŃIL, J. : PhilPrag 6, 

1963, 323-324 (něm.) - 2. TROST, P. : LF 86, 1963, 365 

2981  
/GÜNTHER, K. : Archiv für slavische Philologie. Gesamtinhaltverzeichnis. - Berlin 1962/ 

Ref. : BERKOPEC, O. : Slavia 32, 1963, 567-568 (krit.) 

2982  
/HILLE, A. : Bibliographische Einführung in das Studium der slawischen Philologie. - Halle 

1959/ Zpr. : Stk : Dvě německé slavistické pŗíruĉky - SlPřehl 47, 1961, 316 

2983  
/LEWANSKI, R. C. : A bibliography of Slavic dictionaries I-Ill. - New York 1959, 1962, 

1963/ Ref. : RUTTKAYOVÁ, K. - VRABLICOVÁ, D. : Knihovník 8, 1963, 303-304 



2984 

/MLYŃK, J. : Serbska bibliografija 1945-1957 (z dodawkami do 1945). - Spisy Instituta za 

serbski ludospyt 10. Budyńin 1959/ Ref. : LORENCOVÁ, M. : Národní bibliografie Lu- 

ņických Srbŧ. - Česká bibliografie 2, 1961, 325-328 

2985  

/RAVIĈ, R. D. : Bibliografija zarubeņnych rabot po mańinnomu perevodu (1960-1961 gg.). - 

Moskva 1962/ Zpr. : SKOUMALOVÁ, Z. (-aSk-) : ČsRus 8, 1963, 223 

2986  

/Slavica-Auswahl-Katalog der Universitätsbibliothek Jena I-III. Zprac. kol. za ved. O. FEY- 

LA. - Weimar 1956, 1958, 1959/ Ref. : 1. KUDĚLKA, M. : SlezSb 59, 1961, 386-387 - 

2. TICHÝ, F. R : Slavia 30, 1961, 157-158 - 3. CÍSAŘOVÁ-KOLÁŘOVÁ, A. : Soupis 

slavik universitní knihovny v Jeně. - Česká bibliografie 3, 1963, 311-312 

2987  

/Slavjanskoje jazykoznanije. Bibliografiĉeskij ukazatel' literatury, izdannoj v SSSR s 1918 po 

1960 gg. Ĉasť 1: 1918-1955. - Ĉasť 2. 1956-1960. - Moskva 1963/ Ref. : SKOUMA- 

LOVÁ, Z. : Sovětská jazykovědná bibliografie v r. 1963. - ČsRus 9, 1964, 249-251 

2988  
/Sovietico-Turcica. Beiträge zur Bibliographie der türkischen Sprachwissenschaft in russischer 

Sprache in der Sowjetunion 1917-1957. - Bibliotheca Orientalis Hungarica. Budapest 1960/ 

Ref. : RYPKA, J. : ArchOr 30, 1962, 521-523 

2989  
/Wot nas wo nas = Von uns über uns. Zapisk nowych knihow a ĉasopisow = Sorbische Buch- 

und Zeitschriftenproduktion nach 1945. - Budyńin 1957/ Zpr. : SKUTIL, J. : Slavia 31, 

1962, 138 

V. téņ ĉ. : 43,1104,1114, 3096 
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9.10 Obecné příspěvky 

2990  
BECHYŇOVÁ, V. : /Odpověď na ot. Lit. 58: Kakvo e bilo znaĉenieto na ĉechoslovańkija 

slavistiĉen centăr prez epochata na nacionalnoto văzraņdane na slavjanskite narodi? / - In: 

SlavFil 2, Sofija 1963, 158-160 // O významu ĉs. slavistického centra. V. téņ ĉ. 2991, 2992. 

2991  
KUDĚLKA, M. : /Odpověď na ot. Lit. 58, v. zde ĉ. 2990/ - In: SlavFil 2, Sofιja 1963, 

160- 161  // Ĉasové prvenství ĉs. slavistického centra, jeho sepětí s tzv. obrozenským 

procesem ĉes. a sloven. národa, mezislovanský dosah ĉs. slavistiky. 

2992  
MYL'NIKOV, A. S. : /Odpověď na ot. Lit. 58, v. zde ĉ. 2990/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 

161- 163 // Podíl ĉs. slavistického centra na kulturním i politickém obrození ĉes. a 

sloven. 

národa a na posílení mezislovanských stykŧ, podíl P. J. ŃAFAŖÍKA na tomto poli. 

2993  
PETR, J. : /Odpověď na ot. Hist.-Filol. 18: Kakvo znaĉenie e imala slavistikata na văzraņ- 

daneto na juņnite i zapadnite slavjani?/ - In: SlavFil 2, Sofija 1963, 331-332 // Význam sla- 

vistiky pro národní obrození Luņických Srbŧ; pŧsobení díla P. J. ŃAFAŖÍKA na tomto poli. 

2994  
Slovník ĉeských a slovenských slavistov. Ukáņky hesiel. Materiál pre diskusiu na V. medzi- 

národnom sjazde slavistov v Sofii. Red. M. KUDĚLKA za spolupráce A. POPOVICE. - 

Brno, Slovanský ústav ĈSAV - Bratislava, ĈSI 1963, 103 s. (rotaprint) // Hesla obsahují: 

zákl. biografické údaje, hodnocení díla a jeho bibl. soupis, soupis zákl. literatury a pramenŧ. 

Otińtěna hesla: 1. Jozef BÁNSKY, 2. Anton BERNOLÁK, 3. Władysław BOBEK, 4. Václav 

Fortunat DURYCH , 5. Ján Igor HAMALIAR, 6. Ján HERKEL´, 7. Věnceslav HRUBÝ, 

8. Josef JUNGMANN, 9. Jan Ev. PURKYNĚ, 10. Juraj RIBAY, 11. Pavel Josef ŃAFAŖÍK, 

12. Frantińek VYMAZAL. Zpracovali: A. POPOVIČ (1), K. HABOVŃTIAKOVÁ (2), 

M. KOUKOLOVÁ (3, 7, 8, 12), M. KUDĚLKA (4, 9), T. IVANOVÁ (5), J. VAVRO 

(6), M. LACIOK (10), Ń. TÓBIK a O. KRÁLÍK (11) 

2995 

/JAHUKYAN, G : Lezvabanuthyan patmuthyun I-II - Jerevan 1960/ Ref. : MOTALOVÁ, 

L. - ZGUSTA, L. : ArchOr 31, 1963, 511-515 (angl.) (arménsky psané dějiny lingvistiky) 



9.11 Dějiny lingvistické práce na území Československa 

do roku 1848 
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BAKOS, J. : Comenius es Vesalius. (Adatok a nyelvi nevelésben használt szeraléltetés törté- 

netéhez.) - Egri pedagógiai foisköla évkönyve 7, 1961, 135-142 // Rozbor názorŧ na jazy- 

kovou výchovu v díle J. A KOMENSKÉHO a A. VESALIA. - K tomu týņ a. : Comenius és 

az emberi beszédhang kutatásának fejlödéstörténetéhez. - Ib. 247-286 (KOMENSKÝ a vý- 

zkum lidského hlasu, k vývoji zkoumání ŗeĉi) 

2997  
BECHYŇOVÁ, V. : ŃAFAŖÍKOVÁ prozodická koncepce pro slovanskou poezii. - In: 

Litteraria - Ńtúdie a dokumenty 4 (P. J. Ńafárik), Bratislava 1960, 206-245 

2998  
BECHYŇOVÁ, V. : Popis písemností bulharských P. J. ŃAFAŖÍKA. - Slavia 30, 1961, 

282-311 // Edice rpk. v Knihovně Nár. muzea v Praze (sign. IX D 17). - K tomu táņ a. : Pa- 

vel Josef ŃAFAŖÍK a Bulhaŗi. (K stému výroĉí Ńafaŗíkovy smrti.) - Bulharsko ve výstavbě 10, 

1961, č. 6/7, s. 22-23 a GEORGIEV, E. : Pavel Josef ŃAFAŖÍK a bulharské národní obro- 

zení. - In: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 107-114, bulh. res. 

2999  
BECHYŇOVÁ, V. : Josef DOBROVSKÝ a ĉeská bulharistika. Poĉátky poznávání Bulhar- 

ska a bulharského jazyka u nás. - In: Rozpravy ČSAV 73 - Řada společen. věd. 11, 1963, 

88 s., 4 s. obr. příl., rus. res. 83-85 Ref. : NOVOTNÝ, J. : ČČH II, 1963, 830 

3000  
BERÁNEK, K. : K poĉátkŧm studia jazykŧ na Karlově universitě. - ČSPS 68, 1961, 91-93 

// Pŗehled od 15. stol. do 80. let 19. stol. 

3001  
BERKOPEC, O. : KOPITARJEVI prepisi slovenskih ljudskih pesni v zapuńĉini Josefa DO- 

BROVSKEGA - Slavistična revija (Ljubljana) 13, 1961/62, 253-267 

3002  
BIDLAS, M. : P. J. ŃAFAŖÍK a necenzurovaná rukopisná literatura v Rusku. - ČSPS 69, 

1961, 212-217, pod stejným titulem in: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 

1963, 69-75, něm. res. // Rozbor Ń. názorŧ na ilegální publicistiku z doby krymské války. 



3003  
BRAMBORA, J. : Der Saal. Das Meisterwerk von KOMENSKÝs Sprachlehrbüchern. - 

ArchKom 20, 1961, 155-168, čes. a rus. res. // Ke spisu J. A. K. "Síņ" (Atrium), vrcholné 

souĉásti zamýńleného souboru uĉebnic "Palác jazyka latinského". 

3004  
BULÍN, H. : ŃAFAŖÍK a polabské Slovanstvo. - Slavia 30, 1961, 384-402 

3005  
ČERVENKA, M. : K ŃAFAŖÍKOVU pŗínosu do vývoje ĉeského verńe. - In: Slovanské stu- 

die 6 (Odkaz P. J. Ńafaříka), Bratislava 1963, 145-154, něm. res. // Ńafaŗíkovo spoluau- 

torství "Poĉátkŧ ĉeského básnictví" (v. zde ĉ. 3044), jeho význam. 

3006  
Josef  DOBROVSKÝ: Ĉeských pŗísloví sbírka. K vyd. pŗipr. M. HEŘMAN. - Spisy a pro- 

jevy Josefa Dobrovského 17. Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 224 s., VIII s. pŗíl., rus. a něm. res. 

// Reedice D. sbírky vydané anonymně v Praze 1804. Úvod vydavatele na s. 7-23. 

3007  
DOLANSKÝ, J. : Trojí pŗíklad DOBROVSKÉHO. - In: J. Dolanský, Stopami buditelů. Stu- 

die o pokrokových tradicích nańeho obrozeni, Praha 1963. 9-69 // 1. Z lidových koŗenŧ 

k vrcholŧm poznání. - 2. První kritický ĉasopis (Böhmische Literatur auf das Jahr 1779 a Böh- 

mische und mährische Literatur auf das Jahr 1780). - 3. Prŧkopník slovanské spolupráce. 

3008  
DOSTÁL, A. : ŃAFAŖÍK jako byzantolog - In: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafaříka), 

Bratislava 1963, 217-222, něm. res. 

3009  
EISNER, J. : ŃAFAŖÍKOVY Slovanské staroņitnosti a náń archeologický výzkum. - Slavia 

30, 1961, 169-178 

3010  
GRABOWSKI, T. S. : Josef DOBROVSKÝ - twórca naukowej slawistyki. - Sprawozdania 

z posiedzeń komisji PAN, oddz. w Krakowie 1961, stycz.-czerw., 141-144 

3011  
HAUPTOVÁ, Z. : Slovenńtina v díle P. J. ŃAFAŖÍKA. - Slavia 30, 1961, 267-278 // Zejm. 

jeho stanovisko k oběma tzv. sloven. jazykovým odlukám - BERNOLÁK a ŃTÚR 



3012  
HAVRÁNEK, B. : Místo Pavla Josefa ŃAFAŖÍKA ve vývoji jazykovědné slavistiky. - In: 

Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárikaj, Bratislava 1963, 241-251, něm. res. 

3013  
HELCL, M. : ŃAFAŖÍKOVY práce o tvoŗení slov. - In: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńa- 

fárika), Bratislava 1963, 235-239, něm. res. 

3014  
HORÁLEK, K : Tŗi drobné pŗíspěvky ńafaŗíkovské. - Slavia 30, 1961, 242-256 

// 1. P. J. ŃAFAŖÍK a cyrilské pŗípisky v rajhradském kodexu. - 2. K Ńafaŗíkovu Slovanskému 

národopisu. - 3. K básnickému dílu P. J. Ńafaŗíka. 

3015  
HORÁLEK, K : ŃAFAŖÍKŦV význam pro slovanskou jazykovědu. - In: Slovanské ńtúdie 6 

(Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 179-187, něm. res. 

3016  
IONESCU-NIŞCOV, T. : Bogdan PETRICEICU-HASDEU a "Rukopisy" Václava HAN- 

KY. - SFFBU 10, 1961, C 8, 370-375, franc. a rus. res. // B. P.-H., rumunský historik a fi- 

lolog (1838-1907) znal Hankovy padělky, svědĉí o tom nedokonĉená rkp. stať "Ĉeńskij Lju- 

mir, dakorumynskij Dragomir i russkij Bojan", kde vykládá uved. jména. 

3017  
JEDLIČKA, A. : P. J. ŃAFAŖÍK a ĉeský jazyk. - NŘ 44, 1961, 257-266 // Zejm. k dílu 

"Poĉátky staroĉeské mluvnice" (vyńly jako úvod k Výboru z literatury ĉeské I, 1845). - 

K tomu: KAMIŃ, A. : P. J. ŃAFAŖÍK a stará ĉeńtina. - SlavPrag 3, 1961 (v. zde č. 3240a), 

21-30, rus. a něm. res. 

3018  
KAŇÁK, M. : Josef DOBROVSKÝ. - Český zápas 46, 1963, č. 32/33, s. 2 // K 210. výro- 

ĉí narození J. Dobrovského. 

3019  
KIŃKIN, L. S. : Iz perepiski ĉeńskich "buditelej" s russkimi uĉenymi- slavistami. - Slavjanskij 

archiv (Moskva) 3, 1961, 77-87 // Publikovány dopisy J. KOLLÁRA, J JUNGMANNA a 

F. L. ĈELAKOVSKÉHO psané P. J. KEPPENOVI v 1. 1824-1830 a Jungmannŧv dopis 

O. M. BODJANSKÉMU z ŗíjna 1846. 



3020  
KIŃKIN, L. S. : Neizvestnyje pis'ma ŃAFARÍKA v Rossii. - SlavPrag 3, 1961 (v. zde 

č. 3240a), 63-72 // Publikováno 8 dopisŧ z let 1847-1856 adresovaných V. I. GRIGORO- 

VIĈOVI (profesor university v Kazani, 1815-1876). 

3021  
KIŃKIN, L. S. : Ĉeńskije i slovackije avtografy v archive I. I. Sreznevskogo. - Slavjanskij 

archiv (Moskva) 4, 1962, 159-170 // Zpráva o cca 220 dopisech od 29 ĉeských a sloven- 

ských autorŧ, napŗ. V. HANKA, F. PALACKÝ, P. J. ŃAFAŖÍK, M. HATTALA. 

3022  
KŇOUREK, J. : Poznámka k problematice vztahu mezi DOBROVSKÝM a TABLICEM. - 

Slovenská literatúra (Bratislava) 9, 1962, 349-351 // Rozbor korespondence mezi Dobrov- 

ským a B. Tablicem. 

3023  
KOPECKÝ, M. : K ŃAFAŖÍKOVI - básníkovi. - SFFBU 11, 1962, D 9, 115-118, rus. a 

něm. res. // K básni "Lydya". 

3024  
Korespondence Pavla Josefa ŃAFAŖÍKA s Frantińkem PALACKÝM. K vyd. pŗipr. V. BE- 

CHYŇOVÁ a Z. HAUPTOVÁ. - Prameny k dějinám ĉeské literatury 4. Praha, Nakl. ĈSAV 

1961, 240 s., 4 s. obr. pŗíl. // Edice 74 dopisŧ P. J. Ńafaŗíka a 10 dopisŧ F. Palackého z let 

1817-1856. Úvodní studie V. Bechyņové. 

3025  
KRÁLÍK, O. : Pŗekladatelské pokusy P. J. ŃAFAŖÍKA. - In: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz 

P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 155-168, něm. res. // Rozbor pŗekladŧ ze SCHILLERA, 

srovnání s pŗeklady J. E. PURKYNĚ. 

3026  
KRUTA, V. : Osudy a nedávný nález nezvěstného pŧvodního rukopisu J. E. PURKYNĚ 

"Physiologie der menschlichen Sprache" z roku 1832. - Scripta medica 35, 1962, 248-249 

// Zázn. podle Bibl. medica Ĉechoslovaca 15/16, 1961/62 (1967), s. 434. 

3027  
KUDĚLKA, M. : Korespondence Jana Ev. PURKYNĚ s W. A. MACIEJOWSKÝM. - 

SlezSb 59, 1961, 526-540 // 17 dopisŧ z let 1835-1845, jen 4 dopisy Purkyņovy. Někt. 

dopisy otińtěny s poznámkami. 



3028  

KUDĚLKA, M. : Z korespondencyj P. J. ŃAFARYKA. (Pro ukrajins'ko-pol's'ki nacional'ni 

hranyci.) - Duklja (Preńov) 1961, č. 3, s. 69-73 

3029  
KUDĚLKA, M. : Glossarium historico-topographicum Gelasia DOBNERA - ČSPS 70, 

1962, 13-16 // Popis rkp. foliantu v SÚA v Praze, sign. XLVIII; charakteristika, ukázky. 

3030  
KURZ, J. : Cyrilometodějské a církevněslovanské práce P J. ŃAFAŖÍKA. - SlavPrag 3, 

1961 (v. zde č. 3240a), 7-20, rus. a franc. res. K tomu týņ a. : Cyrilometodějské a 

církevněslovanské problémy v díle Pavla Josefa Ńafaŗíka. - Slávia 30, 1961, 345-383 

3031  
KVAPIL, M. : P. J. ŃAFAŖÍK a literární jazyk jiņních Slovanŧ. - SlavPrag 3, 1961 (v. zde 

č. 3240a), 55-62, rus. a franc. res. // Ń. stanovisko ke sporŧm o reformu pravopisu mezi 

Lj. GAJEM a V. St. KARADŅIĆEM. - K tomu týņ a. : P. J. Ńafaŗík a pravopisné spory jiņ- 

ních Slovanŧ. - ln: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 203-208, rus. 

res. a DOLANSKÝ, J. : Ńafaŗík a jihoslovanské literatury. - Ib. 115-124, něm. res. (rozbor 

spisu "Geschichte der slawischen Sprache und Literatur nach allen Mundarten", 1826) 

3032  
LACIOK, M. : Slovenský slavista Juraj RIBAY. ( Z dejín slovenskej slavistiky v poĉiatkoch 

slovenského národného obrodenia.) - Jazykovedný časopis (Bratislava) 14, 1963, 120-134, 

rus. res. // Mj. k Ribayovým písemným stykŧm s J. DOBROVSKÝM, V. F. DURYCHEM, 

J. P. CERRONIM a dalńími ĉeskými vědci. Ribayŧv rkp. náĉrtek porovnáni gramatiky ĉeńtiny 

a slovenńtiny. 

3033  
LÍPA, J. : K málo známému úseku ĉinnosti A. J. PUCHMAJERA. Puchmajerova ciganologi- 

cká práce Románi Ĉib. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 697-706, angl. res. // Ci- 

ganologický spisek "Románi ĈIB, das ist Grammatik und Wörterbuch der Zigeunersprache", 

Praha 1821. 

3034  
LUDVÍKOVSKÝ, J. : Die Janua rerum des Comenius im Lichte neuer Handschriftenfunde. - 

In: Charisteria Novotný, Praha 1962, 239-250 // Nové nálezy rkp. a analýza rŧzných verzí 

tohoto díla J. A. KOMENSKÉHO. 

3035  
MAREK, J. : K ŃAFAŖÍKOVU místu v dějinách nańí historiografie. - In: Slovanské ńtúdie 6 

(Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 31-39, něm. res. 



3036  
MAŚLANKA, J. - PELIKÁN, J. : Korespondencja Wacława HANKI. (Przyczynek do 

historii związków kulturalnych polsko-czeskich. - SbNM v Praze - řada C (Literární historie) 

7, 1962, 77-92, čes. res. // Publikováno 12 dosud nevydaných Hankových dopisŧ polským 

slavistŧm (z let 1819-1854). 

3037  
MIŃKOVSKÁ, V. T. : Linguarum methodi novissimae capita duo, XIV et XV. - ArchKom 

20, 1961, 53-75 // J. A. KOMENSKÝ, otisk dvou kapitol z rkp. díla (o nálezu v. BĈL 

1956/60, ĉ. 3856). 

3038  
MIŃKOVSKÁ, V. T. : Ze Zoubkovy rukopisné pozŧstalosti. - ArchKom 20, 1961, 232-234 

// F. J. ZOUBEK: KOMENSKÝ pŗedchŧdce jazykozpytu srovnávacího - torzo rkp. pojednání 

v Národním muzeu v Praze, sign. II F 16. 

3039  
NEŃPOR, V. : Josef DOBROVSKÝ a olomoucká universitní knihovna. - In: Knihovna. 

Vědecko-teoretický sborník 1962, 5-22, rus., něm., franc. a angl. res. // Dobrovský pŧsobil 

v Olomouci 1787-1790, hojně vyuņíval bohatých fondŧ knihovny. 

3040  
NOVOTNÝ, J. : Ke vzájemnému vztahu Pavla Josefa ŃAFAŖÍKA se ńtúrovci. - ln: Slovan- 

ské studie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 41-56, něm. res. // Zejm. po r. 1843, 

boj o spisovnou slovenńtinu. 

3041  
PAUL, K : Pavel Josef ŃAFAŖÍK. Ņivot a dílo. Úvod: K. KREJČÍ. - Praha, Nakl. ĈSAV 

1961, 360 s., 8 s. obr. pŗíl., rus. res. 323-328, franc. res. 329-335 // Monografie ke 100. vý- 

roĉí Ńafaŗíkova úmrtí. - Ref. : 1. BECHYŇOVÁ, V. : Nová monografie o P. J. Ńafaŗíkovi. - 

SlPřehl 48, 1962, 58-59 - 2. JÓNA, E. : Nové knihy o Ńafarikovi. - Slovenská reč (Bra- 

tislava) 27, 1962, 114-116 - 3. NOVOTNÝ, J. : Nová monografie o ņivotě a díle P. J. Ńa- 

faŗíka. - ČČH 10, 1962, 221-226 - Struĉné ņivotopisy P. J. Ńafaŗíka vydané ke 100. výroĉí je- 

ho smrti: 1. BECHYŇOVÁ, V. - HAUPTOVÁ, Z. : Pavel Josef Ńafaŗík. - SlPřehl 47, 1961, 

133-136 - 2. CÍSAŘOVÁ-KOLÁŘOVÁ, A. : Novodobý dědic Blahoslavŧv. (K stému vý- 

roĉí úmrtí Pavla Josefa Ńafaŗíka - 26. ĉervna 1861.) - Kostnické jiskry 46, 1961, č. 23, s. 4 - 

3. ČAPEK, J. B. : Pavel Josef Ńafaŗík. - Ib. č. 24, s. 3 -4. DOLANSKÝ, J. : P. J. Ńafaŗík 

(1795-1861). - SlavPrag 3, 1961 (v. zde č. 3240a), 3-5 (úvod ke sborníku k jubileu P. J Ń.) - 

5. Týņ a. : Ńafaŗíkŧv odkaz - pŗíklad ņivé vědy. - RP 1961, 26. 6. , s. 2 - 6. FRINTA, A. : 

Památce P. J. Ńafaŗíka. - Kostnické jiskry 46, 1961, č. 24, s. 4 - 7. HORÁK, J. : Pavel Josef 

Ńafaŗík (+ 1861). - Historica 4, 1962, 289-302 (franc.) - 8. PLACHT, V. : Pavel Josef 

Ńafaŗík. (K stému výroĉí - 26. 6. 1861.) - Křesťanská revue 28, 1961, 261-263 



3042  
PETR, J. : ŃAFAŖÍKŦV pŗínos k rozvoji sorabistiky. - SlavPrag 3, 1961 (v. zde č. 3240a), 

31-40, rus. a něm. res. K tomu týņ a. : K ohlasu Ńafaŗíkova díla v Luņici. - Slavia 30, 1961, 

312-317 // K oběma statím v. NOWOTNY, P. : Lětopis Instituta za serbski ludospyt - 

Rjad A (Budyńin) 10, 1963, 125-128 

3043  
PLJUŃČ, P. P. : Pro "Naĉala svjańĉennago jazyka slovjan7" Vjaĉeslava Hanky. (Do 100-riĉ- 

ĉja z ĉasu smerti Hanky.) - In: Praci Odesskoho derņ. universy tetu 1962. Serija filol. nauk 15 

(Pytannja slov' jans'koji filolohii), 229-235 // V. HANKA, výklad o jeho stsl.mluvnici "Po- 

ĉátky posvátného jazyka slovanského", Praha 1846 (téņ rusky). Výtah z této práce v. Tezy 

dopovidej 4-j miņvuzivs'koji slavistyčnoji konferenciji, Odesa 1961, 63-64. 

3044  
Počátkové ĉeského básnictví, obzvláńtě prozodie. K vyd. pŗipr. R. HAVEL a M. KAČER 

úvod. studie: M. BAKOŃ. - Ed. Koreńpondencia a dokumenty 8. Bratislava, Vyd. SAV 1961, 

148 s. // Edice památky vydané anonymně v Bratislavě 1818, jde o významný projev úsilí 

P. J. ŃAFAŖÍKA a F. PALACKÉHO o obrodu ĉeské poezie. Vydáno ke 100. výroĉí smrti 

P. J. Ńafaŗíka. - Ref. : 1. NOVOTNÝ, J. (J. N.) : ČČH 10, 1962, 295 - 2. HRABÁK, J. : 

Nové vydání Poĉátkŧ. - SaS 24, 1963, 76-77 

3045  
PRAŅÁK, R : Neznámé dopisy Josefa DOBROVSKÉHO do Uher. (Ke stykŧm Josefa 

Dobrovského s M. JANKOVICHEM a F. SZÉCHENYIM ) - SFFBU 11, 1962, D 9, 

231-242, rus. a angl. res. // Edice 3 dopisŧ J. Dobrovského. - K tomu týņ a. : Josef Dobrov- 

ský kapcsolatai Jankovich Miklóssal és Széchenyi Ferenccel. (Josef Dobrovský ismeretlen ma- 

gyarországi levelezése.) - Filológiai közlöny (Budapest) 8, 1962, 315-326 

3046  
PRIBIĆ-NONNENMACHER, E. : Frantińek Ladislav ĈELAKOVSKÝ, erster Professor 

der Slavistik an der Universität Breslau. - Jahrbuch der schlesischen Friedrich-Wilhelm-Uni- 

versität zu Breslau (Würzburg) 7, 1962, 201-223 // Zázn. podle Materialien zu einer slawi- 

stischen Bibliographie, Nr. 2000. 

3047  
PRŮCHA, J. : K hodnocení Tomsovy kodifikace spisovné ĉeńtiny. - SaS 24, 1963, 57-61 

// V. TOMSA : Böhmische Sprachlehre", 1782. 

3048  
Jan Evangelista PURKYNĚ: Akademia. Podle Purkyņových statí v ĉas. Ņiva 1861-1863 

pŗipr. k vyd. R. HAVEL a Z. HORNOF. Pŗedl. a pozn. I. MÁLEK. - Praha, Nakl. ĈSAV 

1962, 220 s., 4 pŗíl. // O zŗízení a organizaci Ústavu lingvistického výklad na s. 84-87. 



3049  
ROSENBAUM, K. : K ideovým zakladom Ńafaŗikových Dejín slovanského jazyka a literatú- 

ry vńetkých náreĉí. - ln: ČsPředn, Praha 1963 (v. zde č. 3226), 239-245 // Uvedené dílo 

P. J. ŃAFAŖÍKA vyńlo v Budíne 1826. 

3050  
ROSENBAUM, K. : Ńafaríkové náhl´ady na literatúru v "Poĉátkoch ĉeského básnictví". - In: 

Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 137-144, něm. res. // Zásluha 

P. J. ŃAFAŖÍKA pŗi ŗeńení prozodických otázek. 

3051  
RŮŅIČKA, V. : Prvý pokus o hláskovú metódu na Slovensku. (K 210. výroĉiu Doleņalovej 

Abecedy.) - Pedagogika 12, 1962, 344-350, rus. a angl. res. // Sloven. evang. kazatel a vy- 

chovatel Pavel DOLEŅAL (1700-1778) a jeho slabikáŗ "Sama uĉící Abeceda a tak zpoŗádaný 

Slabikáŗ" (1. vyd. asi 1742, 2. vyd. 1751). 

3052  
ŘEHÁČEK, L. : P. J. ŃAFAŖÍK a poĉátky nańí baltistiky. - SlavPrag 3, 1961 (v. zde 

č. 3240a), 41-54, rus. a něm. res. 

3053  
SALAJKA, A. : Význam P. J. ŃAFAŖÍKA pro staroslověnský jazyk a písemnictví. - Duchov- 

ní pastýř 11, 1961, 183-185 // Populární výklad. 

3054  
SEDLÁČEK, J. : Ńafaŗíkŧv rozbor vzniku srbńtiny. - Slavia 30, 1961. 257-266 // P. J. ŃA- 

FAŖÍK: Serbische Lesekörner, oder historisch-kritische Beleuchtung der serbischen Mundart. 

Ein Beitrag zur slawischen Sprachkunde, Pesth 1833. 

3055  
SEGERT, S. : Hebraistické poĉátky a práce Václava Fortunata DURYCHA. - Slavia 32, 

1963, 47-53 // Durychova hebraistická práce "Dissertatio philologica de vocibus HHAR- 

TYMMIM et BELAHATEHEM", München 1767 (vydána tehdy anonymně). 

3056  
SKRYPKA, V. M. : Nový doklad ŃAFAŖÍKOVA zájmu o slovanskou lidovou píseņ. - ČL 

50, 1963, 112-114 // Ń. dopis M. MAKSYMOVYĈOVI z r. 1835, edice a faksimile. 

3057  
SOJKOVÁ, Z. : P. J. ŃAFAŖÍK, Janko ŃAFÁRIK a bratislavské lyceum. - Slovenská litera- 

tura (Bratislava) 8, 1961, 460-475 // Styky P. J. Ń. s jeho synovcem. 



3058  

SPÁČIL, V. : Josef DOBROVSKÝ a Dolany. - Zprávy Vlastivědného ústavu v Olomouci 

č. 104, 1962, 22-24 // Otińtěn Dobrovského dopis dolanskému faráŗi Janu VOLNÉMU. 

3059  
SVEJKOVSKÝ, F. : PALACKÉHO a ŃAFAŖÍKŦV projev z roku 1845 k otázkám kritiky 

na zasedání Matice ĉeské. - SbNM v Praze - řada C (Literární historie) 8, 1963, 225-231, 

něm. res. 

3060  

ŚLIZIŃSKI, J. : Nieznany list P. J. ŃAFAŖÍKA do Ł. GOŁEBIOWSKIEGO - Slavia 30, 

1961, 609-610 // Dopis z r. 1827, Ń. děkuje za zvolení ĉlenem varńavské uĉené spoleĉnosti. 

3061  
ŃVANKMAJER, M. : K otázce zdrojŧ spoleĉenských názorŧ P. J. ŃAFAŖÍKA. - ln: 

Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), Bratislava 1963, 27-30, něm. res. 

3062  
TROST, P. : Jacob GRIMM und die tschechische Kulturwelt. - In: Brüder Grimm - Geden- 

ken 1963. Gedenkschrift zur 100. Wiederkehr des Todestages von Jacob Grimm, Marburg 

1963, 367-373 // Vliv J. Grimma na ĉeské uĉence (J. DOBROVSKÝ, J. KOLLÁR, P. J. 

ŃAFAŖÍK, F. L. ĈELAKOVSKÝ, K. J. ERBEN). - Zázn. podle ĈMF 1964, ĉ. 106. 

3063  
VÁVRA, J. : Dopisy Josefa DOBROVSKÉHO ve vídeņské Národní knihovně. - Slavia 30, 

1961, 601-608 // Jde o 5 dopisŧ, dosud nebyl vydán dopis J. CERRONIMU z r. 1792 a 

J. LOBKOVICOVI z r. 1824. Dopis Cerronimu otińtěn. - K tomu týņ a. : Edice Josefa Do- 

brovského v Jednáních Ĉeského musea. (Na okraj edice neznámého dopisu Josefa Dobrov- 

ského z r. 1824. )- SFFBU 10, 1961, C 8, 342-347, rus. res. (dopis J. Lobkovicovi) 

3064  
VODIČKA, F. : P. J. ŃAFAŖÍK, obrozenský básník a vědec. - ČLit 9, 1961, 245-256 

// Referát na ńafaŗíkovské konferenci v Bratislavě 30. 5. 1961. 

3065  
VODIČKA, F. : Neznámé svědectví o vydavatelské ĉinnosti Fr. F. PROCHÁZKY. - 

SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č- 3241), 689-695, rus. res. // Otisk dosud neznámého 

dokumentu ohlańujícího program ńiroce zaloņené edice stĉ. památek. 

3066  
VRCHOTKA, J. : Václav HANKA a Národní muzeum. K stému výroĉí úmrtí prvního mu- 

zejního bibliotékáŗe. - ČNM130, 1961 - Odd. věd společen., 81-82 



3067  
WOLLMAN, F. : Slovanství ŃAFAŖÍKOVO a ŃEVĈENKOVO. - Slavia 30, 1961, 548-566 

3068  
WOLLMAN, F. : ŃAFAŖÍK jako literární badatel. - Slavia 30, 1961, 179-241 

3069  
WOLLMAN, F. : ŃAFAŖÍKŦV vědecký odkaz a M. MURKO. - Slavia 30, 1961, 403-409 

3070  
ZÁVODSKÝ, A. : Podíl Pavla Josefa ŃAFAŖÍKA na ĉasopise Světozor. - In: Studie a doku- 

menty 4, 1960 (P. J. Ńafárik), 246-266 

3071  
ŅÁČEK, V. : Pavel J. ŃAFAŖÍK a Poláci. - In: Slovanské ńtúdie 6 (Odkaz P. J. Ńafárika), 

Bratislava 1963, 89-105, něm. res. 

3072  
POHORSKÝ, M. : Ńafaŗíkovské publikace - pŗíspěvek k osvětlení ĉeského a slovenského 

obrození. - ČLit 10, 1962, 244-247 // Souborný ref. o ŗadě studií a publikací vydaných ke 

100. výroĉí smrti P. J. ŃAFAŖÍKA (v. zde ĉ. 3024 aj.), kritické pozn. k monografii K. PAU- 

LA (v. zde ĉ. 3041). - K tomu: PRAŅÁK, R. : K jubilejní ńafaŗíkovské literatuŗe. - SFFBU 

11, 1962, D 9, 207-210 

3073  
WINTER, E. : Neue DOBROVSKÝ-Literatur. - Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 7, 1962, 

592-593 // Souborná zpráva o několika novějńích publikacích (v. BĈL 1951/55, ĉ. 2836 a 

1956/60, ĉ. 3835, 3890 aj.). 

3074  
/BANOVIĆ, A. : Rad J. A. KOMENSKOGA na reformi nastave stranih jezika. - Ņivot i ńkola, 

Osijek 1962, ĉ. 5/6/ Zpr. : 1. MIŃKOVSKÁ, V. T. (vtm) : ArchKom 22, 1963, 295 - 

2. Táņ a. : Pedagogika 13, 1963, 746-747 

3075  
/KNIGHTS, P. R. : Artificial languages in seventeenth century thought. - The International 

Language Review (Colorado) 7, 1961/ Zpr. : MIŃKOVSKÁ, V. T. (vtm) : KOMENSKÝ 

mezi teoretiky umělého jazyka. - ArchKom 21, 1962, 196-197 



3076  
/KRBEC, M. - MICHÁLKOVÁ, V. : Der Briefwechsel zwischen Josef DOBROVSKÝ und 

Karl Gottlob ANTON. - Berlin 1959, v. BĈL 1956/60, ĉ. 3890/ Zpr. : SKUTIL, J. : K olo- 

moucké ĉinnosti J. Dobrovského. - Zprávy Vlastivědného ústavu v Olomouci č. 95, 1961, 

18-19 

3077  
/SCHALLER, K : Pan. Untersuchungen zur Comenius-Terminologie - 's-Gravenhage 1958, 

v. BĈL 1956/60, ĉ. 3849/ Ref. : BRAMBORA, J. : Pŗíspěvek ke KOMENSKÉHO termi- 

nologii. - ArchKom 21, 1962, 165-173 (krit.) 

V. téņ ĉ.: 544, 545, 739, 2992-2994, 3108 

9.12 Dějiny lingvistické práce na území Československa 

do roku 1945 

3078  
BAŤHA, F. : Tomáń BURIAN (1802-1874). Literární pozŧstalost (fragment). - Literární po- 

zŧstalosti Literárního archivu Národního muzea ĉ. 58. Praha, Literární archiv NM 1963, 4 s. 

(rozmn.) 

3079  
ČEJCHAN, V. : K návrhŧm na udělení carských ŗádŧ ĉeským a slovenským spisovatelŧm a 

uĉencŧm roku 1862. - BRJL 7, 1963, 73-82, rus. res. // Navrņeni byli téņ filologové 

A. V. ŃEMBERA, K. J. ERBEN, M. HATTALA a A. J. VRŤÁTKO. 

3080  
DANEŃ, F. (Dń) : /Nedoņité 80. narozeniny V. MATHESIA./ - LitN 1962, č. 31, s. 2 

(Jazykový koutek) 

3081  
DUCHÁČEK, O. : Karel SKÁLA-ROCHER - linguiste-philosophe. - PhilPrag 6, 1963, 

306-307 // Ke 100. výroĉí narození (* 28. 1. 1863). 

3082  
FICEK, V. : O Vincenci PRASKOVI. Ņivotopisný náĉrt - bibliografie jeho prací. - Komu- 

nikaty Slezského ústavu v Opavě 19. Opava, Slezský ústav ĈSAV 1961, 62 s. // V. P., 

slezský filolog a historik (1843-1912). 



3083  
FICEK, V. : Dopis Ignáce TKÁĈE Al. V. ŃEMBEROVI. - Těńínsko 1962, č. 1/2, s. 35 

// Edice dopisu, ukazuje podíl I. Tkáĉe (1839-1910) na KOTTOVĚ Ĉesko-německém slov- 

níku. 

3084  
FICEK, V. : Václav HAUER. - Opavsko č. 7, 1963, 10-11 // Slezský osvětový pracovník 

a filolog (1860-1942). 

3085  

FICEK, V. : Ńemberŧv zájem o Slezsko a jeho koncepce Moravského království. - SlezSb 61, 

1963, 235-243 // Profesor vídeņské univerzity, filolog A. V. ŃEMBERA (1807-1882). 

3086  
FISCHER, R : August SCHLEICHER zur Erinnerung. - Sitzungsberichte der Sächsischen 

Akademie der Wissenschaften zu Leipzig, Phil.-hist. Klasse 107, 1962, č. 5, 52 s. // Pŧsobil 

v 1. 1850-1856 na praņské německé univerzitě. - Ref. : TROST, P. : Schleicher in Prag. (Zum 

Prager Deutsch.) - PhilPrag 6, 1963, 321-322 (s pozn.) - K tomu téņ: FISCHER, R. : 

August SCHLEICHER (19. 2. 1821 - 6. 12. 1868). Zum Jahre seines 140. Geburtstages. - 

Wissenschaftliche Zeitschrift Universität Leipzig - Gesellschafts- und sprachwissenschaft- 

liche Reihe 10, 1961, 811-815 

3087  
FISCHER, R. : Zur Erforschung der Sprache der Elbslaven. Ein bisher unveröffentlichter 

Brief SCHLEICHERS an einen tschechischen Freund. - Forschungen und Fortschritte 

(Berlin) 37, 1963, 187-189 // Dopis z 15.9. 1867 adresován I. J. HANUŃOVI. 

3088  
HAVRÁNEK, B. : Oldŗich HUJER. - In: Oldřich Hujer, Příspěvky k historii a dialektologii 

českého jazyka, Praha 1961, 5-12 // Úvod k uved. knize, výklad o H. díle. 

3089  
HORÁK, J. : Jiŗí POLÍVKA 1858-1958. - In: Historica 2, Praha 1960, 363-367 // O díle 

ĉes. slavisty ke 100. výroĉí jeho narození (1858). 

3090  
KUČERA, K. : Petice ĉeských posluchaĉŧ z r. 1871 za obsazení stolice ĉeské ŗeĉi a lite- 

ratury. - Historia Universitatis Carolinae Pragensis 3, 1962, 145-151, rus. a angl. res. 

// Edice, petici koncipoval A. TRUHLÁŖ; na katedru uprázdněnou r. 1854 úmrtím J. P. 

KOUBKA byl navrhován V. B. NEBESKÝ. 



3091  
KURZ, J. : Korespondence Vatroslava OBLAKA Frantińku PASTRNKOVI. - In: Zbornik 

u čast Stjepana Ivńića, Zagreb 1963, 219-224, sch. res. // Edice 6 dopisŧ z let 1890-1895. 

3092  
LOUŅIL, J. : Ignác Jan HANUŃ (1812-1869). Literární pozŧstalost. - Literární pozŧstalosti 

Literárního archivu Národního muzea ĉ. 197. Praha, Literární archiv NM 1963, 17 s. (rozmn.) 

3093  
MACHEK, V. : Josef ZUBATÝ. - LF 84, 1961, 306-324, franc. res. // S bibliografií prací 

J. Z. za léta 1926-1933. - K tomu týņ a. : Dodatek k bibliografii J. Zubatého (k LF 84, 321). - 

Ib. 85, 1962, 424 

3094  
MIKOLÁŃ, J. L. : Tŗi dopisy z korespondence profesora Jana LORIŃE. - Těńínsko č. 5, 

1963, 18-19 // Filolog J. Loriń (1960-1920), autory jemu adresovaných dopisŧ jsou 

K. VILEMÍNSKÝ, K. V. RAIS a A. HEYDUK. 

3095  
MŁYNK, J. : Praska "Serbowka" po zběhnjenju Serbskeho seminara. - Lětopis Instituta za 

serbski ludospyt (Budyńin) A 10, 1963, 84-114, něm. res. // Luņsrb. vlastenecký spolek Ser- 

bowka byl v Praze obnoven 1924 po zruńení praņského luņického semináŗe v r. 1922. 

3096  
Register aller Briefe an Franz von MIKLOSICH aus dem Miklosich-Nachlass der Österreichi- 

schen Nationalbibliothek Auf Veranlassung von Prof. R. JAGODITSCH zusammengest. 

durch S. KRYVENKO und E. KLOSS unter Anleitung von S. HAFNER. - Wiener Slavi- 

stisches Jahrbuch 10, 1963, 163-194 // Uvedeny mj. dopisy, jejichņ pisateli byli nańi vědci: 

J. FEIFALIK, J. GEBAUER, H. JIREĈEK, J. JIREĈEK, J. MÁCHAL, V. PRASEK, 

P J. ŃAFAŖÍK, A. V. ŃEMBERA, V. VONDRÁK a F. VYMAZAL. 

3097  
ROBEK, A. : Dopisy Frantińka BARTOŃE Ĉeņku ZÍBRTOVI. (Pŗíspěvek k dějinám 

ĉeského národopisu.) - Lidová kultura východní Moravy 2, 1961, 56-72, rus. a něm. res. 

3098  

ŃAFÁŘ, K. : Vzpomínky na prof. dra Rudolfa DVOŖÁKA. - Dialog 1961, č. 1, s. 81-87 

// Zakladatel ĉeské orientalistiky (1860-1920). 



3099  
TICHÝ, F. R. : Ungedruckte Briefe von Julius FEIFALIK. (Zur 100. Wiederkehr seines To- 

des.) - Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 7, 1962, 267-275 // Publikováno 8 dosud nevyda- 

ných dopisŧ adresovaných mj. K. J. ERBENOVI, V. B. NEBESKÉMU a F. MIKLOSIĆOVI. 

3100  
VORÁČEK, J. : K sběratelské ĉinnosti J. F. HRUŃKY. - Zlatý máj 5, 1961, 383-384 // Me- 

toda zpracovávání lidové slovesnosti, zaloņeno na Hruńkově stati "O chodských pohádkách a 

jejich mluvě" in: Národopisný věstník ĉeskoslovanský 12, 1917. 

3101  
WAGNER, J. : Alois Vojtěch ŃEMBERA (1807-1882). - Vratislav Kazimír ŃEMBERA 

(1844-1891). Literární pozŧstalost. - Literární pozŧstalosti Literárního archivu Národního 

muzea ĉ. 706, 707. Praha, Literární archiv NM 1963, 18 s. (rozmn.) 

3102  
WAGNER, J. : Vavŗinec Josef DUŃEK (1858-1911). Literární pozŧstalost. - Literární pozŧ- 

stalosti Literárního archivu Národního muzea ĉ. 129a. Praha, Literární archiv NM 1963, 4 s. 

(rozmn.) 

3103  
WURMOVÁ, M. - URBÁNKOVÁ, L. : Písemné pozŧstalosti Vincence BRANDLA, 

Frantińka KAMENÍĈKA a Bohumila NAVRÁTILA. Inventáŗe G 5, G 47, G 57. - Inventáŗe a 

katalogy Státního archivu v Brně, sv. 16. Brno, Státní archiv 1961, 47 s. (rozmn.) 

3104  
ZÁVODSKÝ, A. : Korespondence Josefa Václava SLÁDKA s Frantińkem BARTOŃEM. - 

Zlatý máj 6, 1962, 558-561 // Publikováno 5 dopisŧ z let 1889-1903. 

3105 
/Iz archiva na Konstantin IREĈEK. Prepiska s bălgari. Dokumenty za obńtestveno-politiĉe- 

skata i kulturnata istorija na Bălgarija ot 1871 do 1917 g. Tom 2. K vyd. pŗipr. P. MITAJEV. 

- Sofija 1959/ Ref. : CVETLER, J. : Slavia 30, 1961, 330-334 (ref. na 1. sv. v. BĈL 

1951/55, ĉ. 3022) 

V. téņ ĉ. : 60, 1124, 1632, 2994, 3000 



9.13 Dějiny lingvistické práce v zahraničí 

3106  
BAHMUT, A. J. : Z istoriji ĉes'koji i slovackoji leksikohrafiji v Rosiji i na Ukrajini. - Slov' - 

jans'ke movoznavstvo (Kyjiv) 4, 1962, 250-263 // Zázn. podle NovSovLit 1963, seń. 3, ĉ. 11. 

3107  
BARNET, V. : Významné výroĉí běloruské filologie. - Slavia 30, 1961, 502-506 // Ņivotní 

dílo J. F. KARSKÉHO (1861-1931), ke 100. výroĉí narození. - K tomu téņ mz : Dvě výroĉí 

J. F. Karského . . . - ČsRus 6, 1961, 191 

3108  
BECHYŇOVÁ, V. : Ĉeská slavistika v Bulharsku v době bulharského národního obrození. - 

In: ČsBulhVzt, Praha 1963 (v. zde č. 3227), 256-288, rus. res. 414-415, franc. res. 421 

// Zejm. pronikání spisŧ J. DOBROVSKÉHO a P. J. ŃAFAŖÍKA do Bulharska, jejich vliv na 

bulh. literaturu národního obrození. - Bulharská verze: Ĉeńkata slavistika v Bălgarija prez băl- 

garskoto văzraņdane. - In: Čechoslovakija i Bălgarija prez vekovete, Sofija 1963, 317-359 

3109  
BEŃTA, T. : Neznámé listy J. BAUDOUINA de Courtenay luņickosrbskému buditeli A. MU- 

KOVI. - Slavia 31, 1962, 419-440 // Publikováno 51 dopisŧ z let 1894-1914 (uloņeny v Pa- 

mátníku národního písemnictví v Praze). 

3110  
BORODOVČÁK, V. : Jean BAUDOUIN de Courtenay a Slováci. - SlPřehl 49, 1963, 

303-306 

3111  
FISCHER, R. : Ein Slawist als Politiker. Das Schicksal Franz SPINAs. Dem deutschen Bo- 

hemisten im Jahre seines 25. Todestages zum Gedenken. - Wissenschaftliche Zeitschrift Uni- 

versität Leipzig - Gesellschafts- und sprachwissenschaftliche Reihe 12, 1963, 607-610 

// Franz SPINA (1868-1938). - K tomu týņ a. : Zur Erinnerung an den Slawisten Franz Spina 

anlässlich seines 25. Todestages. - Forschungen und Fortschritte (Berlin) 37, 1963, 284-285 

3112  
HORÁK, J. : Matija MURKO (* 1861). - Čs. etnografie 9, 1961, 313-315 K tomu téņ: 

1. FISCHER, R. : Zur Ehrung Matthias Murkos. - Zeitschrift für Slawistik (Berlin) 7, 1962, 

150 - 2. MATL, J. : Matthias Murkos Leistung und Bedeutung für die Ostforschung. (Zum 

100. Geburtstag Matthias Murkos.) - Südost-Forschungen (München) 20, 1961, 225-244 

(zázn. podle Wiener Slav. Jahrbuch 1963, 211) 



3113  
HORÁK, J. : Jacob GRIMM und die slawische Volkskunde. - In: Jacob Grimm. Zur 100. 

Wiederkehr seines Todestages. Festschrift des Instituts far deutsche Volkskunde, Berlin 1963, 

11-70 // Styky J. Grimma s B. KOPITAREM, V. KARADŅIĆEM, P. J. ŃAFAŖÍKEM aj. 

Zázn. podle BL 1963, ĉ. 363. - Struĉnějńí znění pod stejným názvem in: Historica 7, 1963, 

221-231 

3114  
MARVAN, J. : Jubileum litevského jazykovědce. - Slavia 30, 1961, 521-522 // Jonas 

JABLONSKIS (1860-1930) - 100. výroĉí narození. 

3115  
MATHAUSEROVÁ, S. : LOMONOSOV - vědec a básník. - ČsRus 6, 1961, 215-218, rus. 

res. // Mj. k jeho pracím jazykovědným. - K tomu táņ a. : K otázce estetických názorŧ M. V. 

Lomonosova. -BRJL 7, 1963, 129-137, rus. res. (rozbor spisu Rétorika, 1744) 

3116  
OTWINOWSKA, B. : Rola dydaktyki językoznawczej KOMEŃSKIEGO w Polsce XVII 

wieku. - In: Studia z dawnej literatury czeskiej, słowackiej i polskiej, Warszawa 1963, 

190-218 

3117  
PROHASKA, D. : Z JAGIĆOVY korespondence Dragutinu PROHASKOVI. - Slavia 30, 

1961, 611-617 // Otińtěno 6 dopisŧ z let 1911-1921. 

3118  
WAGNER, J. : Matija MURKO (1861-1952). Literární pozŧstalost. - Literární pozŧstalosti 

Literárního archivu Národního muzea ĉ. 490. Praha, Literární archiv NM 1963, 41 s. (rozmn.) 

3119  
ŅIDLICKÝ, V. (V. Ņ.) : "Objevitel Bělorusi". K 100. výroĉí narození J. F. KARSKÉHO - 

SlPřehl 47, 1961, 167-168 K tomu téņ mz : Dvě výroĉí J. F. Karského. - ČsRus 6, 1961, 

191 (J. F. Karský, 1861-1931) 

3120 
/FEYL, O. : Beiträge zur Geschichte der slawischen Verbindungen und internationalen Kon- 

takte der Universität Jena. - Jena 1960/ Ref. : 1. CÍSAŘOVÁ-KOLÁŘOVÁ, A. : Sloven- 

ská literatura (Bratislava) 8, 1961, 134-136 - 2. NOVOTNÝ, J. (J. N.) : ČČH 9, 1961, 284 



3121  

/Rakstu krājums veltijums akadēmikim profesoram dr. Jānim ENDZELĪNAM viņa 85 dzīves 

un 65 darba gadu atcerei. - Riga 1959/ Zpr. : 1. ERHART, A. : Endzelinŧv sborník. - 

SFFBU 11, 1962, A 10, 221 - 2. TROST, P. : Slavia 31, 1962, 656-657 

3122  
/SCHMIDT, M. : Dr. Jan Pětr JORDAN, jeho ņiwjenje a skutkowanje wot lĕta 1848. - Bu- 

dyńin 1962/ Zpr. : FRINTA, A. : ČČH 11, 1963, 559-560 

V. téņ ĉ. : 22, 60, 71, 72, 210, 216, 739, 2996, 2998, 3001, 3002, 3045, 3046, 3067, 

3086, 3087, 3091, 3096 

9.2 Současný stav a organizace lingvistické práce 

(po r. 1945) 

9.21 Současný stav a organizace lingvistické práce 

v Československu 

3123  
BĚLIČ, J. : Perspektivy rozvoje ĉeské jazykovědy. K desátému výroĉí Ĉeskoslovenské 

akademie věd. - NŘ 45, 1962, 265-270 // Význam ÚJĈ pro rozvoj jazykovědy. - Zpr : 

VITVAR, J. (vi) : Nové úkoly ĉeské bohemistiky. - ČJL 13, 1962/63, 265-266 - K tomu: 

BĚLIČ, J. : Stav a úkoly jazykovědy. - Věstník ČSAV 72, 1963, 332-339 

3124  
BĚLIČ, J. - DOLEŅEL, L. - HAVRÁNEK, B. : Nové úkoly nańí jazykovědy. - Nová mysl 

1961, 978-988 Zpr. : CUŘÍN, F. : K problémŧm marxistické jazykovědy. - NŘ 45, 1962, 

46-48 

3125  
BLASKOVIČ, J. : Sovremennoje sostojanije i perspektivy razvitija tjurkologii v Ĉechoslo- 

vakii. - Voprosy jazykoznanija (Moskva) 12, 1963, č. 5, s. 104-108 // Z ĉeńtiny pŗeloņila 

O. A. LAPTEVA. 

3126  
Czechoslovak Commission on Terminology. - Bibliography - Documentation - Terminology 

(Paris, UNESCO) 2, 1962, 139 // Ustavení Ĉs. terminologické komise, její program. 



3127  
DANEŃ, F. - CHLOUPEK, J. - VAŃEK, A. : Zpráva o ĉinnosti Jazykovědného sdruņení 

pŗi ĈSAV. - SaS 22, 1961, 68-76 

3128  
DOLANSKÝ, J. : Deset let Ĉs. akademie věd v rozvoji nańí rusistiky. - ČsRus 7, 1962, 

193-194 

3129  
DOLEŅEL, L. : Komunistická strana Ĉeskoslovenska a nańe jazykověda - NŘ 44, 1961, 

129-133 

3130  
DOLEŅEL, L. : Nové oddělení v Ústavu pro jazyk ĉeský. - NŘ 45, 1962, 104-106 II Zprá- 

va o zŗízení odd. pro matematickou a aplikovanou lingvistiku (od 1. 8. 1961). 

3131  
DOSTÁL, A. : Aktuální problémy ĉeskoslovenské srovnávací jazykovědy. - InfBull č. 3, 

1962, 71-79 

3132  
HAVRÁNEK, B. : Perspektivy rozvoje bohemistiky v pŗíńtím desetiletí. - SaS 23, 1962, 

241-243 Zpr. : VITVAR, V. (vi) : Nové úkoly ĉeské bohemistiky. - ČJL 13, 1962/63, 

265-266 - K tomu: HAVRÁNEK, B. : Perspektivy rozvoje bohemistiky a slovakistiky. - 

InfBull č. 3, 1962, 7-11 

3133  
HAVRÁNEK, B. : Mezinárodní význam ĉeskoslovenské slavistiky jazykovědné. - SlPřehl 

49, 1963, 169-173 

3134  
HORÁLEK, K. : Jazykovědná slavistika a mezislovanská spoluprace. - Slavia 30, 1961, 

500-502 

3135  
KHÁS, L. : Tradice a souĉasnost ĉeskoslovenské orientalistiky I-II. - Nový Orient 18, 1963, 

254-255 

3136  
KLAUSZER, J. - PRŮCHA, J. : Matematikai és alkalmazott nyelvészet Csehszlovákiában. - 

Nyelvtudományi közlemények (Budapest) 64, 1962, 371-378 // Informace o stavu matemati- 

cké a aplikované lingvistiky v Ĉeskoslovensku. 



3137  
KRÁLÍK, S. : Deset let Ústavu pro jazyk ĉeský v Ĉeskoslovenské akademii věd. - NŘ 45, 

1962, 275-287 K tomu: ČAPEK. J. : Na poĉátku bylo slovo ..................... - Večerní Praha 1963, 

20. 4. 

3138  
KŘÍŅKOVÁ, H. - ZIMEK, R. : Některé úkoly a problémy ĉeskoslovenské rusistiky. - 

lnfBull č. 3, 1962, 79-84 

3139  

KUCHAŘ, J. (Kch) : Soustŗedění terminologických prací v Ĉeskoslovenské akademii věd. - 

NŘ 45, 1962, 106-107 // Zŗízení Ĉs. ústŗední terminologické komise a zaloņení Ĉs. ter- 

minologického ĉasopisu. - K tomu týņ a. : První rok ĉinnosti Ĉeskoslovenské ústŗední termi- 

nologické komise - ČsTČ 2, 1963, 119-123 

3140  
LAMPRECHT, A. - CHLOUPEK, J. : Moravská dialektologie po r. 1945. - SbMM 80, 

1961, 379-382 

3141  
LEŃKA, O. - ĎUROVIČ, L´. : K souĉasnému stavu a perspektivám nańí lingvistické rusistiky 

a ukrąjinistiky. - ČsRus 8, 1963, 89-92 

3142  
MÁRA, K. : Ĉeskoslovenská bulharistika pŗed sofijským sjezdem. - SlPřehl 49, 1963, 

215-217 // Mj. informace o sborníku Ĉeskoslovensko-bulharské vztahy... (Praha 1963, v. 

zde ĉ. 3227) a o bulharistických pŗíspěvcích ve Slavica Pragensia 4 (Praha 1963, v. zde 

ĉ. 3241). 

3143  
MORAVEC, J. - ZATOVKAŇUK, M. : Problémy a úkoly ĉeskoslovenské ukrajinistiky. - 

InfBull č. 3, (962, 94-97 

3144  
PECIAR, S. : Úlohy Ústavu slovenského jazyka a dneńný stav slovenskej jazykovědy. - Věst- 

ník ČSAV 70, 1961, 686-693 

3145  
PETR, J. : Stav a úkoly sorabistiky v ĈSSR. - Letopis Instituta za serbski ludospyt (Budyńin) 

A 8, 1961, 174-189 // Mj. kritické pozn. ke knize A. FRTNTY: Luņiĉtí Srbové a jejich pí- 

semnictví, Praha 1955 (v. BĈL 1951/55, ĉ. 1142). 



3146  
PRŮCHA, J. : Podíl jazykovědy na ŗeńení úkolŧ sdělovací techniky. - Sdělovací technika 10, 

1962, 187 // Struĉně k práci fonetikŧ a pracovníkŧ v oblasti strojového pŗekladu. 

3147  
PRŮCHA, J. : Matematická lingvistika v ĈSAV. - Věstník ČSAV 72, 1963, 608-610 

3148  
SEDLÁČEK, J. : Některé otázky balkanologie a slavistiky. - InfBull č. 3, 1962, 97-101 

3149  
SKALIČKA, V. : Structural linguistics in Czechoslovakia during the war. - Acta linguistica 

(København) 8, 1960, 61-63 

3150  
SVOBODA, J. : Místopisná komise Ĉeskoslovenské akademie věd. - Onomastica (Wrocław) 

7, 1961, 442-450 

3151  
SVOBODA, J. : Stand und Perspektiven der tschechoslowakischen Namenforschung. - Ono- 

ma (Leuven) 8, 1958/59 (1962), 319-324 K tomu: ŃMILAUER, V. : Stav ĉeské onomasti- 

ky. - In: 1. Międzynarodowa slawistyczna konferencja onomastyczna, Kraków 1961, 17-19 

3152  
VAŃEK, A. : Od dialektu k moderní ĉeńtině. - LD 1962, 22. 11. // O práci brněnské po- 

boĉky UJĈ. 

3153  
Zpráva Místopisné komise ĈSAV za r. 1961 a 1962. - ZMK 3, 1962, 35-46; 4, 1963, 36-47 

3154 
/BLANÁR, V. : Mimońkolská jazyková výchova na Slovensku. - In: Jazykovedné ńtúdie 7 

Spisovný jazyk, Bratislava 1963, 76-84/ Diskus. pŗisp. : 1. JEDLIČKA, A. : ib. 89-90 

2. VÁHALA, F. - ib. 88 



3155 
/Letní ńkola slovanských studií v Praze/ Zpr. : 1. BARTOŃ, O. : Podzimní vzpomínání na 

Letní ńkolu. - SlPřehl 47, 1961, 368-369 (o roĉ. 1961) - 2. FALKENHAHN, V. : Sommer- 

schule für Slawistik. - Hochschulwesen (Berlin) 1961, č. 12, s. 119-120 (o roĉ. 1961) - 

3. LUTTERER, I. - BARTOŃ, O. : SlavPrag 3, 1961 (v. zde č. 3240a), 290-291 (o roĉ. 

1960 a 1961) - 4. IVANOVA, K. : Ljatnata ńkola po slavistikata v Ĉechoslovakija. - 

Bălgarski ezik (Sofija) 12, 1962, 153-155 (o roĉ. 1961) - 5. KUZNĚCOVOVÁ, R. : 

Slavisté ve ńkole. - Praha-Moskva 1962, 577-578 (o roĉ. 1962) 

V. téņ ĉ. : 99, 131, 155, 1796, 1805, 2263, 2848, 2851 

9.22 Současný stav a organizace lingvistické práce v zahraničí 

3156  
LEŃKA, O. - KURIMSKÝ, A. : Jazyk a XX. století. - Svět sovětů 26, 1963, č. 13, s. 7 

// Nové moņnosti souĉasné jazykovědy, úspěchy sovětských lingvistŧ, návńtěva J. J. REVZI- 

NA v Praze. 

3157  
NEUSTUPNÝ, J. V. : Ĉeńtina v Japonsku. - Nový Orient 16, 1961, 205-206 

3158  
PETR, J. (P) : Sorabistika na universitě v Göttingen. - SlPřehl 48, 1962, 208 

3159  
PETROVÁ, D. : Sorabistika v Berlíně. - SlPřehl 47, 1961, 319 

V. téņ ĉ. : 62, 100,159,163, 583,1165 



9.3 Kongresy, konference, porady apod. 

9.31 Kongresy, konference, porady apod. konané na území 

Československa 

3160  
/Konference "Poĉátky obrození národŧ stŗední a východní Evropy v literaturách 18. století"; 

Praha. 2. - 4. 11. 1959/ Zpr. : KUDĚLKA, M. - POPOVIČ, A. : Z výzkuraov o poĉiat- 

koch národného obrodenia. - Slovenská literatúra (Bratislava) 8, 1961, 232-236 

3161  
/Zasedání komise pro slovanskou lingvistickou terminologii; Praha, 11. - 15. 3. 1960/ Zpr.: 

M. D. : Konferenca e Prages per Ģeshthen e terminologjise gjuhesore (1960). - Buletin i 

Univ. shteteror de Tiranes. Ser. shkencat shoquerore 1961, č. 3, s. 237-239 (albán.) (v. téņ 

BĈL 1956/60, ĉ. 4092) 

3162  
/Konference o textu Slezských písní, uspoŗ. Památník Petra BEZRUCE; Hradec u Opavy, 

17.- 19. 10. 1960/ Zpr. : 1. PALLAS, L. : SlezSb 59, 1961, 137-139 - 2. Týņ a. : O defi- 

nitivní text Slezských písní. - Červený květ 1961, č. 1, s. 26 

3163  
/Porada o výzkumu vyuĉování ruńtině, uspoŗ. FF KU, Praha, 11. 11. 1960/ Zpr. : BRAN- 

DEISKÝ, P. : RJ 11, 1960/61, 330-333 

3164  
/IV. vědecká konference ĉs. orientalistŧ, Liblice u Prahy, 28. - 30. 11. 1960/ Zpr. : KRÁ- 

SA, M. : Věstník ČSAV 70, 1961, 240-242 (v programu téņ témata lingvistická a filologická) 

3165  

/Konference o marxistické jazykovědě; Liblice u Prahy, 5. - 8. 12. 1960/ Zpr. : 1. DOLE- 

ŅEL, L. - HELCL, M: : SaS 22, 1961, 86-98 (teze referátŧ a diskus. pŗísp.) - 2. HAVRÁ- 

NEK, B. - DOLEŅEL, L. : Věstník ČSAV 70, 1961, 242-245 - 3. HORECKÝ, J. : Slo- 

venská reč (Bratislava) 26, 1961, 172-174 - 4. Týņ a. : Slovenské odborné názvoslovie 

(Bratislava) 9, 1961, 156 - 5. KUCHAŘ, J, : Marxistická jazykověda u nás v teorii i praxi. - 

NŘ 44, 1961, 65-76 - 6. Týņ a. : O nové teoretické a metodologické principy a zásady jazy- 

kovědy. - InfBull č. 3, 1962, 2-6 - 7. HAUSENBLAS, K. : Na okraj konference o marxi- 

stické jazykovědě. Problémy a výhledy nańí jazykovědy. - Tvorba 26, 1961, 64-65 - 8. lom: 

Problémy marxistické jazykovědy. - ČsRus 6, 1961, 62-63 - 9. PECIAR, Ń. : Rozvoj marxi- 

stickej jazykovědy v ĈSSR. - Jazykovedný časopis (Bratislava) 12, 1961, 3-9 - 10. SCHÖ- 

NOVÁ, L. : CJŃ 4, 1960/61, 228-229 (v. BĈL 1956/60, ĉ. 4095). - Sb. z konf. v. ĉ. 3235. 



3166  
/X. konference Studentské vědecké spoleĉnosti na FF KU, Praha, 1. - 2. 3. 1961/ Zpr. : 

PIŤH A, P. : Lingvistická problematika na studentské konferenci v Praze. - SaS 22, 1961, 

319-320 (podrobněji o ref. M. SKŖEĈKOVÉ a P. PIŤHY) 

3167  
/Mezinárodní konference o srovnávacím studiu slovanské skladby; Brno, 17. - 21. 4. 1961/ 

Zpr. : 1. BAUER, J. : SaS 22, 1961, 282-293 - 2. Týņ a. : SFFBU 10, 1961, A 9, 211 - 

3. Týņ a. : Voprosy jazykoznanija (Moskva) 10, 1961, č. 6, s. 132-138 - 4. BLANÁR, V. : 

Konferencia o historicko-porovnávaciom ńtúdiu slovanskej skladby a o ńtúdiu skladby náreĉia. 

- Jazykovedný časopis (Bratislava) 12, 1961, 178-184 - 5. LEKOV, L : Ezik i literatura 

(Sofija) 16, 1961, č. 4, s. 71-77 (bulh.) - 6. NEMČENKO, J. V. : Izvestija AN SSSR - OLJ 

(Moskva) 20, 1961, 456-460 (rus.) - 7. VAŃEK, A. : NŘ 44, 1961, 233-242 - 8. l - o : 

ČsRus 6, 1961, 252-253 - 9. MRÁZEK, R : Slavia 31, 1962, 480-489 - Sborník z konf. 

v. zde ĉ. 3233. 

3168  
/Vědecká konference o ņivotě a díle P. J. ŃAFAŖÍKA u pŗíleņitosti 100. výroĉí jeho úmrtí; 

Praha-Bratislava-Końice, 29. 5. - 2. 6. 1961/ Zpr. : 1. BECHYŇOVÁ, V. (VB) : SlPřehl 

47, 1961, 254-255 - 2. FICEK, V. : SlezSb 59, 1961, 372-373 - 3. HROZIENČIK, J. : 

Věstník ČSAV 70, 1961, 547-552 - 4. jh. : Sté výroĉí úmrtí P. J. Ńafaŗíka. - ČsRus 6, 1961, 

253-254 - 5. Konference o ņivotě a díle P. J. Ńafaŗíka -NŘ 44, 1961, 303-304 - 6. MAŚ- 

LANKA, J. : Konferencja Szafarzykowska. - Pamiętnik Słowiański (Wrocław-Warszawa- 

-Kraków-Gdańsk) 12, 1962, 248-251 (pol.) 

3169  

/III. zasedání Mezinárodní dialektologické komise; Praha, 5. - 10. 6. 1961/ Zpr. : 

1. HAVRÁNEK, B. - UTĚŃENÝ, S. : Věstník ČSAV 70, 1961, 552-556 - 2. ORLOVA, 

V. G. : Voprosy jazykoznanija (Moskva) 10, 1961, č. 5, s. 157-159 (rus.) - 3. UTĚŃENÝ, 

S. :SaS 22, 1961, 318-319 -4. SEDLÁČEK, J. : Slavia 31, 1962, 126-130 

3170  

/Porada o nacistické úŗední terminologii; Praha, 20.- 21. 11. 1961/ Zpr. : HLADÍK, Č. : 

Porada o nacistické úŗední terminologii. - Archivní časopis 12, 1962, 56-57 

3171  
/Porada o pŗipravované vědecké mluvnici nové ruńtiny; Praha, 12. - 14. 12. 1961/ Zpr. : 

OKTÁBEC, V. : ČsRus 7, 1962, 252-256 



3172  
/Ĉs. ústŗední terminologická komise, ustavení a první schŧze; Praha, 26. 1. 1962/ Zpr. : 

1. HORECKÝ, J. : Slovenská reč (Bratislava) 27, 1962, 369-370 - 2. KUCHAŘ, J. : 

ČsTČ 1, 1962, 181-183 - 3. Soustředění terminologických prací v ĈSAV. - Věstník ČSAV 

71, 1962, 266 

3173  
/Porada o lexikálním a gramatickém výzkumu; Praha, duben 1962/ Zpr. : ŃOURKOVÁ, A. 

- ZIMOVÁ, J. : K uzavŗení I. etapy lexikálního a gramatického výzkumu. - RJ 13, 1962/63, 

232-236 (týká se výuky ruńtiny) 

3174  
/Konference o vývojových tendencích souĉasné spisovné slovenńtiny; Bratislava, 2. - 4. 4. 

1962/ Zpr. 1. DANEŃ, F. (Dń) : LitN 1962, 14. 4. - 2. JEDLIČKA, A. - VÁHALA, F. : 

Konference o spisovné slovenńtině a jazykové kultuŗe. - NŘ 45, 1962, 248-257 - 3. KAJA- 

NOVÁ, O. : Věstník ČSAV 71, 1962, 443-445 - 4. TEJNOR, A. : ČJL 13, 1962/63, 62-63 

3175  
/Konference o vývojových tendencích souĉasné spisovné slovenńtiny; Bratislava, 2. - 4. 4. 

1962/ Závěr a zhodnocení konference: HAVRÁNEK, B. : In: Jazykovedné ńtúdie 7 - 

Spisovný jazyk, Bratislava 1963, 243-245 

3176  
/XIII. celostátní konference o vyuĉování ruskému jazyku v ĈSSR; Pardubice, 24 - 25. 8. 

1962/ Zpr. : 1. LIŃKOVÁ, M. : RJ 13, 1962/63, 142-144 - 2. jiř: Sněmování o ŗeĉi 

kosmické. - Svět sovětů 25, 1962, č. 37, s. 13-3. ČsRus 7, 1962, 258-259 

3177  
/Konference o poĉátcích slovenského národního obrození, Bratislava, 1.- 3. 10. 1962/ Zpr.: 

1.  NOVOTNÝ, J. : ČČH 11, 1963, 285-286 - 2. TIBENSKÝ, J. : Věstník ČSAV 72, 1963, 

105-107 

3178  
/Konference o kybernetice; Praha, 19 . -21 .11 .1962 /  Zpr. : 1 .  LUDVÍKOVÁ, M. - UHLÍ- 

ŘOVÁ, L. : SaS 24, 1963, 158-160 (zejm. o ref. ke vztahu kybernetiky a lingvistiky) - 

2.  TONDL, L. : Filosofický časopis 11, 1963, 309-312 

3179  
/Porada skupiny pro výzkum ruské konverzace na katedŗe rus. a ukr. jazyka FF KU; Praha, 

prosinec 1962/ Zpr. : CAMUTALIOVÁ, I. - CHODĚRA, R. : RJ 14, 1963/64, 44-45 



3180  

/Schŧze Místopisné komise ĈSAV a onomastické komise Ĉs. komitétu slavistŧ; Praha, 17. 12. 

1962/ Zápis: ZMK 4, 1963, 20-24 

3181  

/Konference o metodice vyuĉování ruského jazyka. Ústí nad Labem, leden 1963/ Zpr. : 

ŅIDLICKÝ, M. : RJ 13, 1962/63, 469-470 

3182  
/Dialektologický semináŗ, Preńov, 4. - 6. 3. 1963/ Zpr. : KURIMSKÝ, A. (Ku) : ČsRus 8, 

1963, 222-223 

3183  

/Celostátní konferece o vyuņití audiovizuálních pomŧcek ve výuce ruńtiny a cizích jazykŧ; 

Ostrava, duben 1963/ Zpr. : SKÁCEL, J. : RJ 14, 1963/64, 45-48 

3184  
/Porada o studiu konverzaĉní ruńtiny; Praha, 19. 6. 1963/ Zpr. : -ka : ČsRus 8, 1963, 222 

3185  
/Konference o textu Slezských písní Petra BEZRUĈE, Opava, 10. - 11. 9. 1963/ Zpr. : 

1. PALLAS, L. : Červený květ 8, 1963, 316 - 2. URBANEC, J. : Časopis Slezského muzea 

- Vědy historické 12, 1963, 124-126 

V. téņ ĉ. : 1337, 1398, 1504, 2679, 2690, 3155, 3246 

9.32 Kongresy, konference, porady apod. konané v zahraničí 

3186  

/Mezinárodní konference o dvoujazyĉných slovnících; Lipsko, 21. - 26. 9. 1959/ Zpr. : 

MENCÁK, B. : In: Lexikografický zborník, Bratislava 1961, 104-105 

3187  
/Zasedání komise pro slovanský jazykový atlas, Varńava, 25.- 28. 11. 1959/ Zpr. : UTĚŃE- 

NÝ, S. : O stavu pŗípravných prací na slovanském jazykovém atlase - SaS 22, 1961, 148-151 

(v. téņ ĉ. 3193) 



3188  

/I. vńesvazová konference o matematické lingvistice; Leningrad, 15. - 21. 4. 1960/ Zpr. : 

TRUKSA, L. : Pokroky matematiky, fyziky a astronomie 6, 1961, 234-235 

3189  
/Mezinárodní terminologický sjezd; Berlín, 5. - 14. 5. 1960/ Zpr. : 1. ROUDNÝ, M. : Mezi- 

národní normalizace odborného názvosloví. - Normalizace 9, 1961, 132-133 - 2. Týņ a. : 

Věstník ČSAV 70, 1961, 406-408 (sjezd uspoŗ. terminologický výbor Mezinárodní norma- 

lizaĉní organizace ISO/TC 37) 

3190  

/Zasedání pracovní onomastické skupiny; Lipsko, 19. 5. 1960 a 1. 6. 1961/ Zpr. : EICH- 

LER, E. : Namenkundliche Arbeitstagungen in Leipzig. - PhilPrag 5, 1962, 122-123 

3191  
/III. mezinárodní semináŗ vysokońkolských uĉitelŧ ruského jazyka z lidově demokratických 

zemí; Moskva, 1.-30. 6. 1960/ Zpr. : MAN, O. : RJ 11, 1960/61, 276-280 

3192  
/Mezinárodní konference o poetice; Varńava, 18. - 27. 8. 1960/ Zpr. : DOLEŅEL, L. - 

VRABCOVÁ, E. : Folkloristika na konferenci o poetice. - ČL 48, 1961, 92-93 (v. téņ BĈL 

1956/60, ĉ. 4197) 

3193  
/Schŧze presidia komise pro slovanský jazykový atlas; Budyńín, 17. - 19. 10. 1960/ Zpr. : 

1. PETR, J. : Slavia 30, 1961, 160-162 - 2. UTĚŃENÝ, S. : O stavu pŗípravných prací na 

slovanském jazykovém atlase. - SaS 22, 1961, 148-151 (v. téņ ĉ. 3187) 

3194  
/Sorabistická konference; Budyńín, 20. - 22. 10. 1960/ Zpr. : PETR, J. : Věstník ČSAV 70, 

1961, 416-418 (v. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 4094) 

3195  
/Zasedání Mezinárodního komitétu slavistŧ; Sofia, 11. - 17. 11. 1960/ Zpr. : 1. HAVRÁ- 

NEK, B. - WOLLMAN, S. : Věstník ČSAV 70, 1961, 261-263 - 2. WOLLMAN, S. : 

SlPřehl 47, 1961, 62 

3196  
/Konference: 1. o zprac. informací, strojovém pŗekladu a automatickém ĉtení textu; Moskva, 

24. - 31. 1. 1961, 2. I. mezinárodní o strojovém pŗekladu a aplikované jazykové analýze; 

Teddington, 5. - 8. 9. 1961/ Zpr. : Kolektiv semináŗe strojového pŗekladu a matematické 

lingvistiky na FF KU: Dvě konference o aplikované lingvistice. - SaS 23, 1962, 232-236 



3197  
/Zasedání stálé Ĉeskoslovensko-polské jazykovědné komise pŗi ĈSAV a PAN; Varńava, 

6. - 9. 3. 1961/ Zpr. : 1. KRÁLÍK, S. : Slavia 30, 1961, 659-663 - 2. Týņ a. : Věstník 

ČSAV 70, 1961, 426-428 

3198  
/IV. mezinárodní semináŗ vysokońkolských uĉitelŧ ruského jazyka z lidově demokratických 

zemí, Moskva, 1. - 30. 6. 1961/ Zpr. : ZIMOVÁ, J. : RJ 12, 1961/62, 334-336, 376-377 

3199  

/Konference o matematických metodách pŗi výzkumu jazyka literárních děl, Gorkij, záŗí 1961/ 

Zpr. : SGALLOVÁ, K. : Matematické metody a literatura. - ČLit 11, 1963, 251-254 

3200  
/IV. mezinárodní fonetický kongres; Helsinki, 4. - 9. 9. 1961/ Zpr. : 1. HÁLA, B. : Věstník 

ČSAV 71, 1962, 138-140 - 2. ROMPORTL, M. : SaS 23, 1962, 79-80 

3201  
/XII. mezinárodní byzantologický kongres; Ochrid, 10. - 16. 9. 1961/ Zpr. : 1. ZÁSTĚRO- 

VÁ, B. : Věstník ČSAV 71, 1962, 151-154 - 2. Táņ a. - DOSTÁL, A. : Le XIIe Congrès 

International des Études Byzantines. - Byzsl 23, 1962, 347-353 

3202  
/Zasedání Mezinárodního komitétu slavistŧ; Bělehrad-Skopje-Ochrid, 9. - 14. 10. 1961/ 

Zpr. : 1. WOLLMAN, S. : Slavia 31, 1962, 312-313 - 2. Týņ a. : SlPřehl 47, 1961, 382 

3203  
/II. pracovní onomastická konference, Berlín, 17. - 19. 11. 1961/ Zpr. : 1. ŃMILAUER, V. : 

ZMK 2, 1961, 311 (téņ o zájezdu do Lipska 20.-21. 11. 1961) - 2. SVOBODA, J. : Zpráva 

ze subkomise pro onomastickou terminologii - Ib. 322-324 

3204  

/Mezinárodní semináŗ o vyuĉování cizím jazykŧm na stŗedních ńkolách; Moskva, listopad 

1961/ Zpr : ŃOURKOVÁ, A. : RJ 13, 1962/63, 237-240 

3205  
/Vńesvazová porada o vyuĉování ruského jazyka pro cizince, Moskva, 12. - 17. 2. 1962/ 

Zpr.: MOTINA, J. L : Vsesojuznoje soveńĉanije po voprosam prepodavanija russkogo jazyka 

inostrancam. - RJ 13, 1962/63, 283-287 



3206  
/Zasedání lingvistické sekce Mezinárodní terminologické komise; Varńava, 20. - 24. 3. 1962/ 

Zpr. : 1. ISAČENKO, A. V. : Voprosy jazykoznanija (Moskva) 11, 1962, č. 5, s. 161-162 - 

2. /bez autora/ : ČsRus 7, 1962, 192 

3207  
/Zasedání byra Mezinárodní komise pro slovanský jazykový atlas, Budapeńť, 25. - 28. 4. 

1962/ Zpr. : BĚLIČ, J. : Slavia 31, 1962, 653-656 

3208  
/IX. mezinárodní kongres lingvistŧ; Cambridge (USA), 27. - 31. 8. 1962/ Kritický ref. : 

DANEŃ, F. - HORÁLEK, K. : SaS 24, 1963, 67-76 

3209  
/Semináŗ o jazykové komunikaci, Stockholm, 29. 8. - 1. 9. 1962/ Zpr. : BOROVIČKOVÁ, 

B. : SaS 24, 1963, 219-220 

3210  
/Kolokvium o základech matematiky, o matematických strojích a jejich uplatnění; Tihany, 

11.- 15.9. 1962/ Zpr. : SGALL, P. : SaS 24, 1963, 83-84 

3211  
/Zasedání ediĉně-textologické komise Mezinárodního komitétu slavistŧ; Varńava, 26. - 28. 9. 

1962/ Zpr. : MAREŃ, F. V. : Slavia 32, 1963, 249-250 

3212  
/Zasedání Mezinárodního komitétu slavistŧ, Moskva, 2. - 4. 10. 1962/ Zpr. : 1. DOLAN- 

SKÝ, J. : Věstník ČSAV 72, 1963, 157-159 - 2. WOLLMAN, S. (sw) : ČsRus 8, 1963, 

54-55 

3213  
/Zasedání Mezinárodní komise pro slovanský jazykový atlas; Moskva, 3 . a 5. 10. 1962/ Zpr.: 

BĚLIČ, J. : Slavia 32, 1963, 303-304 

3214  
/VIII. zasedání Lipské onomastické skupiny; Lipsko, b. d. 1962?/ Zpr. : NAUMANN, H. : 

Die Tagung der Leipziger namenkundlichen Arbeitsgruppe. - PhilPrag 5, 1962, 242-243 

3215  
/Pracovní konference o sestavení dotazníku pro slovanský jazykový atlas, Duszniki (Polsko), 

11. 3. - 7. 4. 1963/ Zpr. : 1. KŘÍŅKOVÁ, H. : Věstník ČSAV 72, 1963, 397-400 - 

2. PETR J. : Slavia 32, 1963, 569-573 - 3. Týņ a. : SlPřehl 49, 1963, 168 



3216  

/Konference "Osídlení a zŗízení Ĉech v rané době"; Stadt Allendorf (NSR), 22. - 24. 4. 1963/ 

Zpr. : ŃMILAUER, V. : ZMK 4, 1963, 346-347 

3217  
/Konference k 1100. výroĉí vzniku slovanského písma a písemnictví; Sofia, 20. - 21. 5. 1963/ 

Zpr.: DOLANSKÝ, J. : Věstník ČSAV 72, 1963, 511-514 

3218  
/III. pracovní zasedání Mezinárodni terminologické komise, Budyńín, 20. - 25. 5. 1963/ Zpr.: 

ISAČENKO, A. V. : Voprosy jazykoznanija (Moskva) 12, 1963, č. 6, s. 165 

3219  

/IX. zasedání "Deutsch-slawische Forschungen zur Namenkunde und Siedlungsgeschichte"; 

Lipsko, 6. 6. 1963/ Zpr. : ŃMILAUER, V. : ZMK4, 1963, 348-349 

3220  
/V. mezinárodní sjezd slavistŧ; Sofia, 17. - 23. 9. 1963/ Zpr. : 1. DOLANSKÝ, J. : RP 

1963, 14. 10. - 2. DVOŘÁK, J. : Červený květ 8, 1963, 384 - 3. HAVRÁNEK, B. - 

WOLLMAN, S. : Věstník ČSAV 72, 1963, 646-651 - 4. WOLLMAN, S. : SlPřehl 49, 

1963, 311-312 

V. téņ ĉ. : 89, 461, 3254, 3262, 3263, 3268 

9.4 Jazykovědné časopisy a sborníky 

9.41 Jazykovědné časopisy a sborníky vydané na území 

Československa 

3221 
Archiv orientální. Hlav. red. L. MATOUŃ, red. rada: L. ČERNÝ, I. HRBEK, O. KLÍMA, 

B. KREBSOVÁ, M. OPLT, K. PETRÁČEK, T. POKORA, D. ZBAVITEL, L. ZGUS- 

TA, ńirńí red. kruh: J. BAKOŃ, V. HILSKÁ, J. PRŮŃEK, F. RYPKA, F. TAUER, Z. ŅÁ- 

BA. - Vyd. Orientální ústav ĈSAV. Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 29, 1961, IV + 712 s. * Roĉ. 

30, 1962, IV+ 712 s. * Roĉ. 31, 1963, IV + 712 s. 



3222  

Bulletin Vysoké ńkoly ruského jazyka a literatury. Red. A. DOSTÁL. - Praha, SPN. Roĉ. 5, 

1961, 432 s. Dalńí svazky: Bulletin Ústavu ruského jazyka a literatury. Red. B. ILEK, red. 

rada: V. BARNET, A. DOSTÁL, M. DROZDA, O. LEŃKA, Z. MATHAUSER. Výkonní 

red. : J. POPELA, B. NEUMANN, C. KUČERA. - Roĉ. 6, 1962, 226 s. * Roĉ. 7, 1963, 

308 s. (k V. mezinárodnímu sjezdu slavistŧ v Sofii, uspoŗ. Z. HAVRÁNKOVÁ). Zkratka: 

BRJL. 

3223  

Byzantinoslavica. Revoie internationale des études byzantines. Hlav. red. A. DOSTÁL, red. 

rada: J. DOLANSKÝ, J. EISNER, B. HAVRÁNEK, J. KURZ, M. PAULOVÁ, 

F. TAUER, tajemnice red. B. ZÁSTĚROVÁ. - Vyd. Slovanský ústav ĈSAV. Praha, Nakl. 

ĈSAV. Roĉ. 22, 1961, XVI + 396 s. * Roĉ. 23, 1962, XVI + 404 s. * Roĉ. 24, 1963, XVI + 

400 s. Zpr. : ŞESAN, M. : Mitropolita Ardealului (Sibiu) 1/2, I960, 140 

3224  

Časopis pro moderní filologii. Hlav. red. Z. VANČURA, red. rada: A. HOFMAN, J. Ń. 

KVAPIL, V. MACHÁČKOVÁ, O. NOVÁK, I. POLDAUF, V. SCHWANZER, 

P. TROST, J. VACHEK, L. ZATOČIL, tajemníci red. Z. HAMPEJS, J. HORNÁT, 

K. UHLÍŘ. - Vyd. Kabinet pro moderní filologii ĈSAV. Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 43, 1961, 

/4/ + 256 s. * Roĉ. 44, 1962, /4/ + 256 s. // Od dalńího roĉníku ĉasopis doĉasně splynul 

s Philologica Pragensia (v. zde ĉ. 3234). 

3225  

Československá rusistika. Ĉasopis pro jazyky a literaturu slovanských národŧ. Ŗídí B. ILEK 

(ved. red.), J. DOLANSKÝ, L'. ĎUROVIČ, K. HORÁLEK, A. V. ISAČENKO, L. V. 

KOPECKIJ, O. LEŃKA, Z. MATHAUSER, M. WAGNER (výk. red ) - Vyd. Ĉeskoslo- 

vensko-sovětský institut ĈSAV. Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 6, 1961, /4/ + 258 s. * Roĉ. 7, 

1962, /4/ + 260 s. * Roĉ. 8, 1963, /4/ + 228 s. (výk. red. pro jazykovědu H. KŘÍŅKOVÁ) 

3226  

Československé pŗednáńky pro V. mezinárodní sjezd slavistŧ v Sofii. Pŗipr. Ĉs. komitét sla- 

vistŧ. Hlav. red. B. HAVRÁNEK, ĉlenové redakce: I. NĚMEC, Ń. PECIAR, K. ROSEN- 

BAUM, O. ŘÍHA, S. WOLLMAN. - Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 376 // Analyticky roze- 

psáno, v. zde ĉ. 80, 122, 246, 377, 433, 692, 695, 703, 843, 860, 866, 896, 991, 1024, 1028, 

1046, 1054, 1069, 1082, 1099, 1107, 1121, 1156, 1433, 1527, 1597, 1790, 2064, 2623, 

2673, 3049. Zkratka: ČsPředn. 



3227  
Československo-bulharské vztahy v zrcadle staletí. Sborník vědeckých studií. Uspoŗ. red. ra- 

da: B. HAVRÁNEK, O. ŘÍHA, Z. URBAN, Z. HAVRÁNKOVÁ. - Praha, Nakl. ĈSAV 

1963, 440 s. // Pŗedmluva B. HAVRÁNEK (5-7). Oddíl historický, literárněvědný, jazy- 

kovědný. Analyticky rozepsáno, v. zde ĉ. 824, 826, 1096, 1590, 1592, 3108. Zkratka: 

ČsBulhVzt. - Souĉasně vyńla i bulharská verze: Čechoslovakija i Bălgarija prez vekovete. 

Red. Ch. GANDEV, E. GEORGIEV, I. DUJČEV, K. LAMBREV. - Sofija, lzd. na Băl- 

garskata akademija na naukite 1963, 507 s. - Ref. : 1. BARTOŃ, O. : My a Bulhaŗi. - LitN 

1963, 7. 9. - 2. HERMAN, K. (K. H.) : ČsRus 8, 1963, 226 

3228  
Český jazyk a literatura. Ĉasopis pro vyuĉování ĉeskému jazyku. Ved. red. J. JELÍNEK, 

výk. red. V. VITVAR. Red. rada: A. ANDRLE, J. V. BEČKA, S. CENEK, F. CUŘÍN, 

E. ČECH, K. HAUSENBLAS, G. JANÁČEK, A. JEDLIČKA, V. KAMELSKÝ, 

M. KOUKALOVÁ, Z. KOŅMÍN, J. KVITA, J. MACHYTKA, A. MAŃEK, J. OPE- 

LÍK, M. OTRUBA, V. PECH, E. PECHOVÁ, F. SVĚRÁK, K. SVOBODA, A. TEJ- 

NOR, V. TICHÝ. - Z pověŗení ministerstva ńkolství a kultury vyd. SPN v Praze. . Roĉ. 11, 

1960/61, /6/ + 458 s. * Roĉ. 12, 1961/62, VI + 476 s. (výk. red. J. HIRSCH) * Roĉ. 13, 

1962/63, VIII + 452 s. * Roĉ. 14, 1963/64, VIII + 472 s. (reorganizovaná red. rada: S. CE- 

NEK, E. ČECH, K. HAUSENBLAS, A. JEDLIČKA, V. KAMELSKÝ, M. KOUKA- 

LOVÁ, J. KVITA, J. MACHYTKA, A. MAŃEK, J. OPELÍK, E. PECHOVÁ, B. SED- 

LÁČEK, V. STANĚK, K. SVOBODA, R. ŃŤASTNÝ) 

3229  
HAVRÁNEK, B. : Studie o spisovném jazyce. - Praha, Nakl. ĈSAV 1963, 371 s. // Výběr 

prací o spisovném a literárním jazyku (v ńirokém smyslu slova), které vznikly v rozpětí více 

neņ tŗiceti let. Obsah: I. Obecná problematika spisovného jazyka, zejm. ĉeského. - II. Konkrét- 

ní otázky spisovné ĉeńtiny - III. Srovnávací studie o spisovných jazycích slovanských a o je- 

jich vztazích. Rus. res. s. 85-89, 104-107, 258-261, 345-352. Věcný rejstŗík. Vydavatelská 

pozn. (7-8), bibliografické údaje u jednotl. statí. Na edici spolupracoval Z. TYL. - Ref. : 

1. ČERMÁK, L. : Věda a ņivot 1963, 673-674 - 2. DANEŃ, F. (Dń) : LitN 1963, č. 33, s. 2 

- 3. SIROTEK, J. : Dvakrát o jazyce. - Učitelské noviny 13, 1963, č. 27/28 

3230  
Informační bulletin pro otázky jazykovědné. Vychází péĉi Ĉeskoslovensko-polské jazyko- 

vědné komise pŗi ĈSAV a PAN. Red. S. KRÁLÍK a L. DVONČ. - Praha, vlast. nákl. Sv. 3, 

1962,128 s. * Sv. 4, 1963 (Pŗípravy ke kritickému vydání spisŧ J. A. KOMENSKÉHO), 90 s. 



3231  
Listy filologické. Ved. red. A. SALAČ, red. rada: J. DOBIÁŃ, J. MACEK, F. RYŃÁNEK, 

L. VARCL, tajemnice red. R DOSTÁLOVÁ-JENIŃTOVÁ. - Vyd. Kabinet pro studia ŗec- 

ká, ŗímská a latinská ĈSAV. Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 9 (84), 1961, /4/ + VI + 376 s., 10 s. 

pŗíl. (od sv. 2 ved. red. J. HRABÁK, reorganizovaná red. rada: J. BAUER, J. DAŇHEL- 

KA, K. JANÁČEK, J. LUDVÍKOVSKÝ, F. RYŃÁNEK, A. ŃKARKA, L. VARCL) 

* Roĉ. 85, 1962, /4/ + 424 s., VIII + XVIII s. pŗíl. * Roĉ. 86, 1963, /4/ + 386 s., IX s. pŗíl.  

Ref. : VEY, M. : Bulletin de la Société de Linguistique de Paris 57, 1962, sv. 2, s. 143-145 

(o roĉ. 84, 1961), 58, 1963, sv. 2, s. 184-185 (o roĉ. 85, 1962) 

3232  
Nańe ŗeĉ. Ĉasopis Ústavu pro jazyk ĉeský ĈSAV. Ved. red. A. JEDLIČKA, red. rada: 

J. BĚLIČ, F. DANEŃ, B. HAVRÁNEK, V. MACHEK, V. ŃMILAUER. Výk. red. 

F. VÁHALA. - Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 44, 1961, /18/+ 312 s. * Roĉ. 45, 1962, /16/ + 316 

s. * Roĉ. 46, 1963, /20/ + 272 s. Ref. : 1. VITVAR, V. : ČJL 12, 1961/62, 364-367 

(o roĉ. 44, 1961) - 2. PĂRVEV, Ch. : Spisanije Nańe ŗeĉ (Praga). - Bălgarski ezik (Sofija) 

12, 1962, 467-470 (k 45. výroĉí zaloņení NŖ) - 3. DANEŃ, F. : LitN 1963, 23. 3. (Jazykový 

koutek) (o roĉ. 46, 1963, ĉ. 1) - K tomu: JEDLIČKA, A. : K dalńí ĉinnosti Nańí ŗeĉi. - NŘ 

45, 1962, 270-275 (úvaha o náplni ĉasopisu v uplynulých 10 letech od zaloņení ĈSAV) 

3233  
Otázky slovanské syntaxe. Sborník brněnské syntaktické konference 17. 21. 4. 1961. Red. : 

J. BAUER (hlav. red.), M. GREPL, J. CHLOUPEK, R. MRÁZEK, R. VEČERKA, 

S. ŅAŅA. - Spisy UJEP v Brně - FF, ĉ. 85. Praha, SPN 1962, 467 s. // Úvod: BAUER, J. : 

Konference o historickosrovnávacím studiu slovanské syntaxe a o studiu skladby náŗeĉní 

v Brně 17. - 21. 4. 1961 (7-12). Závěr: Týņ a. : Závěreĉné slovo (433-435). Na s. 436-438 

"Usnesení syntaktické konference v Brně" (v ĉes. a rus. znění). Jmenný rejstŗ. (439-443) sest. 

M. HRABÁKOVÁ a Věcný rejstŗík (444-460) sest. J. BLAŅEK. Analyticky rozepsáno, 

v. zde ĉ. 16, 226, 243, 248, 250, 253, 255, 261-264, 335, 373, 683, 714, 828, 915, 925-927, 

932, 933, 935-938, 943-948, 951, 992, 1000, 1002, 1025, 1118, 1123, 1194, 1215, 1281, 

1287, 1298, 1391, 1428, 1429, 1446, 1455, 1472, 1501, 1526, 1758, 1762, 1771, 2234, 

2240, 2242-2244, 2248, 2250, 2253, 2256, 2259, 2260. Zkratka: SlovSyntax. 

3234  
Philologica Pragensia. Hlav. red. B. TRNKA (pro jazykovědu) a Z. VANČURA (pro lite- 

rární vědu), red. rada: A. HOFMAN, J. Ń. KVAPIL, V. MACHÁČKOVÁ, O. NOVÁK, 

I. POLDAUF, V. SCHWANZER, P. TROST, J. VACHEK, L. ZATOČIL. Sekr. red. 

Z. HAMPEJS, J. HORNÁT, K. UHLÍŘ. - Vyd. Kabinet pro moderní filologii ĈSAV. 

Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 4, 1961, /4/ + 256 s. * Roĉ. 5, 1962, /4/ + 256 s. * Roĉ. 6, 1963, 

/4/ + 448 s. (s podtitulem Ĉasopis pro moderní filologii, ved. red. Z. VANČURA, red. rada: 

V. BRETT, Z. HAMPEJS, A. HOFMAN, I. POLDAUF, J. ŃKULTÉTY, B. TRNKA, 

P. TROST, K. UHLÍŘ, výk. red. J. HORNÁT, J. POVEJŃIL, taj. red. K. UHLÍŘ) 



3235 
Problémy marxistické jazykovědy. Red. J. BĚLIČ, L. DOLEŅEL, Ń. PECIAR. - Praha, 

Nakl. ĈSAV 1962, 454 s. // Sborník z celostátní konference o marxistické jazykovědě, 

uspoŗ. ÚJĈ ĈSAV ve dnech 5. - 8. 12. 1960 v Liblicích. Program konference rozdělen do 

4 ĉástí: I. Metodologické problémy marxistické jazykovědy, k tomu M. TĚŃITELOVÁ: Shr- 

nutí diskuse (75-78, diskutující: V. SKALIČKA, Ń. PECIAR, B. HAVRÁNEK, J. KRÁM- 

SKÝ, J. ŃTINDLOVÁ, J. BĚLIČ, P. NOVÁK, K. HAUSENBLAS, K. HORÁLEK, 

L. DOLEŅEL) a J. MACHAČ: Shrnutí diskuse (133-137, diskutující: P. NOVÁK, 

V. HRABĚ, F. DANEŃ, V. FRIED, M. JELÍNEK, Ń. PECIAR, K. BERKA, V. SKA- 

LIČKA, V. TARDY, P. TROST, K HORÁLEK, L. DOLEŅEL, L POLDAUF, E. SKÁ- 

LA). - II. Vztah jazyka a myńlení, k tomu N. SVOZILOVÁ: Shrnutí diskuse (179-184, 

diskutující: F. MIKO, L. DOLEŅEL, P. SGALL, J. RŮŅIČKA, M. JAURIS, V. HRA- 

BĚ, V. SKALIČKA, K. HAUSENBLAS, P. ONDRUS, B. VALEHRACH, K. BERKA, 

B. HAVRÁNEK) a F. DANEŃ: Shrnutí diskuse (200-207, diskutující: V. SKALIČKA, 

K. HORÁLEK, F. KOPEČNÝ, B. VALEHRACH, P. TROST, J. RŮŅIČKA, J. BAU- 

ER, F. DANEŃ, K. HAUSENBLAS, J. ORAVEC, B. HAVRÁNEK, F. TRÁVNÍČEK) a 

K. HAUSENBLAS: Shrnutí diskuse (221-227, diskutující: V. SKALIČKA, P. TROST, 

F. DANEŃ, B. HAVRÁNEK, V. HRABĚ, J. POPELA, K. HAUSENBLAS, R. MRÁ- 

ZEK, H. KŘÍŅKOVÁ) a F. DANEŃ: Shrnutí diskuse (278-281, diskutující: I. POLDAUF, 
E.  ĎUROVIČ, L. DOLEŅEL, J. BAUER, V. SKALIČKA, J. HORECKÝ, A. JEDLIČ- 

KA, P. NOVÁK, G. HORÁK, J. KUCHAŘ, K. HAUSENBLAS). - III. Vývoj jazyka a 

vývoj spoleĉnosti, k tomu M. HELCL: Shrnutí diskuse (342-348, diskutující: J. SKULINA, 

J. BAUER, R. MRÁZEK, A. LAMPRECHT, M. KOMÁREK, S. UTĚŃENÝ, 

P. SGALL, L´. ĎUROVIČ, J. BĚLIČ, E. JÓNA, H. KŘÍŅKOVÁ, S. KRÁLÍK, A. JED- 

LIČKA, L. DOLEŅEL, J. KUCHAŘ, E. PAULINY, P. NOVÁK, V. SKALIČKA, 
F.  DANEŃ). - IV. Aktuální otázky vzájemného vztahu ĉeńtiny a slovenńtiny, k tomu L´. ĎU- 

ROVIČ: Zhrnutie diskusie (423-439, diskutující: E. PAULINY, A. JEDLIČKA, P. NO- 

VÁK, J. SKULINA, E. JÓNA, L´. ĎUROVIČ, A. HABOVŃTIAK, S. KRÁLÍK, J. HO- 

RECKÝ, J. KUCHAŘ, K. HAUSENBLAS, J. RUŅIČKA, G. HORÁK, L. DOLEŅEL, 

J. CHLOUPEK, B. HAVRÁNEK, J. BĚLIČ, Ń. PECIAR). Základní referáty analyticky 

rozepsány, v. zde ĉ. 1, 7, 8, 17, 46, 47, 60, 61, 63, 82, 84, 87, 88, 95, 105, 108, 222, 225, 

244, 260, 276, 303, 338, 349, 1500, 1517, 1585, 1588, 1598, 1603, 2101, 2247, 2252, 2258, 

2294, 2398, 2399, 2402, 2614. Zkratka: MarxJaz. - Ref. : 1. DOKULIL, M. : Sborník o 

marxistické jazykovědě. - Nové knihy 1962, č. 44 - 2. KUCHAŘ, J. : K otázkám jazy- 

kovědy. - Tvorba 27, 1962, 1233-1234 - 3. BULYGINA, T. V. : Voprosy jazykoznanija 

(Moskva) 12, 1963, č. 6, s. 140-144 (rus.) - 4. HRONEK, J. : O marxistické jazykovědě. - 

RP 1963, 5. 1. - 5. KURIMSKÝ, A. - LEŃKA, O. : Stav a perspektivy nańí jazykovědy. - 

Nová mysl 1963, č. 2, s. 245-249 - 6. LUTTERER, I : NŘ 46, 1963, 75-80 - 7. MUČ- 

NIK, I. P. : Izvestija AN SSSR - OLJ (Moskva) 22, 1963, 546-552 (rus.) - 8. STRAKOVÁ, 

V. : ČsRus 8, 1963, 214-215 - 9. ŃRÁMEK, R .(R. Ń.) : SlezSb 61, 1963, 355-356 



3236  
Ruský jazyk. Ĉasopis pro vyuĉování ruńtině na ĉeskoslovenských ńkolách. Ŗídí J. VLČEK, 

výk. red. O. HROUDOVÁ; red. rada: G. BALÁŅ, Z. BARTUŃKOVÁ, V. CÍCHA, 

V. DOSKOČILOVÁ, L´. ĎUROVIČ, A. HOFMAN, M. JEHLIČKA, M. KRHOUN, 

M. MALÍKOVÁ, F. MALÍŘ, Z. MATHAUSER, M. NOVOTNÁ, M. ROZBOŘIL, 

A. ŃOURKOVÁ, V. VILÍMOVSKÝ, M. ZATOVKAŇUK, M. ZEMANOVÁ. - Z pově- 

ŗení ministerstva ńkolství a kultury vyd. SPN v Praze. Roĉ. 11, 1960/61, VIII + 460 s. * Roĉ. 

12, 1961/62, VIII + 472 s. (do red. rady vstoupili: M. HECHTOVÁ, S. MOTEJZÍK, 

F. STUDNIČKA) * Roĉ. 13, 1962/63, VIIl + 472 s. (do red. rady vstoupili: Z. OBRŃLÍK, 

L. VANCA) * Roĉ. 14, 1963/64, VIII + 472 s. (reorganizovaná red. rada: V. CÍCHA, 

M. HECHTOVÁ, A. HOFMAN, M. JEHLIČKA, M. KRHOUN, B. KNÍŅE, M. LIN- 

HARTOVÁ, M. NOVOTNÁ, M. ROZBOŘIL, F. STUDNIČKA, A. ŃOURKOVÁ, 

I. VANCA, M. ZATOVKAŇUK) Ref. TROFIMOVIČ, K. : Ĉechoslovackij ņurnál 

"Ruský jazyk" za 1961/62 uĉebnyj god. - Russkij jazyk v nacional'noj ńkole (Moskva) 1963, 

č. 2, s. 84-89 

3237  
Sborník Pedagogického institutu v Plzni. Jazyk a literatura. Pŗipr. pracovníci katedry filologie 

pod ved. M. ŃVÁBA. - Praha, SPN. Sv. 4, 1962, 240 s. Zpr. : 1. DAŇHELKA, J. : LF 

86, 1963, 376 (o sv. 1-4, v. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 3794) - 2. GREGOR, A. : SlezSb 61, 

1963, 340-341 (o sv. 3) 

3238  
Sborník Pedagogického institutu v Praze. Ruský jazyk I. Pŗipr. red. rada za vedení M. MEJ- 

STŘÍKA. Red. rada: K. LIDICKÝ, J. LANG, E. KRAEMER, J. JANKA, T. PACOV- 

SKÁ, P. HAUSER. - Praha, SPN 1961, 244 s. 

3239  
Sborník prací filosofické fakulty brněnské university. Red. rada ŗady jazykovědné (A): 

J. BAUER, A. LAMPRECHT, V. MACHEK, R. MRÁZEK, K. OHNESORG, 

+ F. TRÁVNÍČEK, J. VACHEK, L. ZATOČIL. Výk. red. R. VEČERKA. - Praha, SPN. 

Roĉ. 10, 1961, A 9, 222 s. * Roĉ. 11, 1962, A 10, 244 s. (do red. rady vstoupil O. DU- 

CHÁČEK) * Roĉ. 12, 1963, A 11, 227 s. Ref. : 1. RŮŅIČKA, J. : Slovenská reč (Brati- 

slava) 27, 1962, 246-249 (o sv. A 9) - 2. VEY, M. : Bulletin de la Société de Linguistique 

de Paris 57, 1962, 246-249 (o sv. A 9) - 3. CUŘÍN, F. : NŘ 46, 1963, 93-96 (o sv. A 7-9) 

3240  
Slavia. Ĉasopis pro slovanskou filologii. Ved. red. B. HAVRÁNEK a F. WOLLMAN; red. 

rada: J. DOLANSKÝ, K. HORÁLEK, K. KREJČÍ, J. KURZ, sekr. red. F. V. MAREŃ a 

S. WOLLMAN. - Vyd. Slovanský ústav ĈSAV. Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 30, 1961, VIII + 

668 s. * Roĉ. 31, 1962, VIII + 660 s. * Roĉ. 32, 1963, XII + 664 s. 



3240a 
Slavica Pragensia III. Uspoŗ. V. BARNET, J. BĚLIČ, F. BURIÁNEK, J. DOLANSKÝ, 
K. HORÁLEK, Z. URBAN. - Acta Universitatis Carolinae 1961 - Philologica 3. Praha, KU 

- SPN 1962, 298 s. // Svazek je věnován 100. výroĉí úmrtí P. J. ŃAFAŖÍKA. Analyticky 

rozepsáno, v. zde ĉ. 3, 112, 140, 701, 924, 1180, 1189, 1367, 1372, 1374, 1661, 1768, 1773, 

1775, 2274, 2663, 3017, 3020, 3030, 3031, 3041, 3042, 3052, 3155, 3289, 3291, 3300. 

Zkratka: SlavPrag. - Ref. : HEŘMAN, M. : ČLit 11, 1963, 87-90 

3241  
Slavica Pragensia IV. Věnováno akad. B. HAVRÁNKOVI k sedmdesátým narozeninám. 

Uspoŗ. V. BARNET, J. BĚLIČ, K. HAUSENBLAS, K. HORÁLEK, V. KŘÍSTEK, 

A. LAMPRECHT, E. PAULINY, M. ROMPORTL, L. ŘEHÁČEK, P. SGALL, Z. UR- 

BAN. - Acta Universitatis Carolinae 1962 - Philologica 3. Praha, KU - SPN 1963, 748 s., ρŗíl. 

// Úvod: KŘÍSTEK, V. : Pozdrav jubilantovi (3-5). - KUBKA, F. : Sedmdesátiletému spo- 

luņákovi (7-9). - Pŗíspěvky rozděleny do odd. : I. Obecné otázky jazykovědné; II. Fonetika, 

fonologie; III. Morfologie, IV. Tvoŗení slov, etymologie, lexikologie; V. Spisovné jazyky a 

náŗeĉí; VI. Stylistika, jazyk a styl umělecké literatury; VII. Otázky literárněhistorické, texto- 

logické a jiné. Analyticky rozepsáno, v. zde ĉ. 41, 178, 189, 205, 224, 229, 233, 241, 242, 

265, 270, 285, 293, 336, 337, 340, 370, 375, 379, 400, 541, 568, 604, 660, 671, 689, 800, 

807, 833, 863, 884, 885, 889, 906, 921, 939, 962, 1010, 1070, 1076, 1094, 1119, 1126, 

1143, 1174, 1188, 1196, 1206, 1221, 1255, 1279, 1424, 1427, 1448, 1454, 1495, 1505, 1519, 

1524, 1531, 1581, 1589, 1596, 1618, 1666, 1675, 1694, 1698, 1715, 1721, 1726, 1729, 1736, 

1742, 1743, 1749, 1777, 1795, 1802, 2085, 2201, 2239, 2245, 2261, 2275, 2277, 2284, 

2293, 2302, 2603, 2609, 2651, 2655, 2666, 2751, 2838, 2958, 3033, 3065. Zkratka: 

SlavPrag. - Ref. : 1. HEŘMAN, S. : Významný slavistický sborník. - Bulharsko ve výstavbě 

1963, č. 3, s. 6-7 - 2. KRÁLÍK, S. : Pocta vědci a uĉiteli. - ČJL 14, 1963/64, 73-76 - 

3. RŮŅIČKA, J. : Slovenská reč (Bratislava) 28, 1963, 350-352 (sloven.) 

3242  
Slavica Pragensia V. Věnováno památce Bohumila MATHESIA (1888-1952). Uspoŗ. J. F. 

FRANĚK, F. BURIÁNEK, J. DOLANSKÝ, M. DROZDA, B. ILEK, Z. URBAN. - Acta 

Universitatis Carolinae 1963 - Philologica 1. Praha, KU - SPN 1963, 359 s., 1 pŗíl. // Ana- 

lyticky rozepsáno, v. zde ĉ. 1371, 2671, 2689, 2695, 2699, 2717, 2719, 2759, 3293. Zkratka: 

SlavPrag. 



3243  
Slovo a slovesnost. Ĉasopis pro otázky teorie a kultury jazyka. Ŗídí B. HAVRÁNEK (ved. 

red.) s red. radou: J. DAŇHELKA, M. DOKULIL, K. HORÁLEK, A. LAMPRECHT, 

M. TĚŃITELOVA (výk. red ). - Vyd. ĈSAV péĉí ÚJĈ. Praha, Nakl. ĈSAV. Roĉ. 22, 1961, 

/8/ + 320 s. * Roĉ. 23, 1962, /8/ + 320 s. (v red. radě vystŗídal J. Daņhelku K. HAUSEN- 

BLAS) * Roĉ. 24, 1963, /8/ + 288 s. Zpr. : VEY, M. : Bulletin de la Société de Lingui- 

stique de Paris 57, 1962, sv. 2, s. 135-138 (o roĉ. 21, 1960, ĉ. 3, 4; 22, 1961, ĉ. 1, 2); 58, 

1963, sv. 2, s. 180-184 (o roĉ. 22, 1961, ĉ. 3, 4; 23, 1962, ĉ. 1-4) 

3244  
Zpravodaj Místopisné komise ĈSAV. Red. V. ŃMILAUER a J. SVOBODA ve spolupráci 

s F. ROUBÍKEM. - Vyd. Místopisná komise ĈSAV. Praha. Roĉ. 2, 1961, 426 s. * Roĉ. 3, 

1962, 437 s. * Roĉ. 4, 1963, 410 s. Zpr. : 1. VEY, M. : Bulletin de la Société de Lingui- 

stique de Paris 57, 1962, sv. 2, s. 145-147 (o roĉ. 1, 1960, ĉ. 6; 2, 1961, ĉ. 1-4) - 2. HONL, 

L : Muzejní a vlastivědná práce 1, 1963, 181-182 ( roĉ. 3, 1962) - 3. VEY, M. : Bulletin 

de la Société de Linguistique de Paris 58, 1963, sv. 2, s. 193-195 (o roĉ. 2, 1961, ĉ. 5, 3, 

1962, ĉ.1-4) 

3245  
/Acta Universitatis Carolinae. Philologica 1, 1959/ Zpr. : VEY, M. : Bulletin de la Société 

de Linguistique de Paris 56, 1961, sv. 2, s. 14 

3246  
/Lexikografický zborník. Materiály z porady o prekladových slovníkoch 13. - 16. 10. 1959 

v Pieńťanoch. Red V. BLANÁR. - Bratislava 1961/ Ref. : PAVLÍKOVÁ, S. : ČMF 44, 

1962, 124-125 

3247  
/L´udové kurzy ruńtiny. - Bratislava, roĉ. 9, 1961/ Zpr. : ŃKARDA, F. : RJ 13, 1962/63, 

331-333; 14, 1963/64, 90-92 (o roĉ. 10, 1962) 

3248  
/Názvoslovný zpravodaj zemědělský. - Vyd. Ĉs. akademie zemědělských věd v Praze. Roĉ. 

1960/ Zpr. : 1. TANUŃKOVÁ, G. : Slovenské odborné názvoslovie (Bratislava) 9, 1961, 

32 (o ĉ. 1-3), 192 (o ĉ. 4-6) - 2. SVOBODA, A. M. : ČsTČ 2, 1963, 192 (o ĉ. 1-4) 

3249  
/Sborník prací věnovaných k 500. výroĉí narození M. Viktorina Cornelia ze VŃEHRD. - Práv- 

něhistorické studie 7, 1961, 51-324/ Ref. : MICHÁLEK, E. : Z nové vńehrdovské litera- 

tury. - LF 85, 1962, 376-379 



3250  
/Slovenský jazyk a literatúra v ńkole. - Bratislava. Roĉ. 6, 1960/ Zpr. : PECH, V. : ČJL 11, 

1960/61, 286-288 

3251  
/Studie ze slovanské jazykovědy. Sborník k 70. narozeninám akademika Frantińka TRAV- 

NÍĈKA . - Praha 1958; v. BĈL 1956/60, ĉ. 3809/ Ref. : 1. SUPRUN, A. - ROJZENZON, 

L. I. : In: Slov' jans'ke movoznavstvo, Kyjiv 1962, 271-279 - 2. BRÄUER, H. : Indoger- 

manische Forschungen (Berlin) 68, 1963, 355-358 

V. téņ ĉ. : 96, 130, 504, 509, 518, 707, 781, 794, 1320, 1331, 1344, 1350, 1354, 1560, 

1849, 2519, 2687, 2952, 2953, 3142 

9.42 Jazykovědné časopisy a sborníky vydané v zahraničí 

3252 
Issledovanija po ĉeńskomu jazyku. Voprosy slovoobrazovanija i grammatiki. Red. A. G. ŃI- 

ROKOVA. - Moskva, Izd. AN SSSR 1963, 190 s. // Analyticky rozepsáno, v. zde ĉ. 1697, 

1703, 1706, 1710, 1718, 1725, 1747, 1767. Zkratka: IsslČJ. 

3253  
ERHART, A. : Litevská jazykovědná periodika. - SFFBU 10, 1961, A 9, 209-210 // Sou- 

borná zpráva, mj. o sborníku "Literatura ir kalba" (Literatura a jazyk), "Lietuviu kalbotyros 

klausimai" (Otázky litevské jazykovědy) a "Kalbotyra" (Jazykověda; sborník stát. university 

ve Vilniusu). 

3254  
Výsledky IV. mezinárodního sjezdu slavistŧ. - Slávia 32, 1963, 138 // Konal se 1. - 10. 9. 

1958 v Moskvě. Struĉná zpráva o publikacích shrnujících bilanci sjezdu: 1. IV Meņdunarodnyj 

s' jezd slavistov. Otĉet. - Moskva 1960. - 2. IV Meņdunarodnyj s' jezd slavistov. Materialy 

diskussii. Tom 1. Problemy slavjanskogo literaturovedenija, fol´kloristiki i stilistiki. - Tom 2. 

Problemy slavjanskogo jazykoznanija. - Moskva 1962. Zprávy o sjezdu v. BĈL 1956/60, 

ĉ. 4181-4186. 



3255  
/Atti del 2o colloquio internazionale di studi minoico-micenei, Pavia, 1.- 5.9. 1958. - Athe- 

naeum 36, 1958, 295-440/ Zpr. : BARTONĚK, A. : SFFBU 10, 1961, E 6, 288-289 

3256  
/Atti del XII Congresso internazionale di filosofia. Vol. IV: Logica, linguaggio e comu- 

nicazione. - Firenze 1960/ Zpr. : NOVÁK, P. (pn) : Otázky jazyka na filosofickém sjezdu. - 

SaS 23, 1962, 320 

3257  
/Cahiers de linguistique théorique et appliqué. - Bucarest, od r. 1962/ Zpr. : NOVÁK, P. 

(pn) : Nový mezinárodní jazykovědný ĉasopis. - SaS 23, 1962, 320 

3258  
/Festschrift Johannes FRIEDRICH zum 65. Geburtstag... gewidmet. - Heidelberg 1959/ 

Ref.: ČIHAŘ, V. : Deutsche Literaturzeitung (Berlin) 83, 1962, 876-879 

3259  
/Fremdsprachenunterricht. - Berlin. Roĉ. 5, 1961/ Zpr. : ŃOURKOVÁ, A. : RJ 13, 

1962/63, 92-95 (zejm. o rusistických pŗíspěvcích) 

3260  
/Inostrannyje jazyki v ńkole. - Moskva. Roĉ. 1960 a 1962, ĉ. 1-3/ Zpr.: ŃOURKOVÁ, A. : 

RJ 11, 1960/61, 239-240, 284-285; 12, 1961/62, 92-94; 13, 1962/63, 383-384 

3261  
/Język Rosyjski. - Warszawa. Roĉ. 1961 a 1962/ Zpr. : KRHOUN, M. : RJ 12, 1961/62, 

325-327; 13, 1962/63, 192 a obálka č. 4 

3262  
/I. Międzynarodowa slawistyczna konferencja onomastyczna w Krakowie w dniach 22-24 

października 1959. Ksęga referatów. Red. W. TASZYCKI. - Wrocław-Warszawa-Kraków 

1961/ Zpr. : 1. ŃMILAUER, V. : ZMK 3, 1962, č. 3 (IV. stovka...) - 2. TÉMA, B. : 

SlezSb 61, 1963, 381 

3263  
/Proceedings of the Eighth International Congress of Linguists. - Oslo 1958/ Zpr. : ZGUS- 

TA, L. : ArchOr 29, 1961, 329-331 (angl.) 

3264  

/Romanoslavica 1-3. - Bucureşti 1958/ Ref. : HOŘEJŃÍ, V. - KAVKOVÁ, M. - SEDLÁ- 

ČEK, J. : Slavia 31, 1962, 295-303 



3265  

/Russkij jazyk v nacional´noj ńkole. - Moskva. Roĉ. 1962/ Zpr. : PURM, R. : RJ 13, 

1962/63, 281-283; 14, 1963/64, 180-182 

3266  

/Slov' jans'ke movoznavstvo. Zbirnyk statej I-II. - Kyjiv 1958/ Ref. : BAUER, J. - VE- 

ČERKA, R. - ŅAŅA, S. : Z ukrajinské slavistiky. - SFFBU 10, 1961, A 9, 173-183 

3267  

/Statistical Methods in Linguistics. Red. H. KARLGREN. - Roĉ. 1, 1962/ Zpr. : DOLE- 

ŅEL, L. (Id) : Nový orgán matematické lingvistiky. - SaS 24, 1963, 160 

3268  

/Symposion TRUBETZKOY 1958. Phonetica 4, 1959 - Supplementum. - Basel-New York 

1959/ Ref. : KRÁMSKÝ, J. : ČMF 43, 1961, 181-184 

3269  
/Ukrajins'ka mova v ńkoli. - Kyjiv. Roĉ. 1958-1960/ Zpr. : MORAVCOVÁ, N. : RJ 12, 

1961/62, 283-285 

3270  

/Zagadnienia Rodzajów Literackich, sv. 1-4 - Łódź, od r. 1958/ Zpr. : HAUSENBLAS, 

K. : Ĉasopis pro otázky literárních ņánrŧ. - SaS 22, 1961, 159-160 

V. téņ ĉ. : 34, 67-69, 89, 109, 110, 146, 300, 429, 430, 461, 562, 564, 565, 919, 1110, 

1278, 1364, 1381, 1383, 2981 

9.5 Personalia 

3271  
/AUTRATA F. V. - 90 let/ K tomu: SKUTIL, J. : Frantińku Václavu Autratovi k deva- 

desátinám. - Časopis Slezského muzea - Vědy historické (Opava) 11, 1962, 52-54 

3272  
/BAKOŃ, J. - 75 let/ K tomu: SEGERT, S. : Das wissenschaftliche Werk von Ján Bakoń. - 

In: Studia semitica philologica nec non philosophica Joanni Bakoń dicata, Bratislava 1965, 

13-21 (o díle slovenského orientalisty) 



3273  
/BEĈKA, J. V. - 60 let/ K tomu: ČECH, E. : K 60. narozeninám doc. dr. Josefa Beĉky. - 

ČJL 13, 1962/63, 443-446 

3274  
/BELIĆ, A. : 1876-1960/ Nekrolog: HAVRÁNEK, B. : Aleksandar Belić (2. 8. 1876 - 

22. 2. 1960). - Slavia 30, 1961, 342-344 (v. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 4199) 

3275  
/BROCH, O. : 1867-1961/ Nekrolog: HÁLA, B. : Revue des études slaves (Paris) 41, 

1962, 376-378 (Olaf Broch, se struĉným rozborem jeho "Slavische Phonetik") 

3276  
/BULACHOVS'KYJ, L. A. : 1888-1961/ Nekrolog: 1. HAVRÁNEK, B. - MORAVEC, 

J. : L. A. Bulachovs'kyj (14. 4. 1888 - 4. 4. 1961). - Slavia 30, 1961, 522-524 - 2. GREBE- 

NÍČKOVÁ, R. (gb) : SlPřehl 47, 1961, 192 - 3. MORAVEC, J. : ČsRus 6, 1961, 

189-190 

3

2

7

7 

/ENDZELIN, J. : 1873-1961/ Nekrolog: 1. MARVAN, J. : Za J. Endzelinem. - SlPřehl 47, 

1961, 319 - 2. Týņ a. : LF 85, 1962, 207-209 - 3. TROST, P. : Slavia 31, 1962, 314-315 

(krit. zhodnocení díla) 

3278  
/GRAPPIN, H : 1881-1959/ Nekrolog: SIUDUT, A. : Slavia 30, 1961, 164-165 (franc. 

polonista) 

3279  
/GREGOR, A. - 75 let/ K tomu: 1. VÁŅNÝ, V. : K pětasedmdesátým narozeninám doc. dr. 

Aloise Gregora. - NŘ 46, 1963, 258-261 - 2. -zz- : Pětasedmdesátky významného bohemisty. 

- Rovnost (Brno) 1963, 14. 12. 

3280  
/HÁLA, B. - 70 let/ K tomu: WODARZ, H. W. : Prof. Bohuslav Hála. - Phonetica (Basel) 

10, 1963, 1-3 (úvodní stať k dvojĉíslu 1/2, věnovanému B. Hálovi) 



3281  
/HAVRÁNEK, B. - 70 let/ K tomu: 1. BALHAR, J. : Akademik Bohuslav Havránek sedm- 

desátníkem. - SlezSb 61, 1963, 253-254 - 2. BARNET, V. : Sedmdesátiny akademika Bohu- 

slava Havránka. - RJ 13, 1962/63, 345-348 - 3. BARNETOVÁ, V. : Akademik Bohuslav 

Havránek sedmdesátiletý. - ČsRus 8, 1963, 57-58 - 4. BĚLIČ, J. : 70 let akademika 

B. Havránka. - RP 1963, 30. 1. - 5. BLANÁR, V. : K sedemdesiatke akademika Bohuslava 

Havránka. - Kultúrny ņivot (Bratislava) 1963, 2.2. - 6. BUDOVIČOVÁ, V. : Sedemdesia- 

tiny akademika B. Havránka. - Večerník (Bratislava) 1963, 29. 1. - 7. ČERNÁ, M. : Sedm- 

desátiny akademika Bohuslava Havránka. - Práce 1963, 30. 1. - 8. DANEŃ, F. : LitN 1963, 

č. 5, s. 5 - 9. DOSTÁL, A. : Dédicace à Mr. l' Académicien B. Havránek. - Byzsl 24, 1963, 

1-3 - 10. FILIPEC, J. : Ņivotní jubileum B. Havránka. - LD 1963, 30. 1. - 11. FISCHER, 

R. : Dem Repräsentanten der Slawistik ĈSSR Bohuslav Havránek zum 70. Geburtstag. - 

Wissenschaftliche Zeitschrift Universität Leipzig - Gesellschafts- und sprachwissenschaft- 

liche Reihe 12, 1963, 139-140 (s výběrovou bibliografií H. prací) - 12. Týņ a. : Repräsentant 

der Slawistik in der ĈSSR. Bohuslav Havránek zum 70. Geburtstag. - Universitätszeitung 

(Leipzig) 1963, 24. 1. - 13. HAUSENBLAS, K. : K sedmdesátinám akademika Bohuslava 

Havránka. - SaS 24, 1963, 1-8 - 14. JEDLIČKA, A. : K sedmdesátinám akademika Bohu- 

slava Havránka (30. ledna 1893). -NŘ 46, 1963, 1-12 - 15. PAULINY, E. : Akad. B. Havrá- 

nek sedemdesiatroĉný. Významný vedec a organizátor. - Práca (Bratislava) 1963, 29. 1. - 

16. PECIAR, Ń. : K sedemdesiatke akademika Bohuslava Havránka. - Jazykovedný časopis 

(Bratislava) 14, 1963, 98-101 - 17. ŘEHÁČEK, L. : Sedmdesátiny akademika Bohuslava 

Havránka. - SlPřehl 49, 1963, 44-45 - 18. Týņ a. - HORÁLEK, K. : Akademiku Bohuslavu 

Havránkovi k sedmdesátinám. - SlavPrag 4, 1962 (1963, v. zde č. 3241), 11-16 (pŗehled jeho 

ĉinnosti za léta 1953-1962, navazuje na pŗehledy k jeho 60. narozeninám, v. BĈL 1951/55, 

ĉ. 3100, 3103, 3104) - 19. Sedmdesátiny B. Havránka. - Učitelské noviny 13, 1963, č. 5, s. 4 

- 20. SKULINA, J. : Nová svoboda (Ostrava) 1963, 30. 1. - 21. SMRČKOVÁ, J. : 

K sedmdesátým narozeninám akademika Bohuslava Havránka. - PhilPrag 6 (45), 1963, 

305-306 - 22. SULÁN, B. : K semidesjatiletiju so dnja roņdenija Boguslava Gavranka. - 

Slavica (Debrecen) 3, 1963, 144-145 - 23. Týņ a. : A modern nyelvészet útottöröje. Hetven 

éves Bohuslav Havránek. - Magyar Nemzet (Budapest) 19, 1963, č. 30, s. 7 - 24. SVO- 

BODA, K. : K sedmdesátinám akademika B. Havránka. - ČJL 13, 1962/63, 173-177 - 

25. ZIMA, J. : Svátek nańí jazykovědy. - Svobodné slovo (Praha) 1963, 30. 1. - K jubileu 

B. Havránka se vztahují téņ: 1. BURIÁNEK, B. (Bk) : Významná pocta za uĉitelskou ĉin- 

nost. - Vysoká ńkola 11, 1962/63, 223 (udělení medaile J. A. Komenského akad. B. Havrán- 

kovi) - 2. Ohlas ņivotního jubilea akd. Bohuslava Havránka. - NŘ 46, 1963, 155-157 

(pŗehledná zpráva o oslavách a o statích vyńlých k této pŗíleņitosti). 

3282  
/HODURA, Kv. : 1879-1960/ Nekrolog: JANSKÝ, L. : Za prof. dr. Kv. Hodurou - LF 

85, 1962, 210-211 (v. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 4217) 



3283  
/HOLUB, J. - 80 let/ K tomu: JELÍNEK, J. : Dr. Josef Holub osmdesátníkem. - ČJL 12, 

1961/62, 262-263 

3284  
/ILEK, B. - 60 let/ K tomu: 1. MATHAUSER, Z. - POPELA, J. : Ņivotní výroĉí prof. 

B. Ilka. - ČsRus 7, 1962, 120-122 (* 9. 4. 1902) - 2. WAGNER, M. : Ńedesátiny prof. 

B. Ilka. -RJ 12, 1961/62, 337-340 

3285  
/ISAĈENKO, A. V. - 50 let/ K tomu: 1. ĎUROVIČ, L´. : Prof. A. V. Isaĉenko päťdesiat- 

roĉný. - ČsRus 6, 1961, 28-32 (* 3. 1. 1911) - 2. Týņ a. : Jazykovedný časopis (Bratislava) 

12, 1961, 89-90 - 3. Týņ a. : RJ 11, 1960/61, 337-338 

3286  
/JAKUBINSKAJA-LEMBERG, E. A. : 1896-1961/ Nekrolog: SAFRONOV, G. I. : 

E. A. Jakubinskaja-Lemberg (1896-1961). - Slavia 32, 1963, 139-140 (lingvistka, pŧsobila 

v Leningradu) 

3287  
/JANÁĈEK, G. - 60 let/ K tomu: BEČKA, J. V. : Ńedesát let dr. Gustava Janáĉka. - ČJL 

13, 1962/63, 309-310 

3288  
/JEDLIĈKA, A - 50 let/ K tomu: Padesátiny prof. A. Jedliĉky. - Učitelské noviny 12, 1962, 

č. 26/27, s. 6 (* 20. 6. 1912) 

3289  
/JÍLEK, F. - 70 let/ K tomu: NOVÁK, P. : 70 let prof. Frantińka Jílka. - SlavPrag 3, 1961 

(v. zde č. 3240a), 293 

3290  
/KRJEĈMAŔ, M. - 70 let/ K tomu: PETR, J. (P) : M. Krjeĉmaŕ sedmdesátníkem. - SlPřehl 

47, 1961, 256 (luņsrb. filolog) 

3291  
/KURZ, J. - 60 let/ K tomu: 1. HAUPTOVÁ, Z. (ZH) : SlPřehl 47, 1961, 28 - 

2. ŘEHÁČEK, L. : SlavPrag 3, 1961 (v. zde č. 3240a), 292-293 

3292  
/LEHR- SPŁAWIŃSKI, T. - 70 let/ K tomu: BÖHM, J. : SlPřehl 47, 1961, 168 



3293  
/MATHESIUS, B. - zemŗel/ Nekrolog: HAVRÁNEK, B. : Za Bohumilem Mathesiem. - 

SlavPrag 5, 1963 (v. zde č. 3242), 5-7 

3294  
/OBNORSKIJ, S. P. + 13. 11. 1962/ Nekrolog: HÄCKLOVÁ, Z. (Z. H.) : Za Sergejem 

Petroviĉem Obnorským - ČsRus 8, 1963, 111 

3295  
/PAŅKEVYĈ, I. : 1887-1958/ Nekrolog: KURZ, J. : Ivan Paņkevyĉ (6. 10. 1887 - 25. 2. 

1958). - International Journal of Slavic Linguistics and Poetics (´s-Gravenhage) 4, 1961, 

162-168 (v. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 4229) 

3296  
/PETÍRA, S. : 1900-1962/ Nekrolog: KURZ, J. : Slavia 31, 1962, 499 

3297  
/PROHASKA, D. - 80 let/ K tomu: KIRSCHNEROVÁ, M. (mk) : Jubileum charvátského 

slavisty. - SlPřehl 47, 1961, 161 

3298  
/RYŃÁNEK, F. - 85 let/ K tomu: 1. DAŇHELKA, J. : Akademik Frantińek Ryńánek pěta- 

osmdesátiletý. - LF 85, 1962, 229-236 - 2. HAVRÁNEK, B. : 85 let seniora bohemistiky 

akademika Fr. Ryńánka. - NŘ 45, 1962, 288-289 - 3 . Týņ a. : 85 let akademika Frantińka 

Ryńánka. - LitN 1962, č. 34, s. 5 (zkrácené znění pŗedchozí stati) - 4. ŃPÉT, J. : Vzácné ju- 

bileum Frantińka Ryńánka. - ČSPS 70, 1962, 168 

3299  
/STENDER-PETERSEN, A. + 24. 4. 1963/ Nekrolog: KÖLLN, H. : SlPřeht 49, 1963, 

219-220 

3300  
/ŃAUNOVÁ, I. : 1896-1960/ Nekrolog: 1. BEŃTA, T. : Slavia Occidentalis (Poznań) 

22, 1962, 327 - 2. ŘEHÁČEK, L. : SlavPrag 3, 1961 (v. zde č. 3240a), 291-292 (v. téņ 

BĈL 1956/60, ĉ. 4243) 

3301  
/ŃIMEK, F. - 80 let/ K tomu: 1. KAŇÁK, M. : Osmdesátiny literárního historika. - Český 

zápas 45, 1962, č. 37, s. 4 - 2. RYBA, B. : K ņivotnímu jubileu Frantińka Ńimka. - ČNM 132, 

1963 - Odd. věd společenských 54-55 - 3. sp. : Vydavatel staroĉeské literatury - LD 1962, 

13. 9. 



3302  
/TRÁVNÍĈEK, F. : 1888-1961/ Nekrolog. 1. BAUER, J. : Akademik Frantińek Trávníĉek 

(17. 8. 1888 - 6. 6. 1961). - LF 34, 1961, 303-306 - 2. BĚLIČ, J. : Akademik Frantińek 

Trávníĉek. - Věstník ČSAV 70, 1961, 703-708 - 3. DANEŃ, F. (Dń) : Akademik Frantińek 

Trávníĉek zemŗel. - LitN 1961, 10. 6. - 4. Týņ a. : In memoriam Frantińka Trávníĉka. - LitN 

1961, 17.6. - 5. DAŇHELKA, J. : Za Frantińkem Trávníĉkem. - SbMM 80, 1961, 306-309 

- 6. GREPL, M. : Zemŗel akademik Frantińek Trávníĉek. - U 61. Časopis UJEP v Brně 4, 

1961, č. 12/13 - 7. HAVRÁNEK, B. : Na paměť význaĉného vědce. - RP 1961, 8. 6. - 

8. Týņ a. : Za akademikem Frantińkem Trávníĉkem. - SaS 22, 1961, 161-162 - 9. HAVEL, 

R. (rh) : Plamen 1961, č. 7-10. HRABÁK, J. : Nad posledním zákampím. - Host do domu 

8, 1961, 322-323 - 11. CHLOUPEK, J. : Zemŗel ĉlověk práce. - Tvorba 26, 1961, 557 - 

12. JEDLIČKA, A. : Za akademikem Frantińkem Trávníĉkem. - NŘ 44, 1961, 193-199 - 

13. Týņ a. : Učitelské noviny 1961, č. 24 - 14. JELÍNEK, M. : Akademik Frantińek 

Trávníĉek. - SFFBU 10, 1961, A 9, 5-15 - 15. JÓNA, E. : Za akademikom Frantińkom 

Trávníĉkom. - Slovenská reč (Bratislava) 26, 1961, 372-373 - 16. JUNGWIRTH, J. (jgt) : 

Zemědělské noviny (Praha) 1961, 8. 6. - 17. KOČIŃ, F. : Kultúrny ņivot (Bratislava) 16, 

1961, č. 24, s. 8 - 18. LEKOV, I. : Frantińek Travniĉek (1888-1961). - Ezik i literatura 

(Sofija) 16, 1961, č. 6, s. 84-85 (bulh.) - 19. MRÁZEK, R. : Akademik Fr. Trávníĉek (17. 8. 

1888 - 6. 6. 1961). - ČsRus 6, 1961, 243-244 - 20. PECIAR, Ń. : Za akademikom Frantiń- 

kom Trávníĉkom. - Jazykovedný časopis (Bratislava) 12, 1961, 177-178 - 21. SKULINA, 

J. : Akademik Frantińek Trávníĉek zemŗel. - Červený květ (Ostrava) 1961, č. 8 - 

22. STANISLAV, J. : Za akademikom Fr. Trávníĉkom. - Predvoj (Bratislava) 1961, 15. 6. 

- 23. SVĚRÁK, F. : Za akademikem Frantińkem Trávníĉkem. - ČJL 12, 1961/62, 1-5 - 

24. ŃRÁMEK, R. : Rovnost (Brno) 1961, 7. 6. - 25. KOVÁCS, L. : Frantińek Trávníĉek 

(1888-1961). - Slavica (Debrecen) 2, 1962, 271-273 (sloven.) - 26. ŃIROKOVA, A. G. : 

Akademik Frantińek Trávniĉek. - Izvestija AN SSSR - OLJ 21, 1962, č. 1, s. 93-95 (rus.) - 

27. URBAŃCZYK, S. : Frantińek Trávníĉek (17. 8. 1888 - 6. 6. 1961). - Slavia Occidentalis 

(Poznań) 22, 1962, 328-330 - 28. VEY, M. - MAZON, A. : Frantińek Trávníĉek 

(1888-1961 ).-Revue des Etudes slaves (Paris) 41, 1962, 378-381 

3303  
/TRÁVNÍĈEK, F. - 75 let/ K tomu: LAMPRECHT, A. : 75 let od narození akademika 

Trávníĉka. - Rovnost (Brno) 1963, 17. 8. (pŗipomínka nedoņitého jubilea) 

3304  
/VAJS, J. : 1865-1959/ Nekrolog: 1. KOLARIĆ, R. : Zbornik za filologiju i lingvistiku 

(Novi Sad) 2, 1959, 156-159 - 2. ROGOŃIĆ, R. : Slovo (Zagreb) 9/10, 1960, 141-144 - 

3. KURZ, J. : International Journal of Slavic Linguistics and Poetics (´s-Gravenhage) 4, 

1961, 191-196 - 4. HAMM, J. : Ljetopis Jugoslavenske akademiji (Zagreb) 66, 1962, 

201-205 (v. téņ BĈL 1956/60, ĉ. 4256) 



3305  
/VASMER, M. : 1886-1962/ Nekrolog: ŃMILAUER, V. : ZMK 4, 1963, 239 

3306  
/VÁŅNÝ, V. - 70 let/ K tomu: 1. BĚLIČ, J. : Sedmdesát let profesora Václava Váņného. - 

NŘ 45, 1962, 129-137 - 2. DANEŃ, F. (Dń) : LitN 1962, č. 27, s. 2 - 3. PAULINY, E. : 

K ņivotnímu jubileu prof. Václava Váņného. - Jazykovedný časopis (Bratislava) 13, 1962, 3-7 

- 4. ŃPÉT, J. (Ńp) : ČSPS 70, 1962, 168 - 5. VITVAR, V. (vi) : ČJL 13, 1962/63, 119-120 

3307  
/VENDRYES, J. +30. 1. 1960/ Nekrolog: LYER, S. (S. L.) : ČMF 43, 1961, 64 

V. téņ ĉ. : 562, 2675, 2956, 2958, 2961-2963, 2975, 2976, 2994, 3078, 3080-3082, 

3084, 3088, 3089, 3092, 3093, 3098, 3099, 3101-3103, 3112, 3114, 3118, 

3119, 3122 



Opravy k 1. svazku Bibliografie ĉeské lingvistiky 1961-1963 

K ĉ. 504: Ve sb. "Balbuties" u ĉl. "Negativní metoda Dunlapova" autor má být správně: 

Edelsberger L. 

K ĉ. 510: Autor správně Edelsberger L. 

K ĉ. 609: U referátu pod ĉ. 3 autor správně Scherer A. 
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